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  Anthony Horowitz, auteur van de immens succesvolle Alex Riderserie, is een van de meest populaire en productieve schrijvers van dit moment. Hij zei dat Raven’s gate geïnspireerd was door één simpele gedachte: ‘Is het mogelijk om zoiets als Lord of the Rings te schrijven, maar dan in een hedendaagse setting. Waarom moet fantasy zich altijd in een denkbeeldige wereld afspelen? Waarom moeten er landen zoals Narnia en Midden-Aarde bestaan? Is het niet spannender om zulke veldslagen, met al hun magie en mysterie, in onze eigen straten te zien. Gewoon om de hoek van je huis? Dit idee heeft al twintig jaar geleden een plekje gekregen in mijn werk.’


  De meermaals bekroonde auteur is getrouwd met televisieproducent Jill Green en woont in Noord-Londen met zijn twee zoons, Nicholas en Cassian, en hun hond, Lucky.


  


  Raven’s Gate (De kracht van vijf)


  


  Matt heeft altijd geweten dat hij bovennatuurlijke krachten bezat. Hij groeide op in een pleeggezin en wordt naar Yorkshire gestuurd om te rehabiliteren. In Yorkshire belandt hij middenin de meest sinistere gebeurtenissen. Matt trekt op onderzoek uit en ontdekt een gruwelijk geheim – acht wachters beschermen de wereld tegen de duivelse Ouden, die eeuwen geleden door vijf kinderen verbannen warden. Maar duivelaanbidders willen de Ouden weer binnenlaten.


  


  Een sinister verhaal over het bovennatuurlijke, het eerste boek van vijf in een verbazingwekkende nieuwe serie van Anthony Horowitz.


  


  


  ‘Bloedstollend, vol zinderende spanning en zo kronkelig als een bergpas in de Alpen. De avonturen van Matt Freeman gaan nog veel verder dan die van de geweldige Alex Rider.’


  - David Robinson in THE SCOTSMAN
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  Het pakhuis


  Matt Freeman wist dat hij op het punt stond een vergissing te begaan.


  Hij zat op een laag muurtje voor het station van Ipswich, in zijn grijze sweater met capuchon, zijn vormeloze, verbleekte jeans, zijn sportschoenen met gerafelde veters. Het was zes uur in de avond en de trein uit Londen was net binnengekomen. Achter hem wrongen de forenzen zich naar buiten. Het stationsplein was een wirwar van auto’s, taxi’s en voetgangers, allemaal mensen op weg naar huis. Iemand toeterde ongeduldig. Het geluid sneed door de mistige avondlucht. Matt hoorde het en keek even op. Al die drukte deed hem niets. Hij maakte er geen deel van uit. Dat had hij nooit gedaan en dat zou hij ook nooit doen.


  Twee mannen onder paraplu’s liepen voorbij en wierpen hem een afkeurende blik toe. Ze dachten blijkbaar dat hij weinig goeds van zins was. Van zijn houding, voorovergebogen en wijdbeens, ging iets dreigends uit. Hij zag er ook ouder uit dan veertien. Hij had brede schouders, een stevig, gespierd lijf en helderblauwe, intelligente ogen. Zijn zwarte haar was heel kort geknipt. Nog een jaar of vijf en hij kon een voetballer zijn, of een model. Of beide. Hij zou de eerste niet zijn.


  Zijn voornaam was Matthew, maar hij noemde zich altijd Matt. Toen de problemen zich gingen opstapelen, had hij ook zijn achternaam steeds minder gebruikt. Die hoorde niet langer bij hem. Onder de naam Freeman stond hij ingeschreven op school en schitterde hij op de lijst met spijbelaars. Ook de sociale dienst kende die naam maar al te goed. Zelf schreef hij hem nooit meer op en sprak hij hem nog zelden uit. ‘Matt’ was genoeg. Een naam die bij hem paste. Zolang hij zich kon herinneren, was hij al de voetveeg van anderen.


  Hij zag de twee mannen onder hun paraplu’s de brug aflopen en in de richting van het stadscentrum verdwijnen. Matt was niet geboren in Ipswich. Hij was ernaartoe gebracht en had er een gruwelijke hekel aan. Het was niet eens een stad. Veel te klein. Maar het had ook niets van de charme van een dorp of een marktstadje. Het was gewoon een uit zijn voegen gebarsten winkelcentrum. Dezelfde straten met dezelfde winkels en dezelfde supermarkten als overal. Je kon zwemmen in De Golfslag of naar een film gaan. En als je er het geld voor had, kon je een helling met kunstsneeuw afglijden of rondjes rijden op de kartbaan. Maar dat was het wel zo’n beetje. Zelfs de voetbalclub stelde helemaal niets voor.


  Matt had niet meer dan drie pond op zak, overgehouden van zijn krantenwijk. Thuis had hij nog twintig pond, weggestopt in een doos onder zijn bed. Net als iedere jongere in Ipswich had hij geld nodig. Niet alleen voor zijn afgetrapte sportschoenen of omdat de games op zijn Xbox al zes maanden oud waren. Geld was macht. Geld was onafhankelijkheid. Hij had het niet en daarom was hij vanavond hier.


  Daar had hij nu al spijt van. Het was verkeerd. Het was stom. Waarom had hij ja gezegd?


  Hij keek op zijn horloge. Tien over zes. Ze hadden om kwart voor afgesproken. Hij had lang genoeg gewacht. Hij sprong van het muurtje en liep naar het station. Hij had nauwelijks een paar stappen gezet toen een andere, oudere jongen uit het niets opdook en hem de weg versperde.


  ‘Ga je ervandoor, Matt?’ vroeg hij.


  ‘Ik dacht dat je niet meer zou komen,’ zei Matt.


  ‘Echt? En waarom dacht je dat?’


  Omdat je vijfentwintig minuten te laat bent. Omdat ik verrek van de kou. Omdat de dienstregeling van de stadsbus nog betrouwbaarder is dan jij. Dat had Matt willen zeggen. Maar de woorden bleven steken in zijn keel. Hij haalde alleen de schouders op.


  De andere jongen grijnsde. Hij heette Kelvin. Hij was zeventien, lang en mager, blond en bleek, en had een kop vol puisten. Hij droeg een merkjeans en een soepel leren jack. Zelfs op school had Kelvin altijd de duurste spullen gehad.


  ‘Ik werd opgehouden,’ zei hij.


  Matt zei niets.


  ‘Je bent toch niet gaan twijfelen?’


  ‘Nee.’


  ‘Er is niets om je zorgen over te maken, Matt, maatje van me. Het is een fluitje van een cent. Charlie vertelde me ...’


  Charlie was Kelvins oudere broer. Matt had hem nog nooit ontmoet en dat was ook geen wonder. Charlie zat in de gevangenis, in een tehuis voor jonge delinquenten net buiten Manchester. Kelvin had het niet vaak over hem. Maar Charlie had als eerste over het pakhuis gehoord.


  Het lag op een kwartiertje van het station, op een industrieterrein. Een pakhuis, afgeladen met cd’s, videogames en dvd’s. Toch was er geen alarmsysteem en slechts één bewaker, een gepensioneerde politieagent die de helft van de tijd lag te pitten, zijn voeten op een stoel en zijn hoofd verscholen achter een krant. Charlie wist dat omdat een van zijn vrienden er een keer iets aan de bedrading had moeten repareren. Volgens Charlie kon je met een verbogen paperclip zo naar binnen om even later met een klein kapitaal aan spullen weer naar buiten te wandelen. Een makkie, een klus op een presenteerblaadje.


  Daarom hadden de twee hier afgesproken. Matt had beloofd mee te doen, deels omdat hij dacht dat Kelvin het niet echt meende. Ze hadden samen al heel wat uitgehaald. Onder Kelvins leiding hadden ze hun slag geslagen in supermarkten. Ze waren er zelfs een keer vandoor gegaan in iemands auto. Maar Matt besefte dat dit iets heel anders was. Dit was veel erger. Inbraak en diefstal. Echte misdaad.


  ‘Weet je het wel zeker?’ vroeg hij.


  ‘Natuurlijk weet ik het zeker. Wat heb je toch?’


  ‘Als ze ons te pakken krijgen ...’


  ‘Ze krijgen ons niet te pakken. Charlie zei dat ze niet eens bewakingscamera’s hebben.’ Kelvin zette een voet op het muurtje. Matt zag dat hij een paar nieuwe Nikes droeg. Hij had zich vaak afgevraagd hoe Kelvin aan het geld kwam voor zijn dure kleren. Nu wist hij het antwoord. ‘Hoe zit het, Matt?’ ging Kelvin verder. ‘Als jij je als een mietje gaat gedragen, heb ik het wel gehad met je. Wat zeur je nou?’


  Hij klonk geïrriteerd. Op dat moment wist Matt dat hij wel mee moest doen. Anders was hij zijn enige vriend kwijt. Toen Matt op Sint-Edmunds Scholengemeenschap in Ipswich terecht was gekomen, had Kelvin hem onder zijn hoede genomen. Sommige kinderen hadden hem een griezel gevonden, andere hadden geprobeerd hem te pesten. Kelvin had korte metten met hen gemaakt. En het was handig dat Kelvin maar een paar deuren verderop zat in Eastfield Terrace, waar Matt bij zijn tante en haar vriend woonde. Als het weer eens te erg werd, kon hij altijd bij hem terecht. Het gaf hem ook een kick dat hij op kon trekken met iemand die drie jaar ouder was.


  ‘Wat stelt het nou helemaal voor?’ zei hij. ‘Ik ga mee.’


  Dat was het dan. Het besluit was genomen. Matt probeerde een opkomend gevoel van angst te onderdrukken. Kelvin klopte hem op de schouder en ze gingen op weg.


  Het werd snel donker. Het was eind maart, maar van de lente was niets te bespeuren. De hele maand had het onophoudelijk geregend en de nacht viel nog altijd erg vroeg. Toen ze aankwamen bij het industrieterrein, gingen net de straatlantaarns aan. Die wierpen grauwe oranje lichtvlekken op de straat. Het terrein was afgezet met een hek vol borden die waarschuwden dat dit privé-eigendom was. Maar het hek was verroest en zat vol gaten. Het hoge gras en de distels die overal waren opgeschoten waar het wegdek ophield, vormden de enige hindernis. Hoog boven hun hoofd, op een constructie van stenen pylonen, liepen spoorlijnen. Terwijl ze stilletjes hun weg vervolgden, zoveel mogelijk in de schaduw, ratelde een trein op weg naar Londen voorbij.


  Er waren een stuk of twaalf gebouwen. Bij enkele daarvan was de bedrijfsnaam op de zijkant geschilderd: L voor Leder, kantoormeubilair. J.B. Stryker Autobedrijf, Poets &Boen Industrieel Reinigen. Op Kelvins pakhuis stond helemaal niets. Het was een lang, rechthoekig blok met wanden van gegolfd ijzer en een schuin dak. Het stond iets apart van zijn buren, daarvan gescheiden door een berg van karton, lege flessen en autobanden. Er was niemand te zien. Het zag eruit alsof het door iedereen verlaten en vergeten was.


  De hoofdingang was een brede schuifdeur aan de voorkant. Er waren geen ramen, maar Kelvin leidde Matt rond naar een tweede deur aan de zijkant. De twee slopen nu, zoveel mogelijk schuilend in het donker. Matt probeerde kalm te blijven en plezier te beleven aan wat ze aan het doen waren. Als dit geen avontuur was ... Over een uurtje zouden ze hierom lachen, hun zakken vol poen. Maar hij bleef gespannen.


  Toen Kelvin een mes tevoorschijn haalde, kromp zijn maag samen en voelde hij zich nog beroerder.


  ‘Waar is dat voor?’ fluisterde hij.


  ‘Rustig maar. Dat is alleen om binnen te komen.’


  Kelvin stak de punt van het lemmet in de spleet tussen de deur en de post en begon te morrelen. Matt bekeek het zonder iets te zeggen en hoopte in stilte dat hij de deur niet open zou krijgen. Het slot zag er stevig genoeg uit. Het zou toch te gek zijn als een jongen van zeventien het open zou kunnen wrikken met zoiets onhandigs als een mes. Maar toen hoorde hij een klik en stroomde er door de openzwaaiende deur licht naar buiten. Kelvin stapte achteruit. Matt zag dat hij net zo verrast was, al deed hij zijn best om het niet te laten merken.


  ‘We kunnen naar binnen,’ zei hij.


  Matt knikte. Even vroeg hij zich af of Charlie toch gelijk had. Misschien werd het wel zo eenvoudig als Kelvin had beweerd.


  Ze gingen het pakhuis in.


  Binnenin was het reusachtig, veel groter dan Matt had verwacht. Toen Kelvin erover had verteld, had hij niet veel meer voor zich gezien dan een paar rekken met dvd’s in een verder lege ruimte. Maar er leek geen einde te komen aan de vele honderden genummerde stellingen die door smalle gangen werden verbonden. Ze vormden een complex netwerk, verlicht door tl-lampen die met kettingen aan het plafond waren bevestigd. En behalve games en dvd’s waren er dozen met computeronderdelen, gameboys, mp3-spelers en zelfs mobiele telefoons, allemaal verpakt in plastic, klaar voor het transport naar de winkels.


  Matt keek om zich heen. Er waren geen bewakingscamera’s, precies zoals Kelvin had gezegd.


  ‘Jij gaat die kant op,’ wees Kelvin. ‘Pak kleine, dure spullen. Ik zie je hier weer terug.’


  ‘Waarom blijven we niet samen?’


  ‘Maak je geen zorgen, Matty. Ik ga heus niet weg zonder jou.’


  Ze gingen ieder een kant op. Matt kwam terecht in een benauwde gang met dvd’s aan beide kanten. Tom Cruise, Johnny Depp, Brad Pitt ... Alle bekende gezichten uit de nieuwste films waren hier. Hij pakte er een handvol, zonder zelfs maar te kijken wat hij meenam. Hij wist zeker dat er duurdere dingen in het pakhuis lagen, maar dat kon hem niet schelen. Hij wilde alleen maar weg.


  Toen ging ineens alles fout.


  Het begon met een geur die plotseling zijn neusgaten vulde. Een geur die nergens vandaan kwam en toch overal aanwezig was.


  De geur van aangebrande toast.


  En een stem. ‘Schiet op, Matthew. Of we komen te laat!’


  Een flits van kleur. Een felle gele muur. Vurenhouten kasten. Een theepot in de vorm van een teddybeer.


  De geur vertelde hem dat er iets fout zat, zoals een hond blaft voordat het gevaar echt opduikt. Matt wist dat het vreemd was, maar had er zich nooit het hoofd over gebroken. Het was er gewoon ... een soort instinct. Een waarschuwing. Maar dit keer was die te laat gekomen. Voor hij besefte wat er gebeurde, greep een zware hand hem bij de schouder en draaide hem rond. Een stem brulde: ‘Waar ben jij mee bezig?’


  Matt voelde zijn armen slap worden. De dvd’s ontsnapten aan zijn greep en stuiterden rond zijn voeten. Hij keek in het gezicht van een bewaker en zag meteen dat dit niet de ouwe vent was om wie Kelvin zo had gelachen. Dit was een lange, strenge man in een uniform met veel zwart en zilver, met een zender die in een soort holster op zijn borst was bevestigd. Het was een vijftiger, maar hij zag er fit uit, met het lichaam van een rugbyspeler.


  ‘De politie komt er al aan,’ zei hij. ‘Je hebt het alarm in werking gezet toen je de deur forceerde. Laat het maar uit je hoofd om iets geks te proberen.’


  Matt kon zich niet bewegen. Hij was te erg geschrokken door de verschijning van de bewaker. Zijn hart bonkte zo hard dat hij nauwelijks adem kon halen. Hij voelde zich plotseling weer heel klein.


  ‘Hoe heet je?’ vroeg de bewaker.


  Matt zei niets.


  ‘Ben je alleen?’ Zijn stem klonk wat vriendelijker. Hij had wel in de gaten dat Matt geen bedreiging voor hem vormde. ‘Met hoeveel zijn jullie?’


  Matt haalde diep adem. ‘Ik ...’


  Toen begon de verschrikking pas echt, alsof er een schakel werd omgezet en de hele wereld in een vrije val raakte.


  De bewaker kwam met een ruk omhoog, zijn ogen werden groot, zijn mond viel open. Hij liet Matt los en wankelde opzij. Achter hem stond Kelvin, een verdwaasde glimlach om de lippen. Eerst begreep Matt niet wat er gebeurd was. Toen zag hij de greep van het mes dat uit de rug van de bewaker stak, net boven diens middel. De man zag er niet gewond uit, alleen maar verrast. Hij zakte langzaam in elkaar, steunde even op zijn knieën, viel toen voorover op de vloer en bleef stilliggen.


  Een eeuwigheid leek voorbij te gaan. Matt stond aan de grond genageld. Het was alsof hij in een zwart gat werd gezogen. Toen kreeg Kelvin weer vat op hem.


  ‘We moeten ervandoor,’ zei die.


  ‘Kelvin ...?’ Matt probeerde zijn stem in bedwang te houden. ‘Wat heb je gedaan?’ fluisterde hij. ‘Waarom heb je dat gedaan?’


  ‘Wat kon ik anders doen?’ vroeg Kelvin. ‘Hij had jou gezien.’


  ‘Ik weet dat hij me gezien had. Maar je had hem toch niet neer hoeven te steken! Weet je wat jij bent?’


  Matt was sprakeloos en vervuld van afschuw. Voor hij goed en wel wist wat hij deed, had hij zich op Kelvin gestort en hem tegen een van de stellingen geduwd. Kelvin herstelde zich snel. Hij was groter en sterker dan Matt. Hij boog voorover, haalde uit met zijn vuist en raakte Matt aan de zijkant van het hoofd. Die stapte verdoofd achteruit.


  ‘Wat is er met jou aan de hand?’ snauwde Kelvin. ‘Wat bezielt je?’


  ‘Dat had je niet moeten doen. Je moet wel volslagen gek zijn!’ Het duizelde Matt. Hij wist niet wat hij moest zeggen.


  ‘Ik dacht alleen maar aan jou, makker.’ Kelvin porde met zijn vinger naar hem. ‘Ik deed het voor jou.’


  De bewaker kreunde. Matt dwong zich naar hem te kijken. De man leefde nog. Maar hij lag in een plas bloed die snel groter leek te worden.


  ‘Laten we ervandoor gaan,’ zei Kelvin.


  ‘Nee. We kunnen hem zo niet achterlaten.’


  ‘Wat?’


  ‘Waar is je mobiel? We moeten bellen om hulp.’


  ‘Flikker op!’ Kelvin ging met zijn tong over zijn lippen. ‘Blijf jij maar als je dat zo nodig wilt. Ik ga ervandoor.’


  ‘Dat kun je niet maken!’


  ‘Dat zul jij eens zien!’


  En weg was hij, verdwenen tussen de stellingen. Matt lette al niet meer op hem. De bewaker kreunde een tweede keer en probeerde iets te zeggen. Matt voelde zich beroerd terwijl hij neerknielde en zijn handen op de arm van de man legde. ‘Niet bewegen,’ zei hij. ‘Ik ga hulp halen.’


  Maar de hulp was er al. Matt hoorde de sirenes een paar seconden voor over de weg scheurende banden de komst van de politie aankondigde. Ze moesten inderdaad op weg zijn gegaan naar het pakhuis op het moment dat Kelvin de deur forceerde. Matt haalde zijn handen weg, stond op en liep de gang uit. Een deel van de muur schoof plotseling opzij. Hij kon recht door het pakhuis de duisternis in kijken, blauwe lichten die aan en uit flitsten. Er stonden drie auto’s bij de ingang. Een ervan scheen naar binnen met zijn koplampen. Een verblindende lichtstraal sneed door het donker en boorde zich in Matts ogen. Op hetzelfde moment kwam een zestal figuren, nauwelijks meer dan silhouetten, op hem af. Hij kon vaag onderscheiden dat ze allemaal beschermende kleding droegen. Sommigen hadden wapens.


  Ze hadden Kelvin al te pakken. Hij werd, gierend en brullend, vastgehouden door twee gewapende mannen die heel wat groter waren dan hij. Toen zag hij Matt. Hij draaide zich om naar hem en wees.


  ‘Ik heb het niet gedaan!’ jammerde hij met schrille stem. ‘Hij was het! Hij nam me mee hiernaartoe! Hij heeft de bewaker gedood!’


  ‘Beweeg je niet!’ schreeuwde iemand, terwijl nog twee mannen op Matt afrenden.


  Die bleef staan waar hij was. Langzaam stak hij zijn armen in de lucht. In het licht van de koplampen zag hij dat zijn handpalmen helemaal rood waren, gedrenkt in bloed.


  ‘Hij heeft het gedaan! Hij heeft het gedaan! Hij heeft het gedaan!’ gilde Kelvin.


  De twee politiemannen stortten zich op Matt. Zijn handen werden op zijn rug gedraaid en hij kreeg handboeien om. Hij hoorde de klik van het metaal en wist dat hij niets kon doen. Toen werd hij op zijn voeten gezet en de nacht in gesleurd. Hij bood niet de minste weerstand.


  Scherven


  Ze namen Matt mee naar een gebouw dat geen gevangenis was en geen ziekenhuis, maar iets ertussenin. De auto reed een rechthoekige, geasfalteerde, door hoge muren omsloten binnenplaats op. Toen ze stopten, gleed achter hen een stalen poort dicht, waarmee de weg naar buiten werd afgesloten. De poort viel met een doffe dreun in het slot. Die bleef nagalmen in het hoofd van Matt. Hij vroeg zich af of hij ooit nog de wereld aan de andere kant zou zien.


  ‘Eruit!’ De stem leek aan niemand toe te behoren. Zij vertelde hem wat te doen en hij gehoorzaamde. Het miezerde en even voelde hij het koude water op zijn gezicht. Hij was er bijna dankbaar voor. Hij wilde zich wassen. Er zat nog steeds bloed aan zijn handen. Het was opgedroogd en voelde kleverig aan.


  Ze gingen door een stel dubbele deuren en kwamen in een felverlichte, betegelde gang waar het stonk naar urine en ontsmettingsmiddelen. Mensen in uniformen liepen langs. Twee politieagenten, daarna een verpleegster. Matt had nog altijd de handboeien om. Op televisie had hij gezien hoe mensen werden gearresteerd, maar hij had er nooit over nagedacht hoe het zou voelen als je vrijheid je werd ontnomen. Nu voelde hij vooral zijn armen, vastgeklonken achter zijn rug. Hij was volkomen weerloos.


  De twee politieagenten stopten bij een balie, waar een man in een blauwe trui een paar dingen noteerde in een boek. Hij stelde enkele vragen, maar Matt kon ze niet verstaan. Hij zag de mond van de man bewegen. Hij hoorde de woorden, maar ze leken van ver weg te komen en hadden geen betekenis.


  Daarna ging het weer verder, een lift in die met een sleutel bediend moest worden. Ze stopten op de tweede etage en liepen een volgende gang in. Matt hield zijn hoofd gebogen, de ogen gericht op zijn voeten. Hij wilde niet om zich heen kijken. Hij wilde niet weten waar hij was.


  Ze bereikten nu weer een open ruimte waar verschillende gangen op uitkwamen, groen geschilderd, met opsporingsberichten aan de muren. Er was een kantoor met een raam dat met ijzergaas was afgesloten. Voor het raam stond een tafel met een computer en twee stoelen. Daar gingen ze naar binnen. De handboeien werden afgedaan en met een gevoel van opluchting schudde Matt zijn armen los. Zijn schouders deden pijn.


  ‘Ga zitten,’ zei een van de agenten.


  Matt deed wat hem bevolen was.


  Vijf minuten kropen voorbij. Toen kwam een man in een pak en een vrolijk gekleurd overhemd de kamer binnen. Hij was zwart, had een tenger figuur en vriendelijke, intelligente ogen. Hij leek aardiger dan de anderen en was ook jonger. Hooguit een twintiger, schatte Matt.


  ‘Mijn naam is inspecteur Mallory,’ zei hij. Hij had een prettige, beschaafde stem. Zoals een nieuwslezer op tv. ‘Alles goed met je?’


  ‘Gaat wel.’ Matt was verrast door de vraag.


  Mallory was tegenover hem aan de tafel gaan zitten. Hij drukte een paar toetsen van de computer in.


  ‘Hoe heet je?’ vroeg hij.


  ‘Matt.’


  Mallory’s vingers bleven boven het toetsenbord zweven.


  ‘Je zult me toch je volledige naam moeten vertellen. Die heb ik nodig voor het rapport.’


  Matt aarzelde. Maar hij wist dat hij wel mee moest werken. ‘Matthew Freeman,’ zei hij.


  De inspecteur tikte de naam in en drukte op ENTER. Meteen vulde een twaalftal regels met informatie het scherm.


  ‘Je hebt al aardig naam weten te maken,’ zei Mallory. ‘Je woont op Eastfield Terrace 27?’


  ‘Ja.’ Matt knikte.


  ‘Bij een voogd. Mevrouw Davis?’


  ‘Dat is mijn tante.’


  ‘Je bent veertien.’


  ‘Ja.’


  Mallory keek op van het computerscherm.


  ‘Je hebt jezelf flink in de nesten gewerkt,’ zei hij.


  Matt haalde diep adem. ‘Ik weet het.’ Hij was bang om het te vragen, maar wilde het toch weten. ‘Is hij dood?’


  ‘De bewaker die je hebt neergestoken heeft een naam, Mark Adams. Hij is getrouwd en heeft twee kinderen.’ Mallory kon zijn woede niet verbergen. ‘Hij ligt nu in het ziekenhuis. Daar blijft hij voorlopig nog wel een tijdje. Maar hij gaat niet dood.’


  ‘Ik heb hem niet neergestoken,’ zei Matt. ‘Ik wist niet dat er iemand gewond zou raken. Dat hadden we niet afgesproken.’


  ‘Je vriend Kelvin vertelt een heel ander verhaal. Hij zegt dat het jouw plan was en jouw mes en dat jij in paniek raakte toen je gepakt werd.’


  ‘Hij liegt.’


  Mallory zuchtte. ‘Ik weet het. Ik heb al met de bewaker gesproken en hij heeft verteld wat er gebeurd is. Hij hoorde jullie ruziemaken en hij weet dat jij bij hem wilde blijven. Maar dat maakt je niet minder verantwoordelijk, Matthew. Ik moet je meedelen dat je aangeklaagd zult worden als medeplichtige. Weet je wat dat betekent?’


  ‘Dat ik de gevangenis in moet?’


  ‘Je bent veertien. Je bent te jong voor de gevangenis. Maar misschien krijg je wel een andere voogd toegewezen.’ Mallory zweeg. Tientallen kinderen hadden hier al tegenover hem gezeten. Jonge criminelen, de een uitdagend en opstandig, de ander zielig en in tranen. Maar deze rustige, knappe jongen bracht hem van zijn stuk. Matt was anders en Mallory was verbaasd dat hij hier terechtgekomen was. ‘Luister, het is te laat om er nu op door te gaan,’ zei hij. ‘Heb je honger?’


  Matt schudde zijn hoofd.


  ‘Heb je iets nodig?’


  ‘Nee.’


  ‘Wees maar niet bang. Vannacht zorgen we goed voor je en morgenochtend proberen we de zaken op een rijtje te krijgen. Nu kun je maar beter die kleren uittrekken. Er moet wel iemand bij je blijven terwijl je je uitkleedt, want je kleren zijn een bewijsstuk. Je kunt een douche nemen, en dan word je onderzocht door een arts.’


  ‘Ik ben niet ziek. Ik heb geen dokter nodig.’


  ‘Dat is alleen maar routine. Hij is zo klaar en geeft je misschien iets om je te helpen slapen.’ Mallory keek naar een van de politieagenten. ‘Klaar.’


  Matt stond op. ‘Wilt u hem vertellen dat het mij spijt,’ zei hij. ‘De bewaker. Mark Adams. Ik weet dat het geen enkel verschil maakt en dat u me waarschijnlijk niet gelooft. Maar het is echt zo.’


  Mallory knikte. De agent pakte Matt bij de arm en leidde hem terug door de gang.


  Hij werd meegenomen naar een kamer waar hij zich kon verkleden. Kale houten banken op witte tegels. Zijn kleren werden opgeborgen in een plastic zak die werd dichtgeniet en van een etiket werd voorzien.


  Toen nam hij een douche. Ook daarbij had hij geen enkele privacy, zoals Mallory had gezegd. De hele tijd was er een agent bij hem in de kamer. Toch genoot hij van de douche. Het hete water dat over zijn hoofd en zijn schouders stroomde, spoelde het bloed en de verschrikkingen van de voorbije uren van hem af. Veel te snel was het voorbij. Hij droogde zich af en trok een grijs T-shirt aan en een korte broek, zo vaak gewassen en gestreken dat hij zo dun was als papier. Hij werd ten slotte naar een kamer gebracht die net zo goed een zaal in een ziekenhuis had kunnen zijn, met vier metalen bedden, vier identieke tafels en verder niets. De kamer zag eruit alsof hij wel vijftig keer geschrobd was. Zelfs de lucht voelde schoon aan. Hij was vanavond blijkbaar de enige die hier overnachtte.


  Hij klom in een van de bedden en sliep voor de dokter er was. De slaap overviel hem, zoals een trein een tunnel binnenrijdt. Hij ging liggen en weg was hij.


  


  In een kamer op een lagere etage zat Stephen Mallory intussen tegenover een ineengedoken, norse vrouw die het voor elkaar kreeg om tegelijk geïrriteerd te kijken en te geeuwen. De vrouw was Gwenda Davis, Matts tante en voogd. Ze was klein en slonzig, met muisachtig haar en een verkrampt maar verder onopvallend gezicht, zonder make-up en met dikke wallen onder de ogen. Ze droeg een versleten, vormeloze jas. Misschien was hij ooit duur geweest, maar nu was hij gerafeld aan de randen. Net als de vrouw zelf, dacht Mallory. Hij schatte haar op een jaar of vijfenveertig. Ze oogde nerveus, alsof niet haar neef maar zijzelf werd beschuldigd.


  ‘Waar is hij dan?’ vroeg Gwenda. Ze had een iele, zeurderige stem die elke vraag als een verwijt deed klinken.


  ‘Hij is boven,’ zei Mallory. ‘Hij viel in slaap voor de dokter hem kon onderzoeken, maar we hebben hem toch een kalmeermiddel gegeven. Misschien is hij wel in shock.’


  ‘Hij in shock?’ Gwenda lachte even. ‘Ik ben degene die in shock is, neemt u dat van mij aan. Midden in de nacht gebeld worden met zo’n bericht! Hiernaartoe moeten komen. Ik ben een fatsoenlijke vrouw. Gedoe met messen en inbraak. Zoiets heb ik nog nooit gehoord.’


  ‘Ik begrijp dat u uw huis deelt met een partner.’


  ‘Brian.’ Gwenda zag dat Mallory een pen had gepakt. ‘Brian Conran,’ ging ze verder en wachtte tot de inspecteur het opgeschreven had. ‘Hij ligt in bed. Hij heeft geen enkele relatie tot de jongen. Waarom zou hij midden in de nacht moeten komen? Hij moet morgenochtend weer heel vroeg op.’


  ‘Wat doet hij voor werk?’


  ‘Wat doet dat ertoe?’ Ze haalde de schouders op. ‘Hij is melkboer.’


  Mallory trok een papier uit een stapel. ‘Ik zie in Matthews dossier dat zijn ouders overleden zijn,’ zei hij.


  ‘Een auto-ongeluk.’ Gwenda slikte. ‘Hij was acht. Het gezin woonde toen in Londen. Zijn vader en moeder kwamen om. Hij bleef achter.’


  ‘Hij was enig kind?’


  ‘Geen broers of zussen. Verder geen familie. Niemand wist wat er met hem moest gebeuren.’


  ‘U was familie van zijn moeder?’


  ‘Ik was haar halfzus. Ik had ze hooguit een paar keer ontmoet.’ Gwenda ging rechtop zitten, haar handen gekruist voor zich. ‘Als u het echt wilt weten, ze waren nooit erg aardig. Ze hadden het prima voor elkaar, toch? Leuk huis in een fijne buurt. Mooie auto. Alles pico bello. Voor mij hadden ze geen tijd. En toen ze omkwamen bij dat stomme ongeluk ... Ik weet niet wat er met Matt gebeurd zou zijn als Brian en ik er niet waren geweest. Wij moesten hem in ons eentje grootbrengen. En wat hebben we ervoor teruggekregen? Niks dan ellende!’


  Mallory keek weer in het dossier. ‘Hij was nooit eerder in moeilijkheden geweest,’ zei hij. ‘Hij begon pas te spijbelen toen hij een jaar in Ipswich woonde. Daarna is het alleen maar bergafwaarts gegaan.’


  ‘Is dat soms mijn schuld?’ Twee rode vlekken waren op Gwenda’s wangen verschenen. ‘Ik had er niks mee te maken. Het was die jongen, Kelvin Johnson ... Hij woont iets verderop. Het is zijn schuld!’


  Het was elf uur in de avond. Het was een lange dag geweest en Mallory had genoeg gehoord. Hij sloeg het dossier dicht en stond op. ‘Dank u wel voor uw komst, mevrouw Davis,’ zei hij. ‘Wilt u Matthew nog zien?’


  ‘Wat heeft dat voor zin als hij toch ligt te slapen?’


  ‘Misschien wilt u dan morgenochtend komen. Dan is de sociale dienst er. Hij moet ook wettelijke bijstand krijgen. Als u hier om negen uur kunt ...’


  ‘Ik kan niet om negen uur komen. Ik moet het ontbijt maken voor Brian als hij terugkomt van zijn ronde. Ik kom daarna wel.’


  ‘Goed.’


  Gwenda Davis stond op en liep de kamer uit. Mallory keek haar na. Ze riep geen enkel gevoel bij hem op. Maar hij kon er niet omheen dat de jongen die boven lag te slapen hem met diepe treurigheid vervulde.


  


  ***


  


  Matt werd wakker.


  Er was verder niemand in de kamer met de vier metalen bedden. Uit het gebouw kwam geen enkel geluid. Hij voelde dat er een kussen onder zijn hoofd lag en vroeg zich af hoe lang hij hier al was. Er was nergens een klok, maar buiten was het pikkedonker. Hij kon de nachthemel door het getraliede raam zien. De kamer werd spaarzaam verlicht. Waarschijnlijk deden ze het licht nooit helemaal uit.


  Hij probeerde weer te slapen, maar was klaarwakker. Plotseling kwam alles weer naar boven, alles wat er de vorige avond was gebeurd. De beelden dwarrelden door zijn hoofd als bladeren die voortgeblazen werden in de wind. Hij zag Kelvin bij het station. Dan het pakhuis, de dvd’s, de bewaker, het mes, Kelvin met die idiote glimlach, de politiewagens, en zijn eigen handen, bevlekt met bloed. Matt kneep zijn ogen dicht, alsof hij de beelden zo uit zijn geheugen kon wissen.


  Het was bloedheet in de kamer. Het raam was dicht en de verwarming stond aan. Hij voelde de hitte trillen. Hij kreeg plotseling dorst en keek om zich heen. Misschien kon hij iemand roepen. Maar er zat nergens een bel en er was niemand te zien.


  Toen zag hij een kan met water en een glas op een tafel aan de andere kant van de kamer. Hij hoefde alleen maar op te staan om een glas water in te schenken. Hij wilde met zijn hand de dekens wegslaan, maar die waren te zwaar. Nee. Dat kon niet. Hij spande zijn spieren en probeerde op te staan. Hij kon zich nauwelijks bewegen. Hij begreep dat de dokter was geweest toen hij lag te slapen. Hij had een injectie gekregen met iets kalmerends. Hij kon geen vin verroeren.


  Hij moest zich inspannen om niet te gaan gillen. De paniek greep hem naar de keel. Wat waren ze met hem van plan? Waarom was hij toch naar dat pakhuis gegaan? Hoe had hij dit kunnen laten gebeuren? Hij zonk terug op het kussen, vechtend tegen de verstikkende wanhoop. Hij kon niet bevatten dat een man bijna dood was geweest voor een handjevol dvd’s. Hoe kon hij zo stom geweest zijn om te geloven dat Kelvin zijn vriend was? ‘Hij heeft het gedaan! Hij heeft het gedaan!’ Kelvin was een zielenpoot. Altijd al geweest.


  Dat water ...


  Het leek nog heter te worden in de kamer, alsof de politie de verwarming op de hoogste stand had gezet om het hem zo vervelend mogelijk te maken. Matt dacht alleen nog maar aan het water. Hij zag de volmaakte cirkel die het maakte in de glazen kan. Na enkele mislukte pogingen om omhoog te komen, probeerde hij de kan met water met zijn ogen te dwingen om naar hem toe te komen. Hij haalde zijn tong over zijn lippen. Zijn mond was kurkdroog. Even dacht hij dat hij iets aangebrands rook. De kan was zo dichtbij, maar een paar meter bij hem vandaan. Hij reikte ernaar, haalde hem met zijn geest naar zich toe.


  De kan knalde uit elkaar.


  Hij leek te ontploffen, in slow motion. Een fractie van een seconde bleef het water in de lucht hangen, met naar buiten gerichte tentakels. Daarna kletterde het neer op de tafel en spoelde over de scherven van de kan.


  Matt was verbijsterd. Hij had geen idee wat er gebeurd was. Hij had de kan niet gebroken. Die was vanzelf kapotgegaan. Alsof hij geraakt was door een kogel. Toch had hij geen schot gehoord. Matt staarde naar de scherven, verspreid over de tafel. Het water begon op de vloer te druppelen. Was het door de hitte in de kamer gekomen? Of had hij het toch zelf gedaan? Had zijn dorst, op een manier die hij niet kon verklaren, de kan gebroken?


  Een tweede keer werd hij overvallen door een gevoel van uitputting en viel hij in een diepe, benauwende slaap.


  Toen hij de volgende ochtend ontwaakte, waren de scherven opgeruimd. Ook van de plas water was niets meer te zien. Op de tafel stonden een kan en een glas, precies op dezelfde plek als vannacht. Waarschijnlijk was alles alleen maar een nare droom geweest.


  Het VONK-project


  In zijn eigen kleren zat Matt in een stoel tegenover vier personen die hem van achter een lange houten tafel ondervroegen. Het was het soort kamer waarin mensen trouwden ... of misschien wel scheidden. Niet oncomfortabel maar spaarzaam gemeubileerd en vormelijk, met houten panelen tegen de wanden en portretten van ambtsdragers, die nu waarschijnlijk allemaal dood waren, in gouden lijsten. Hij was in Londen, al wist hij niet precies waar. Het had te hard geregend om iets te kunnen zien door de ramen van de auto en die was helemaal tot aan de deur gereden. Daarna was hij een trap opgevoerd in dit moderne, kille gebouw. Tijd om rond te kijken was er niet geweest.


  Sinds zijn arrestatie was er een week voorbijgegaan en in die week was hij ondervraagd, onderzocht, getaxeerd en vele uren lang aan zijn lot overgelaten. Hij had papieren ingevuld die op proefwerkbladen leken, behalve dat ze nergens over leken te gaan. 2, 8, 14, 20 ... Wat is het volgende cijfer in deze reeks? En: Hoeveel spelingsfouten tel je in deze zin? Verschillende mannen en vrouwen, artsen en psychologen, hadden hem gevraagd over zichzelf te vertellen. Ze hadden hem vlekken op stukken papier laten zien. ‘Wat zie je, Matthew? Waaraan doet deze vorm je denken?’ En er waren spelletjes geweest zoals woorden associëren.


  Uiteindelijk was hem verteld dat hij zou vertrekken. Hij kreeg een koffer, met kleren waarvoor Gwenda wel zou hebben gezorgd. Na een rit van drie uur in een gewone auto, niet eens een politiewagen, was hij hier terechtgekomen. De regen kletterde nog altijd tegen de ramen, zodat er van buiten niets te zien was. Hij hoorde de druppels tegen het glas hameren, met zo’n kracht alsof ze naar binnen wilden. Het leek alsof de hele buitenwereld in het niets was opgelost en er alleen nog deze vijf mensen waren, hier, in deze kamer.


  Helemaal links zat zijn tante, Gwenda Davis. Ze bette haar ogen met een tissue, waarbij ze haar mascara uitsmeerde en er een vieze bruine streep over de hele zijkant van haar gezicht liep. Inspecteur Stephen Mallory die naast haar zat, keek de andere kant op. De derde persoon was een vrouwelijke rechterlijk ambtenaar. Matt had haar vandaag voor het eerst ontmoet. Ze was een jaar of zestig, elegant gekleed en zag er nogal streng uit. Ze droeg een bril met een gouden montuur waarachter haar ogen de wereld inkeken met een blik van afkeuring die er voorgoed in besloten lag. De vierde persoon was Matts maatschappelijk werkster, een onverzorgde vrouw met grijs haar, een jaar of tien jonger dan de rechterlijk ambtenaar. Ze heette Jill Hughes en was aan Matt toegewezen toen hij elf was. In de drie jaar dat ze met hem had gewerkt, was ze hem als haar grootste mislukking gaan zien.


  De rechterlijk ambtenaar was aan het woord.


  ‘Matthew, je moet begrijpen dat dit een heel laffe misdaad was en bovendien een waarbij geweld werd gebruikt,’ zei ze. Ze had een gekunstelde, heel nadrukkelijke manier van spreken, alsof elk woord van het grootste belang was. ‘Je medeplichtige, Kelvin Johnson, moet voor de strafrechter verschijnen en wordt naar alle waarschijnlijkheid veroordeeld tot opsluiting in een tehuis voor jonge delinquenten. Hij is zeventien. Jij bent natuurlijk een stuk jonger. Toch ben je op jouw leeftijd ook aanspreekbaar op dergelijk crimineel gedrag. Als je voor een rechtbank zou verschijnen, zou die je wellicht Sectie 91 opleggen. Dat houdt in dat je voor een jaar of drie in een gesloten opleidingscentrum of een kindertehuis met een streng regime zou worden geplaatst.’


  Ze pauzeerde en opende een dossier dat voor haar op tafel lag. Het geluid van pagina’s die werden omgeslagen was heel doordringend in de plotselinge stilte.


  ‘Je bent een intelligente jongen,’ ging ze verder. ‘Ik heb hier de resultaten van de tests die je deze week hebt gedaan. Je hebt een goede beheersing van de basisvaardigheden, rekenen en lezen, al zou je dat op basis van je schoolcijfers niet zeggen. Uit het psychologisch rapport blijkt dat je een positieve en creatieve geest hebt. Het is nauwelijks te verklaren waarom jij bent gaan spijbelen en in de kleine criminaliteit bent beland.


  Natuurlijk moeten we ook rekening houden met je ongelukkige achtergrond. Je verloor plotseling, en al op heel jonge leeftijd, je ouders en dat moet diepe sporen hebben nagelaten. Ik denk dat het voor ons allemaal wel duidelijk is dat de problemen in je korte leven zijn terug te voeren op deze tragische gebeurtenis. Toch zul je de kracht moeten vinden om deze problemen te boven te komen. Als je op deze manier doorgaat, eindig je echt in de gevangenis.’


  Matt luisterde niet meer. Hij probeerde het wel, maar de woorden leken van ver te komen en niet op hem te slaan ... zoals een omroeper in een station waar hij niet eens een trein wilde halen. Hij kon niet geloven dat deze vrouw zich tot hem richtte. In plaats daarvan luisterde hij naar de regen die tegen de ramen sloeg. Die leek hem heel wat meer te vertellen.


  ‘Er is een nieuw programma van de overheid dat speciaal is ontwikkeld voor jongens zoals jij,’ ging de rechterlijk ambtenaar verder. ‘De waarheid is, Matthew, dat niemand jonge mensen graag naar een tehuis stuurt. Het is duur en we hebben niet eens genoeg plaatsen. Daarom is de overheid onlangs gestart met het VONK-project. Vrijheid en Opvoeding door Natuurgebonden Kinderpleegzorg. Het is een hele nieuwe benadering.’


  ‘Ik heb al een pleegmoeder gehad,’ Matt keek even naar Gwenda die onrustig op en neer schoof op haar stoel, ‘en dat was niet direct een succes.’


  ‘Dat is duidelijk,’ gaf de rechterlijk ambtenaar toe. ‘En ik ben bang dat mevrouw Davis niet langer voor je wil zorgen. Ze heeft het wel gehad.’


  ‘Nee toch?’ zei Matt spottend.


  ‘Ik heb mijn best gedaan!’ schreeuwde Gwenda. Ze friemelde met de tissue in haar oog. ‘Alleen maar stank voor dank heb ik gekregen. En geen greintje hartelijkheid. Je hebt het niet eens geprobeerd.’


  De rechterlijk ambtenaar kuchte. Gwenda keek haar even aan en viel toen stil. ‘Je maatschappelijk werkster, mevrouw Hughes, denkt er net zo over. Je hebt ons geen andere keuze gelaten, Matthew. VONK is je enige kans om uit een tehuis te blijven.’


  ‘Wat is VONK?’ vroeg Matt. Hij wilde plotseling zo snel mogelijk weg uit de kamer. Het kon hem niet schelen waar ze hem naartoe zouden sturen.


  ‘VONK is een programma voor de pleegzorg.’ Jill Hughes had het woord genomen. Ze was een kleine vrouw en ging voor een groot deel schuil achter de tafel. Eigenlijk had ze niet de goede lengte voor het werk dat ze deed. Haar hele leven had ze te maken gehad met geslepen criminelen van wie de meesten hoog boven haar uittorenden. ‘We werken samen met vrijwilligers die in afgelegen delen van het land wonen ...’


  ‘In de natuur zijn minder verlokkingen,’ viel de rechterlijk ambtenaar haar in de rede.


  ‘Ze zitten allemaal ver weg van de stad,’ ging Jill Hughes verder. ‘Jonge mensen als jij krijgen zo de mogelijkheid in een ouderwetse, huiselijke omgeving geplaatst te worden. Ze zorgen voor eten, kleren, gezelschap en, het belangrijkst van al, discipline. De V in VONK staat voor Vrijheid, maar die moet je wel verdienen.’


  ‘Je nieuwe pleegouder mag je vragen te helpen bij lichte lichamelijke arbeid,’ zei de rechterlijke ambtenaar.


  ‘Bedoelt u ... dat ik moet werken?’ huiverde Matt.


  ‘Er is niets mis met werken!’ beet de rechterlijk ambtenaar hem toe. ‘Werken in de natuur is goed voor je gezondheid. Veel kinderen zouden wat graag leven tussen de dieren en de gewassen op een boerderij. Niemand kan je dwingen om mee te doen aan het VONK-project, Matthew. Je moet dat vrijwillig doen. Maar het is wel een unieke kans voor je. En ik weet zeker dat het alternatief je helemaal niet zal aantrekken.’


  ‘Drie jaar lang opgesloten.’ Dat had ze gezegd.


  ‘Hoe lang moet ik daar dan blijven?’ vroeg hij.


  ‘Op zijn minst een jaar. Daarna zullen we de situatie opnieuw evalueren.’


  ‘Wie weet hoe leuk je het vindt,’ zei Stephen Mallory. Hij probeerde opgewekt te klinken. ‘Het is een hele nieuwe start, Matt. Een kans om nieuwe vrienden te maken.’


  Matt was niet overtuigd. ‘En als ik het niet leuk vind?’ vroeg hij.


  ‘Wij houden voortdurend contact met je pleegouder,’ legde de rechterlijk ambtenaar uit. ‘Elke week moet die een rapport indienen bij de politie en zodra je er klaar voor bent, komt je tante je opzoeken. De eerste drie maanden moet je acclimatiseren, maar daarna komt ze elke maand.’


  ‘Zij zal de schakel zijn tussen de pleegouder en de sociale dienst,’ zei Jill Hughes.


  ‘Ik weet niet waar ik het geld vandaan moet halen,’ mopperde Gwenda. ‘Al dat reizen zal nogal wat kosten. En wie zorgt er voor Brian als ik weg ben? Ik heb ook mijn verantwoordelijkheden, hoor.’


  Haar stem stierf weg. Het was plotseling stil in de kamer, afgezien van het geluid van het verkeer buiten en van de regen tegen het raam.


  ‘Vooruit maar ...’ Matt haalde de schouders op. ‘Doe maar, stuur me maar ergens heen. Het kan me niks schelen. Alles is beter dan bij haar en Brian te moeten blijven.’


  Gwenda liep rood aan. Mallory greep in voor ze wat kon zeggen. ‘We laten je niet in de steek, Matt,’ beloofde hij. ‘We zien erop toe dat er goed voor je gezorgd wordt.’


  Maar de rechterlijk ambtenaar zat zich behoorlijk te ergeren. ‘Je hebt helemaal niets om over te klagen,’ snauwde ze. Ze keek Matt over de glazen van haar bril aan. ‘Eigenlijk zou je dankbaar moeten zijn dat je deze kans krijgt. En ik waarschuw je. Als je pleegouder niet tevreden is over je houding, halen we je meteen terug. Dan ga je linea recta naar een tehuis. Een tweede kans krijg je niet. Heb je dat goed begrepen?’


  ‘Ja. Dat heb ik.’ Matt zag hoe het licht achter de ramen schuil dreigde te gaan achter het grijze, eindeloos stromende gordijn van water. ‘Wanneer leer ik mijn pleegouder kennen?’


  ‘Ze heet Jayne Deverill,’ zei de maatschappelijk werkster. ‘En ze kan hier elk moment zijn.’


  


  Ze waren de roltrappen van het metrostation Holborn aan het repareren. Toen de vrouw bovenkwam, tekende haar silhouet zich af tegen de vonken van de snijbranders achter haar. Maar Jayne Deverill merkte er niets van. Ze stond volkomen roerloos, een leren handtas onder de arm geklemd. Ze staarde naar een punt een paar meter voor haar alsof de omgeving haar met afschuw vervulde.


  Ze stak haar ticket in de automaat en wachtte tot de slagboom openging. Iets in haar leek haar te waarschuwen en even was er een donkere flits in haar ogen. Maar ze dwong zichzelf kalm te blijven. Ze droeg lelijke, ouderwetse leren schoenen en waggelde een beetje, alsof er iets mis was met haar benen.


  Mevrouw Deverill was een kleine vrouw, op zijn minst vijftig, met wit, kortgeknipt haar. Haar huid was nog niet gerimpeld, maar wel opvallend bleek. Ze had harde, ijskoude ogen en jukbeenderen die als twee slagzwaarden haar gezicht omlijstten. Je kon je niet voorstellen dat er rond die dunne lippen een glimlach zou spelen. Ze was netjes gekleed in een grijze rok met bijpassend jasje en een hooggesloten blouse. Ze droeg een zilveren ketting en een zilveren broche in de vorm van een hagedis.


  Vanaf het moment dat ze van de roltrap was gestapt, hield iemand haar in de gaten.


  Mevrouw Deverill wist niet dat ze werd gevolgd toen ze via Kingsway naar de kantoren achter Lincoln’s Inn toeliep. Toch liep een man in een anorak nooit meer dan tien stappen achter haar. Hij was twintig, had vettig blond haar en een schraal, ingevallen gezicht. Toen hij haar de ticketautomaat had zien passeren, had hij meteen in de gaten dat ze van buiten de stad kwam. Hij wist niet wie ze was en het kon hem ook niets schelen. Zijn belangstelling ging alleen uit naar haar handtas en haar juwelen.


  Hij had geen idee van haar bestemming, maar hoopte dat ze snel van de drukke straat met de vele voetgangers en surveillerende agenten af zou gaan om verder te lopen via een van de rustige, kronkelende steegjes. Het was wel een paar minuten van zijn tijd waard. Hij liep nog achter haar toen ze op een hoek stilstond en bij een kroeg links afsloeg. Hij glimlachte. Beter had hij het zich niet kunnen wensen. Nu waren ze nog maar met z’n tweeën in een doorgang tussen kantoren, advocatenfirma’s en overheidsgebouwen, die hier een wereld op zich vormden. Hij keek even gejaagd om zich heen, zag dat er verder niemand was en tastte in een van de zakken van zijn groezelige jekker. Hij haalde er een scherp mes uit en draaide het rond in zijn hand, genietend van het gevoel van macht dat het hem gaf. Toen rende hij op haar af.


  ‘Jij daar!’ brulde hij.


  De vrouw hield halt, met haar rug naar hem toe.


  ‘Hier met die tas, heks. Nu! En het halssnoer ...’


  Even gebeurde er niets.


  Toen draaide Jayne Deverill zich om.


  


  Tien minuten later staarde Jayne Deverill, een beetje buiten adem, naar de kop thee die haar was aangeboden. Ze was in het kantoor van het Gerechtshof voor Familie- en Jeugdzaken waar op dat moment de zaak van Matt werd behandeld.


  ‘Het spijt me dat ik zo laat ben,’ zei ze. Ze had een diepe stem, met een soort keelklank alsof ze te veel gerookt had. ‘Het is erg onbeleefd van me en ik gruw van onbeleefdheid. Punctualiteit is het eerste bewijs van een goede opvoeding, zeg ik altijd.’


  ‘Had u problemen om hier te komen?’ vroeg Mallory.


  ‘De bus was te laat. Ik zou u gebeld hebben vanuit het busstation, maar ik heb helaas geen mobiele telefoon. Op het platteland van Yorkshire zijn we wat minder vooruitstrevend dan u hier in Londen. Er is niet eens een zendmast in de omgeving waar ik woon. Je kunt er dus niks met een mobiele telefoon.’ Ze wendde zich tot Matt. ‘Het doet me plezier je te ontmoeten, lieverd. Ik heb natuurlijk al veel over je gehoord.’


  Matt nam de vrouw op die in het kader van het VONK-project zijn pleegouder wilde zijn. Wat hij zag beviel hem niet.


  Jayne Deverill kon zo uit een andere eeuw zijn gestapt, een tijd waarin onderwijzers kinderen mochten slaan en er voor het ontbijt en de lunch uit de bijbel werd voorgelezen. Hij had nog nooit iemand ontmoet die er zo streng uitzag. Jill Hughes had de vrouw begroet als een oude vriendin, maar al snel bleek dat de twee elkaar nog nooit hadden ontmoet. Ze hadden alleen via de telefoon met elkaar gesproken. Stephen Mallory leek minder op zijn gemak. Hij ontmoette mevrouw Deverill ook voor het eerst. Nadat hij haar een hand had gegeven, verviel hij in stilzwijgen en leek hij verzonken in zijn eigen gedachten. De rechterlijk ambtenaar had meer belangstelling voor haar papieren dan voor wat dan ook en wilde de zaak nu snel afronden. Matt gluurde weer even naar mevrouw Deverill. Ze nipte aan haar thee maar bleef hem in de gaten houden. Haar ogen leken aan hem vast te kleven.


  ‘Ben je wel eens in Yorkshire geweest?’ vroeg ze.


  Het duurde even voor het tot Matt doordrong dat ze het tegen hem had.


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Nog nooit.’


  ‘Klein Maluwe is de naam van een dorp. Het ligt nogal geïsoleerd. De meest nabije stad is Groot Maluwe en daar heeft ook nog nooit iemand van gehoord. En waarom zouden ze? Er is helemaal niks.We zijn erg nuchter in Yorkshire. We zorgen voor het land en het land zorgt voor ons. Ik weet wel zeker dat je het er heel stil zult vinden na de stad. Maar daar ben je snel genoeg aan gewend.’ Ze richtte zich tot de rechterlijk ambtenaar. ‘Kan hij vandaag al met me mee?’


  De rechterlijk ambtenaar knikte.


  Mevrouw Deverill glimlachte. ‘En wanneer komt u voor het eerst op bezoek?’


  ‘Over zes weken. We willen Matthew tijd gunnen om te wennen.’


  ‘Na zes weken bij mij zult u hem niet meer herkennen.’ Ze draaide zich om naar Gwenda Davis. ‘U hoeft zich geen zorgen over hem te maken, mevrouw Davis. U kunt hem altijd bellen en natuurlijk zullen we allebei uitkijken naar uw bezoek.’


  ‘Ja, dat weet ik nog niet zeker ...’ Gwenda zat nog steeds te tobben. ‘Het is zo ver en ik weet niet zeker of mijn partner ...’ Ze viel stil.


  ‘U moet nog wel enkele formulieren invullen, mevrouw Deverill,’ zei de rechterlijk ambtenaar. ‘Maar daarna kunt u samen op weg. Mevrouw Davis heeft een koffer met kleren en wat spulletjes van Matthew meegebracht.’ Ze wendde zich tot Matt. ‘Ik neem aan dat je een paar minuten alleen wilt om afscheid te nemen van je tante.’


  ‘Nee. Ik heb haar niets te vertellen.’


  ‘Het was niet mijn schuld,’ zei Gwenda die zich plotseling druk begon te maken. ‘Ik had nooit iets te maken met je familie. En niet met jou. Ik wilde je ook niet in huis opnemen na wat er met je ouders was gebeurd. Maar ik heb het toch gedaan en je hebt alleen maar ellende gebracht. Je hebt alleen jezelf iets te verwijten.’


  ‘Zo is het wel genoeg,’ zei Mallory. ‘Het allerbeste, Matt, ik hoop echt dat het goed uitpakt voor je.’ Hij stak hem zijn hand toe. Matt aarzelde even en schudde die toen. Dit was niet de fout van Mallory. Dat wist hij wel zeker.


  ‘Tijd om op te stappen,’ zei mevrouw Deverill. ‘Anders missen we de bus nog.’


  Matt stond op. Mallory keek hem met een peinzende, ongeruste blik na terwijl hij de kamer verliet.


  


  Twee uur later liep Matt door het Victoria busstation. Hij droeg de koffer die Gwenda voor hem had ingepakt. Hij keek naar de bussen die het station in- en uitreden, naar de massa reizigers en de kiosken met snacks en tijdschriften en ramen van spiegelglas. Het was een nare plek: koud en vochtig en met een lucht die naar diesel stonk. Hij kon nauwelijks geloven dat hij hier was. Hij was vrij ... Eindelijk niet meer onder de hoede van de politie. Nee. Niet vrij, corrigeerde hij zichzelf. Hij was overgedragen aan deze vrouw die zich zijn pleegmoeder noemde.


  ‘Die moeten we hebben.’ Mevrouw Deverill wees op een bus waarop YORK stond als bestemming.


  Matt gaf zijn koffer aan een man die hem opborg in de bagageruimte, en klom toen de bus in. Ze hadden gereserveerde plaatsen helemaal achterin. Mevrouw Deverill liet Matt aan het raam zitten en nam daarna plaats naast hem. Al snel liep de bus helemaal vol. Precies om één uur gingen de deuren met veel gesis dicht. Matt zat met zijn voorhoofd tegen het raam gedrukt en zag hoe ze het busstation uitreden, de straten van Victoria in. Het regende nog steeds. De regendruppels trokken strepen voor zijn ogen. Naast hem had mevrouw Deverill haar ogen half gesloten. Ze ademde zwaar.


  Hij probeerde zich te concentreren, probeerde te weten komen hoe hij zich voelde. En besefte toen dat hij eigenlijk niets voelde.


  Hij was het systeem ingezogen. Beoordeeld. Geschikt bevonden voor het VONK-project en op pad gestuurd. Hij hoefde in ieder geval niet terug naar Ipswich. Dat was iets om dankbaar voor te zijn. Na zes jaar eindelijk weg bij Gwenda en Brian. Wat er ook zou gebeuren, erger dan dat kon het nauwelijks worden.


  Op datzelfde moment werd, een kilometer of acht verderop, een steeg in Holborn afgezet door twee politiewagens en een ambulance. Er was een lijk gevonden van een jongeman in een anorak.


  Het forensische team was er nog maar net, maar de fotografen en de specialisten van de politie hadden al in de gaten dat ze op iets volstrekt bizars waren gestuit. De man was een oude bekende van hen. Hij heette Will Scott. Een drugsverslaafde die in ’t hartje van Londen bij heel wat berovingen betrokken was geweest. In zijn hand hield hij het keukenmes geklemd dat hem gedood had. Maar niemand had hem aangevallen. Er waren helemaal geen vingerafdrukken. Het leek alsof er niemand bij hem in de buurt was geweest.


  De mond van de man was verwrongen tot een scheve grijns en in zijn ogen stond pure paniek te lezen. Hij had het mes zelf, centimeter voor centimeter, in zijn hart gedreven. Het was een wonder hoe hij het had gedaan, en waarom, maar de forensische specialisten twijfelden er niet aan.


  Om de een of andere reden had Will Scott zichzelf omgebracht.


  Klein Maluwe


  Er lagen driehonderd kilometers autosnelweg tussen Londen en York. Meer dan vier uur pure verveling. De bus maakte onderweg twee keer een sanitaire stop, maar Matt en mevrouw Deverill bleven allebei zitten. Zij had boterhammen meegebracht. Die zaten in haar handtas, verpakt in bruin papier. Ze haalde ze tevoorschijn en bood er Matt een aan.


  ‘Heb je honger, Matthew?’


  ‘Nee, dank u.’


  ‘In Yorkshire verwacht ik dat je eet wat je voorgezet krijgt. In mijn huis wordt geen voedsel verspild.’


  Ze haalde een van de boterhammen uit het papier en Matt zag twee plakken wit brood met lever als beleg. Maar goed dat hij niet op haar aanbod was ingegaan.


  ‘Je zult wel benieuwd zijn naar mij,’ zei mevrouw Deverill, terwijl ze aan haar lunch begon. Ze nam kleine hapjes en kauwde heel zorgvuldig. Als ze slikte, trok haar keel pijnlijk samen alsof ze problemen had het voedsel naar binnen te werken. ‘Ik ben nu je wettelijke voogd,’ ging ze verder. ‘Je bent een dief en een crimineel, en ik moet voor de overheid op je passen. Maar ik wil best een spons over het verleden halen. Ik kan je verzekeren dat ik je toekomst veel belangrijker vind. Als je doet wat je verteld wordt, zullen we het best met elkaar kunnen vinden. Als je niet luistert, als je probeert mij uit te testen, zul je je heel wat ellendiger voelen dan je ooit voor mogelijk hebt gehouden. En ik maak geen grapje. Heb je dat goed begrepen?’


  ‘Ja,’ zei Matt.


  Haar ogen gleden over hem en hij huiverde onwillekeurig.


  ‘Vergeet niet dat niemand ook maar iets om je geeft. Je hebt geen ouders. Geen familie. Je hebt amper op school gezeten en je hebt totaal geen vooruitzichten. Ik wil niet wreed tegen je zijn, lieverd, maar buiten mij heb je echt niemand meer.’


  Ze draaide zich van hem weg en ging verder met haar lunch. Toen ze daarmee klaar was, haalde ze een landbouwtijdschrift uit haar tas en begon te lezen. Het leek alsof hij niet meer bestond voor haar.


  Er kwam maar geen einde aan de weg. Door het raam was niets bijzonders te zien. Matt keek gehypnotiseerd naar de witte strepen en de vangrails die eindeloos voorbij flitsten. Zonder dat hij er erg in had, dutte hij in.


  Hij was terug in het huis met terras in Dulwich, een groene, prettige voorstad van Londen. Daar had hij met zijn moeder en zijn vader gewoond. Zes jaar geleden had hij hen voor het laatst gezien, maar nu, starend uit het raam, zag hij hen weer.


  Zijn moeder was druk in de weer in de keuken. Daar was het altijd een puinhoop, zelfs als ze net had schoongemaakt. Ze droeg de kleren die ze op die laatste dag had gedragen: een paarse jurk met een wit linnen jasje. Als hij aan haar dacht, zag ze er altijd zo uit. Het was een nieuwe jurk die ze speciaal voor het trouwfeest had gekocht. En daar was zijn vader, slecht op zijn gemak in een pak met een das. Mark Freeman was arts en meestal ging hij naar zijn werk in wat hij maar kon vinden: een spijkerbroek, een trui ... Als het maar lekker zat. Maar een van de andere artsen op zijn afdeling ging trouwen en hij moest er netjes uitzien. Eerst de dienst, daarna een duur hotel. Zijn vader zat aan tafel met zijn ontbijt, draaide zich om, zijn zwarte haar zoals altijd in de war en vroeg: ‘Waar is Matthew?’


  Net op dat moment kwam Matthew de keuken in. Toen was hij natuurlijk nog Matthew. Nu, zes jaar later, in een bus op weg naar een gat waar hij nog nooit van had gehoord, zag Matt zichzelf zoals hij toen was geweest: een kleine, wat plompe, zwartharige jongen die de felgeel geschilderde keuken binnenkwam. Zijn vader aan de tafel. Zijn moeder met in haar handen een theepot in de vorm van een teddybeer. En hij hoorde weer alles wat er werd gezegd.


  ‘Schiet op, Matthew. Of we komen te laat.’


  ‘Ik wil niet mee.’


  ‘Wat? Waar heb je het over?’


  ‘Matthew ...?’


  ‘Ik voel me niet lekker. Ik wil niet mee.’


  Nu, op de bus, hield Matt een hand voor zijn ogen. Hij wilde er niet meer aan denken. Dat deed alleen maar pijn ... steeds weer. ‘Wat zeg je toch, dat je niet meewilt?’


  ‘Alsjeblief, pap. Laat me alsjeblief niet ...’


  Ze hadden erover geruzied, maar niet lang. Zijn ouders hadden maar één kind en dat hadden ze verwend. Ze hadden gedacht dat hij het trouwfeest wel leuk zou vinden, omdat er ook andere kinderen zouden zijn en een feesttent met een goochelaar en ballonnen. En nu dit! Maar na een kort telefoontje van zijn vader was het probleem opgelost. Rosemary Green, hun aardige, altijd behulpzame buurvrouw, wilde best de rest van de dag op hem passen. En dus vertrokken zijn ouders zonder hem.


  Daarom was hij er niet bij geweest toen ze dat ongeluk kregen. Daarom waren zij dood, terwijl hij nog leefde.


  Matt haalde zijn hand weg voor zijn ogen en keek weer naar buiten. De bus had vaart geminderd. Hij voelde zich beroerd. Hij had het warm en koud tegelijk en zijn hoofd bonsde.


  ‘We zijn er,’ zei mevrouw Deverill.


  Ze waren een ander busstation binnengereden, moderner maar kleiner dan Victoria. De bus stopte en ze drongen door het gangpad met de andere passagiers. Het was buiten kouder dan in Londen, maar het regende gelukkig niet meer. Matt haalde zijn koffer op en ging toen mevrouw Deverill door de hal achterna.


  Ze werden opgewacht door een man. Hij stond bij een aftandse Land Rover die alleen nog bij elkaar leek te worden gehouden door de modder die er overal opzat. De man was klein en heel dik, met geel, vettig haar, waterige oogjes en een gezicht zoals je alleen in strips tegenkwam. Hij droeg een spijkerbroek vol vlekken en een veel te krap shirt. Matt zag hoe de knopen rond zijn buik spanden. Hij was een jaar of veertig. Hij had weke lippen die in een natte, nare glimlach uit elkaar spleten.


  ‘Goedemiddag, mevrouw Deverill,’ zei hij.


  Mevrouw Deverill negeerde hem. Ze draaide zich om naar Matt. ‘Dit is Noach.’


  Matt zei niets. Hij voelde zich slecht op zijn gemak, zeker nu Noach hem zo ongegeneerd stond op te nemen.


  ‘Welkom in Yorkshire,’ zei hij. ‘Blij je te ontmoeten.’ Hij stak zijn hand uit. Zijn vingers waren kort en dik, onder zijn nagels zat modder.


  Matt schudde de hand niet.


  ‘Noach werkt bij mij op de boerderij,’ legde mevrouw Deverill uit. ‘Hij is nogal kort van stof. Span je dus maar niet te veel in om met hem te praten.’


  De knecht staarde hem nog altijd aan. Zijn mond stond open en er zat speeksel op zijn kin. Matt draaide zich om.


  ‘Stap in,’ zei mevrouw Deverill. ‘Hoog tijd dat je je nieuwe thuis te zien krijgt.’


  


  Ze reden wel een uur, eerst op een dubbele rijweg, daarna op een B-weg, daarna op een bochtige landweg. Hoe verder ze kwamen, des te grauwer het landschap werd. Klein Maluwe leek ergens diep in de heidevelden van Yorkshire weggestopt. Matt had er nog altijd geen glimp van opgevangen. Hij voelde zich steeds zieker worden en vroeg zich af of het door de rijkunst van Noach kwam of omdat hij een of ander virus had opgelopen.


  Ze reden een kruispunt op, waarop vijf door bomen omzoomde wegen uitkwamen die er allemaal precies eender uitzagen. Matt had niet gemerkt dat ze een bos waren binnengereden, maar nu was het overal om hen heen. Het was duidelijk nog niet zo heel lang geleden aangeplant. Alle bomen waren hetzelfde, een soort dennenbomen. Ze waren even hoog, hadden dezelfde kleur en stonden in loodrechte rijen, met overal precies evenveel tussenruimte. Waar Matt ook keek, alles zag er hetzelfde uit. De woorden van zijn maatschappelijk werkster in Londen schoten hem weer te binnen. Het VONK-project wilde hem uit de stad weghouden, ver weg van alle verlokkingen. Een meer afgelegen plek zou moeilijk te vinden zijn.


  Op het kruispunt stond een wegwijzer waarvan het bovenstuk was afgebroken. Meer dan een versplinterde paal was het niet.


  ‘Klein Maluwe ligt tien minuten die kant op,’ zei mevrouw Deverill, terwijl ze naar links wees. ‘Ik zal het je laten zien als je je wat meer op je gemak voelt. Wij wonen die kant op.’


  Noach draaide aan het stuur en ze gingen linksaf, een van de andere lanen in. Na een meter of vijftig kwamen ze bij een poort. Matt kon nog net een naam lezen, gekliederd in verbleekte bruine verf: De Biekorf. Via een kiezelpad tussen hekken met prikkeldraad kwamen ze op een erf met eromheen enkele schuren en gebouwen. De auto stopte. Ze waren er.


  Matt stapte uit.


  Wat een naargeestige plek. Het slechte weer maakte alles nog somberder, maar zelfs in een stralend zonnetje zou De Biekorf niets aantrekkelijks hebben. De boerderij zelf was opgetrokken uit grote platte stenen, met een dak van leisteen dat doorboog onder het gewicht van een enkele, hoge schoorsteen. De schuren waren gebouwd van houten planken, zo oud en doortrokken van vocht dat ze half weggerot waren en overdekt met donkergroen mos. Het erf was een onregelmatig stuk land dat half onder water stond. Er scharrelden kippen rond. Ze waren nauwelijks opzij gegaan om de wielen van de auto te ontwijken. Zes varkens stonden rillend in de modder.


  ‘Dit is het,’ meldde mevrouw Deverill, terwijl ze uit de auto stapte en haar benen strekte. ‘Het ziet er misschien niet geweldig uit, maar het is mijn thuis en voor mij is het prima zo. Computerspelletjes zul je hier natuurlijk niet vinden. Televisie hebben we ook niet. Als je eenmaal aan het werk bent, ben je daar toch te moe voor. Hier op het platteland gaan we vroeg naar bed. Je zult wel wennen aan onze manieren.’


  Ze gingen de boerderij in. Achter de voordeur lag een langwerpige keuken met een plavuizen vloer. Er stond een fornuis met daarboven potten en pannen aan haken in het plafond. Op houten schappen waren tientallen kruiken en flessen neergezet. Mevrouw Deverill leidde Matt naar een woonkamer met oud en gehavend meubilair en planken vol boeken. Boven een massieve open haard hing iets wat leek op een zelfportret, al moest het honderden jaren geleden geschilderd zijn. Het had dezelfde wrede ogen, dezelfde ingevallen wangen. Alleen het haar was verschillend, alsof het door de wind werd beroerd.


  ‘Mijn voorouder,’ wees mevrouw Deverill.


  Matt keek nog eens goed naar het schilderij. Achter de vrouw was een dorp. Hij zag een paar verlaten gebouwen. Hij concentreerde zich weer op het gezicht en huiverde. Niets had bewogen en toch zou hij hebben gezworen dat ze daarnet naar links had gekeken. Nu waren haar ogen op hem gericht. Hij slikte. Zijn verbeelding ging met hem op de loop. Toen hij zich omdraaide, zag hij dat mevrouw Deverill hem ook stond op te nemen. Hij was gevangen tussen die twee vrouwen.


  Mevrouw Deverill forceerde een glimlach. ‘Vind je niet dat ze op mij lijkt? Zij was ook een Deverill. In deze streek van Yorkshire zijn er al driehonderd jaar Deverills. Ze heette Jayne, net als ik. Ze is levend verbrand. Als de wind de goede kant op staat, kun je haar nog altijd horen schreeuwen. Zeggen ze ... Nu gaan we naar boven.’


  Matt volgde mevrouw Deverill een wenteltrap op naar de eerste etage. Aan het eind van de gang was een kamer. Dat moest zijn kamer zijn ... en die wilde hij het liefst van al zien. Zijn hoofdpijn was nog erger geworden. Hij was bang dat hij echt ziek werd.


  De kamer had een laag plafond van kale balken en een houten vloer met in het midden een vloerkleed. De ramen waren smal, uitgespaard in muren die op zijn minst een meter dik waren. Ze keken uit op de achterkant van de boerderij, een veld en daarachter het bosbos. Er stond een doorgezakt bed, niet opgemaakt met een dekbed, maar met dekens en lakens. Tegenover het bed stond een waskom en een ladekast met een vaas met droogbloemen. De schilderijen aan de muur waren impressies van Klein Maluwe, geschilderd in waterverf.


  ‘Ik moest het van hen een beetje gezellig voor je maken,’ spotte mevrouw Deverill. Die lui van het VONK-project waren natuurlijk de boerderij komen bekijken. Ze zouden er op aangedrongen hebben dat de kamer schoon en comfortabel zou zijn. ‘Ik heb de bloemen zelf gedroogd. Wolfskers, oleander en maretak. Drie van mijn favorieten. Alle drie giftig ... maar wat een fraaie kleuren.’


  Matt zette zijn koffer op het bed. Op dat moment zag hij iets bewegen tussen de kussens.


  ‘En dat is Asmodeus,’ zei mevrouw Deverill. ‘Mijn kat.’


  Het was een enorme zwarte kater met gele ogen. Zijn buik ging op en neer, alsof hij net had gegeten, en Matt zag een grijze vlek waar de vacht was afgesleten. Hij spinde lui. Matt stak zijn hand uit om hem te aaien. De kat begon luider te spinnen. Langzaam draaide hij zijn hoofd en keek Matt in de ogen. Toen zette hij zijn tanden in Matts vlees.


  Met een kreet vol afschuw trok Matt zijn hand terug. Helderrood bloed stroomde uit een gapende wond aan zijn duim. Een druppel viel op de vloer. Mevrouw Deverill deed een stap achteruit. Matt zag dat ze haar ogen had opengesperd en voor het eerst glimlachte ze echt. Ze keek alleen nog naar het bloed op de vloer. Het was meer dan Matt kon verdragen.


  De kamer tolde om hem heen. Hij wankelde op zijn benen. Hij probeerde iets te zeggen, maar er kwamen geen woorden. De muren deinden op en neer. Hij hoorde een deur opengaan. Daarachter zag hij een cirkel van enorme granieten stenen. Of was het alleen maar zijn verbeelding? Iemand had een mes. Hij zag het zweven boven zijn hoofd, de punt van het lemmet gericht op zijn oog. De vloer leek te schudden en toen spleten, de een na de ander, de houten planken open. De splinters schoten alle kanten op. Een hels licht stroomde erdoorheen en daarin dacht hij een hand te zien, een reusachtige hand die niets menselijks had.


  Een stem echode in zijn oren.


  ‘Een van de vijf!’ fluisterde die.


  Het licht verslond hem. Hij voelde het door zich heen schieten en de binnenkant van zijn hoofd in brand zetten. In een poging het te verdrijven drukte hij zijn handen tegen zijn ogen. Toen viel hij achterover. Voor hij de grond raakte, was hij al bewusteloos.


  Een waarschuwing


  ‘Wat mankeert hem?’


  ‘Hij heeft een longontsteking.’


  ‘Wat?’


  ‘Misschien gaat hij er wel dood aan.’


  ‘Dat mag niet!’


  ‘Zorg dat hij beter wordt, mevrouw Deverill. Daar bent u verantwoordelijk voor. Zorg dat hij in leven blijft!’


  Matt hoorde de stemmen, maar hij wist niet aan wie ze toebehoorden. Hij lag in bed. Hij voelde een kussen tegen zijn achterhoofd. Maar verder wist hij amper of hij sliep of wakker was. Hij ging moeizaam rechtop zitten en deed zijn ogen half open. Zweet sijpelde langs de zijkant van zijn hoofd. Die enkele inspanning had hem al zijn kracht gekost.


  De deur was net dichtgegaan. Iemand, de persoon die het laatst had gesproken, had de kamer verlaten. Het was een man, maar Matt had zijn gezicht niet kunnen zien. Mevrouw Deverill was nog wel in de kamer, met naast zich een andere vrouw, ook met wit haar, maar met iets wat leek op een vlammend rood merkteken op de zijkant van haar gezicht. Noach stond zich, ergens op de achtergrond, in de handen te wrijven.


  Plotseling werd het schemerig omdat iemand de gordijnen dichtschoof. Naast het bed klommen vlammen omhoog. Stond het huis in brand? Nee. Ze hadden een metalen driepoot met een komfoor vol kolen neergezet. De twee vrouwen spraken met elkaar in een taal die hij niet verstond. Ze fluisterden elkaar dingen toe terwijl ze de vlammen voedden met zwart- en groengekleurde kristallen. Matt zag de kristallen smelten en pruttelen en in geen tijd was de kamer gevuld met gele rook. Hij rook de geur van zwavel. Hij snakte naar adem en kreeg tranen in zijn ogen. Hij probeerde zijn lippen af te likken, maar daarvoor was zijn mond te droog.


  Noach kwam naar voren, met een bord in zijn handen. De tweede vrouw, die Matt niet kende, had een slang in haar handen. Waar kwam die plotseling vandaan? Het was een lelijk bruin exemplaar, een halve meter lang en een en al kronkels. Een adder? Ze haalde een scalpel tevoorschijn, zoals een chirurg zou kunnen gebruiken. Matt zag hoe ze de slang bij de kop hield en hem opensneed. Het donkerrode vocht werd opgevangen in een metalen beker. De slang hield op met kronkelen.


  Mevrouw Deverill trok het beddengoed weg. Matt droeg alleen een onderbroek en kroop in elkaar toen ze zich over hem heen boog. Ze doopte een vinger in het bloed, trok daarmee een lijn over zijn borst, tot aan zijn navel. Het vocht was warm en plakte aan zijn huid. Hij probeerde weg te draaien, maar had geen macht meer over zijn lichaam. Hij kon slechts toekijken terwijl mevrouw Deverill ook op zijn voorhoofd een of ander teken aanbracht.


  ‘Mond open,’ commandeerde ze.


  ‘Nee ...’ fluisterde Matt. Hij probeerde weerstand te bieden, maar plotseling was zijn mond open en liet mevrouw Deverill hem uit de beker drinken. Hij wist dat hij bloed dronk. Het smaakte bitter en was afschuwelijker dan wat ook ter wereld. Hij had het willen uitspuwen, maar voelde het zijn maag binnenglijden alsof het de geest van de slang was. En tegelijk werd hij achterwaarts gezogen, de matras in, de vloer in, levend begraven tot ...


  Hij opende zijn ogen.


  Mevrouw Deverill zat in de kamer, verdiept in een boek. Verder was er niemand. Het raam stond open en een lichte bries waaide de kamer in. Matt slikte. Hij voelde zich licht in zijn hoofd, maar leek verder in orde.


  ‘Zo, ben je eindelijk wakker?’ mompelde mevrouw Deverill terwijl ze haar boek dichtsloeg.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Matt.


  ‘Je bent ziek geweest. Niks ernstigs. Longontsteking. En een lichte aanval van pleuritis. Dat is nu voorbij.’


  ‘U gaf me iets te drinken ...’ Matt probeerde het zich te herinneren, al wilde hij het liever niet. Bij het idee alleen al draaide zijn maag om. ‘Er was een slang,’ zei hij.


  ‘Een slang? Waar heb je het over? Je hebt nachtmerries gehad, Matthew. Dat krijg je van te veel televisiekijken.’


  ‘Ik heb honger,’ zei Matt.


  ‘Dat verbaast me niks. Je hebt al drie dagen niets meer gegeten.’


  ‘Drie dagen!’


  ‘Zo lang ben je bewusteloos geweest.’ Ze stond op en schuifelde naar de deur. ‘Ik zal je wat thee brengen,’ zei ze. ‘Je kunt morgen nog uitrusten, maar daarna moet je naar buiten. Frisse lucht zal je goeddoen. En het wordt tijd dat je eens aan het werk gaat.’ Ze nam hem nog eens goed op, knikte tevreden en sloot de deur.


  


  Twee dagen later stond Matt in de varkensstal tot aan zijn knieën in de stinkende modder en de drek. Mevrouw Deverill had het over frisse lucht gehad, maar de stank was zo hevig dat hij nauwelijks kon ademen. Noach had hem laarzen en handschoenen gegeven, maar geen kleding om hem te beschermen. Zijn spijkerbroek en shirt zaten al snel onder het zwarte slijm. Het ontsmettingsmiddel dat hij moest gebruiken, schroeide zijn keel en deed zijn ogen tranen.


  Hij schepte met zijn riek in de mest en had alweer een emmer vol. Het was bijna lunch en hij keek ernaar uit. Ondanks alles was mevrouw Deverill een goede kok. Bij Gwenda Davis kwamen alle maaltijden, via de diepvries, rechtstreeks uit de magnetron. Dan was het eten hier heel wat beter: zelfgebakken brood, rijke stoofschotels en vruchtenpasteitjes met een lekkere dikke korst.


  Hij was veranderd. Hij voelde dat er iets met hem was gebeurd tijdens zijn ziekte, al had hij geen idee wat. Het was alsof er in hem een knop was omgedraaid. Hij kon het niet verklaren, maar hij voelde zich krachtiger en zelfverzekerder dan ooit tevoren.


  Dat was maar goed ook, want hij had al een besluit genomen. Hij zou weglopen. Hij begreep niet dat het VONK-project hem naar deze ellendige plek had kunnen sturen en hem slavenarbeid deed verrichten voor deze grimmige, norse vrouw. Matt had een hekel aan mevrouw Deverill, maar het was Noach, de knecht, die zijn bloed deed koken. Meestal was Noach aan het werk op het veld, rondhobbelend op een aftandse tractor, een spoor van zwarte rook achter zich aan. Maar als hij in de buurt was, kon hij zijn ogen niet van Matt afhouden. Hij was steevast naar hem aan het gluren, alsof hij iets wist dat Matt niet wist. Matt vroeg zich af of hij een klap van de molen beethad. Hij leek niet helemaal menselijk.


  Het kon Matt niet schelen wat er met de man was gebeurd, maar hij wist dat hij niet op De Biekorf kon blijven. En zeker geen jaar lang. Hij had geen geld, maar dacht dat hij wel wat zou vinden als hij hard genoeg zocht. Dan zou hij liftend of met de trein naar Londen reizen. Hij zou opgaan in de wereldstad. Hij had daarover heel wat horrorverhalen gehoord, maar was er zeker van dat hij het er in zijn eentje wel zou redden. Nog maar twee jaar, dan zou hij zestien zijn en onafhankelijk. Nooit zou een volwassene hem dan nog vertellen wat hij moest doen.


  Mevrouw Deverill verscheen in de deur van de boerderij en riep hem. Matt had zijn horloge niet om en nam aan dat het één uur was. Ze was altijd uiterst stipt. Hij gooide de riek neer en klom uit de stal. In de verte kwam Noach aanstappen met twee emmers voer voor de dieren. Hij at nooit mee op de boerderij. Hij had een kamer boven in de stal. Daar kookte hij, sliep hij en waste hij zich waarschijnlijk ook, zij het niet al te vaak. Hij stonk nog erger dan de varkens.


  Matt liet zijn laarzen bij de voordeur staan, ging de keuken in en waste zijn handen in de gootsteen. Mevrouw Deverill was de groentesoep al aan het opscheppen. Er stond brood, boter en kaas op tafel. Asmodeus zat op het buffet en Matt huiverde. Aan de kat had hij nog een grotere hekel dan aan Noach en niet alleen door de beet in zijn hand. Net als Noach zat de kat voortdurend naar hem te gluren. Hij kon zomaar uit het niets opduiken. Als Matt zijn hoofd draaide, was hij er plotseling ... op een tak in een boom, op een raamkozijn of een stoel, altijd met die akelige, gele ogen op hem gericht. Normaal zou hij er niet op letten, maar zodra hij in de buurt kwam, zette de kat zijn rug op en begon te sissen.


  ‘De keuken uit, alsjeblieft, Asmodeus,’ zei mevrouw Deverill. De kat wist precies wat ze bedoelde. Hij sprong uit een raam en was verdwenen.


  Matt ging zitten en begon te eten.


  ‘Er is iets dat je voor mij kunt doen vanmiddag, Matthew,’ zei mevrouw Deverill.


  ‘Ik ben de varkensstal aan het uitmesten.’


  ‘Ik weet wat je aan het doen bent. Op een dag kom je er wel achter dat je er niks mee opschiet onbeleefd te zijn tegen mensen die ouder en wijzer zijn dan jij. Ik heb zelfs een klusje voor je dat je wel leuk zult vinden. Ik wil dat je iets voor me gaat ophalen bij de apotheek in Klein Maluwe.’


  ‘Wat moet ik er voor u ophalen?’


  ‘Een pakje dat aan mij is geadresseerd. Je kunt er na de lunch naartoe.’ Ze hield een lepel soep tegen haar lippen. Damp steeg op voor haar norse gezicht. ‘In de schuur staat nog een oude fiets die je kunt gebruiken. Hij was van mijn man.’


  ‘Was u getrouwd?’ Dat was nieuw voor Matt. Hij kon zich niet voorstellen dat iemand zijn leven zou willen delen met deze vrouw.


  ‘Maar heel kort.’


  ‘Wat is er met uw man gebeurd?’


  ‘Jonge mensen zouden niet zoveel moeten vragen. Dat is niet gezond voor ze. Toch ...’ Ze zuchtte en liet de lepel zakken. ‘Henry is verdwenen. Zo heette hij. Henry Lutterworth. We waren nog maar een paar maanden getrouwd toen hij in het bos ging wandelen en nooit meer terugkwam. Wellicht is hij verdwaald en van honger omgekomen. Laat dat een les voor je zijn, Matthew. De bossen zijn hier erg dicht en kunnen je zo opslokken. Misschien is hij in een moeras terechtgekomen. Dat lijkt me het meest waarschijnlijk. Een heel nare manier om dood te gaan. Hij zal wel geprobeerd hebben te zwemmen, maar hoe meer hij zich inspande, hoe sneller hij de blubber werd ingezogen. Tot het water en de modder boven zijn neusgaten uitkwamen en het afgelopen was met hem.’


  Matt vroeg zich af of ze de waarheid vertelde. Of probeerde ze hem alleen maar bang te maken?


  ‘Als hij Lutterworth heette, waarom noemt u zich dan Deverill?’ vroeg hij.


  ‘Ik geef de voorkeur aan mijn eigen naam. De naam van mijn voorouders. Er zijn altijd Deverills geweest in Klein Maluwe. Getrouwd of niet, wij houden onze eigen naam.’ Ze snoof. ‘Henry liet me De Biekorf na in zijn testament,’ legde ze uit. ‘We hielden toen bijen, maar die zijn allemaal verdwenen. Dat doen ze vaak als hun imker sterft. Ik heb al zijn geld geërfd. Hoe dan ook. Ik zou maar ver bij het bos vandaan blijven als ik jou was.’


  ‘Dat zal ik doen,’ zei Matt.


  ‘En zeg bij de apotheek maar dat het voor mij is.’


  


  Na de lunch liep Matt over het erf naar de schuur. Hij vond de fiets achter een oude ploeg. Het was duidelijk dat het ding al jaren stond weg te roesten. Toch plukte hij het achter de ploeg vandaan, oliede de ketting en pompte de banden op. Een paar minuten later peddelde hij het erf af. Het was prettig door de roestige poort de boerderij te verlaten. Dit was weliswaar ook een klusje voor mevrouw Deverill, maar heel wat prettiger dan wroeten in de varkensstal.


  Van de andere kant kwam een auto en even leek het alsof ze op elkaar zouden botsen. De auto was een zwarte Jaguar met getinte ramen. Alles gebeurde zo snel dat Matt niet eens op de chauffeur lette. Hij rukte aan zijn stuur en de fiets schoot een veld vol brandnetels op, waarna hij met een bocht weer op de weg kwam. Matt remde en draaide zich om. Hij zag de rode gloed van de remlichten, maar toen verdween de auto achter de boerderij. Hij kwam in de verleiding om terug te gaan. Het was de enige moderne auto die hij had gezien sinds hij op De Biekorf was gearriveerd en hij vroeg zich of het iets met zijn komst te maken had. Misschien was het iemand uit Londen, van de sociale dienst. Hij aarzelde, maar vervolgde toch zijn weg. Dit was de eerste keer dat hij weg was van de boerderij. De eerste keer dat hij van de vrijheid proefde. Hij wilde nog niet terug.


  Het was anderhalve kilometer naar het dorp. In geen tijd was hij bij de vijfsprong met de kapotte wegwijzer. Het bos was overal om hem heen en hij was blij dat mevrouw Deverill had gezegd welke weg hij moest nemen, want ze leken allemaal op elkaar. Er waren geen auto’s te zien. Niets bewoog. Matt had zich nog nooit zo alleen gevoeld. Het laatste stuk ging heuvelop en Matt moest hard trappen om de top te bereiken. Ondanks de vele druppels olie hoorde hij de ketting kraken. Maar daar doken de eerste huizen van Klein Maluwe al op en niet veel later reed hij het dorpsplein op.


  Mevrouw Deverill had hem al gewaarschuwd dat Klein Maluwe niet veel voorstelde en ze had geen ongelijk. Het dorp was klein en in zichzelf gekeerd, met een onopvallende, bouwvallige kerk, een kroeg die De Geit heette en twee rijen met winkels en huizen rond een leeg, met keien bestraat plein. In het midden stond een oorlogsmonument, een platte grijze steen met twintig of dertig namen erin gebeiteld. Alle winkels leken uit een vorig tijdperk te stammen. De ene was een snoepwinkel, een volgende een kruidenierswinkel en weer een volgende een antiekwinkel. Aan het eind van de rij was een slagerij. Matt zag dat er kippen aan hun poten waren opgehangen, hun nek gebroken. Bloederige stukken vlees lagen verspreid over de toonbank. Een zware man met een baard en een werkschort vol bloedspatten hakte eropin met een bijl. Matt hoorde het metaal de botten splijten.


  Er liepen nogal wat mensen rond en toen hij zijn fiets tegen het oorlogsmonument zette, kwamen er nog meer tevoorschijn.


  Matt voelde dat ze voor hem kwamen. Hun gezichten drukten eerder nieuwsgierigheid dan gastvrijheid uit. Ze bleven op een afstand staan en fluisterden onderling. Het was verontrustend om in deze godvergeten gemeenschap het middelpunt van de aandacht te zijn. Hij twijfelde er niet aan dat ze allemaal precies wisten wie hij was en waarom hij hier was.


  Een vrouw stapte op hem af. Het was alsof hij haar kende. Ze had lang wit haar, een klein hoofd en zwarte ogen die zo uit een poppenhoofd leken te komen. Toen ze dichterbij kwam, zag hij dat haar gezicht aan één kant werd ontsierd door een donkerrode moedervlek. Hij dacht terug aan toen hij ziek was. Was deze vrouw toen op zijn kamer geweest in De Biekorf?


  ‘Wat fijn om je weer gezond en wel te zien, Matthew,’ zei ze. Ze had een schelle, krassende stem en leek de woorden eerst achter in haar keel te smoren. ‘Ik ben Claire Deverill. Je logeert bij mijn zus.’ Hij had dus gelijk. Hij had haar eerder gezien.


  ‘Ik ben het hoofd van de lagere school hier in Klein Maluwe,’ ging ze verder. ‘Wellicht kom je snel bij ons.’


  ‘Ik ben te oud voor de basisschool,’ zei Matt.


  ‘Maar te dom, vrees ik, voor het voortgezet onderwijs. Ik heb je schoolrapporten gezien. Je hebt niks uitgevoerd. Je weet heel weinig. Niet bepaald een voorbeeld voor de andere kinderen.’


  Een andere vrouw, lang en mager, was dichterbij gekomen. Ze liep achter een antieke kinderwagen. De wielen piepten bij het rijden. ‘Is dit de jongen?’ vroeg ze.


  ‘Hij is het, juffrouw Creevy.’ Claire Deverill glimlachte.


  Matt keek in de kinderwagen. Er lag geen baby in. Juffrouw Creevy liep rond met een grote porseleinen pop. Die keek op naar Matt met een bevroren glimlach en wijd open, lege ogen.


  ‘Ik ben op zoek naar de apotheek,’ zei Matt. Plotseling wilde hij weg van hier. Hij had er al spijt van dat hij gekomen was.


  ‘Die is daar,’ wees Claire Deverill. ‘Naast de snoepwinkel.’


  Nog twee vrouwen waren verschenen aan de andere kant van het dorp, voor de kerk. Ze zagen eruit als haveloze vogelverschrikkers, hun zwarte mantels wapperend in de wind. Het was een identieke tweeling. Op dat moment kwam een kleine, dikke man met blauwe en groene tatoeages op zijn armen, gezicht en hoofd uit de kroeg. Hij rookte een stenen pijp. Hij zag Matt en begon te lachen. Matt liep weg voor hij dichterbij kon komen.


  Het was geen verrassing dat iedereen in Klein Maluwe een beetje gek leek. Dat moest je wel zijn om in zo’n troosteloze plaats te willen wonen, dacht Matt. Bij de kerk was een vijver waar een groepje kinderen de eenden aan het voeren was. Hij ging naar hen toe, maar zodra hij in de buurt kwam, zag hij dat hij geen vrienden zou maken. Er was een jongen van een jaar of tien met vreemd, groenachtig haar en dikke benen die uit zijn korte broekspijpen puilden. En er waren twee meisjes met vlechten, ongetwijfeld zusjes, in precies dezelfde ouderwetse jurken. De laatste was een jongen van een jaar of zeven. Hij was kreupel en een van zijn benen was in een metalen beugel geperst. Matt zou medelijden met hem hebben gehad, maar toen hij dichterbij kwam, trok de jongen een balletjespistool en richtte die lachend op de eenden. Snel schopte Matt wat kiezels in het water. De eenden vluchtten weg. De jongen miste.


  ‘Waarom deed je dat?’ vroeg een van de meisjes kwaad.


  ‘Waar zijn jullie mee bezig?’ vroeg Matt.


  ‘Wij voeren de eenden en dan schiet Freddy ze af,’ legde het andere meisje uit. ‘Het is een spelletje.’


  ‘Een spelletje?’


  ‘Eendjes in de schiettent!’ riepen de meisjes in koor.


  Freddy herlaadde zijn pistool. Matt schudde vol afkeer het hoofd. Hij draaide zich om en liep terug naar de apotheek.


  Die leek op niets wat hij eerder had gezien: een donkere, stinkende winkel met alleen maar houten planken, rij na rij. Er waren dozen met pillen voor hoofdpijn en zelfs pakjes zeep, maar de meeste planken waren volgestouwd met stopflessen die dik onder het stof zaten. Sommige waren gevuld met poeders, andere met gedroogde kruiden. In andere dreven vreemde, klonterige voorwerpen rond in troebel water. Matt las enkele van de handgeschreven etiketten. Nux Vomica. Monnikskap. Alsem. Namen die hem niets zeiden. Hij draaide een flacon met een gele vloeistof om en kon nog net een gil onderdrukken toen een los oog naar de oppervlakte dreef, tegen het glas aan. Het was het oog van een schaap of van een koe. Er zat nog weefsel aan vast. Matts maag draaide om.


  ‘Wat kan ik voor u doen?’


  Het was de apotheker, een kleine man met rood haar in een sjofele witte jas. Het haar verdween bij de nek in zijn jas en leek op de rug van zijn handen weer tevoorschijn te komen. Hij droeg een joekel van een zware bril, die zo diep in zijn neus was verzonken dat Matt zich afvroeg of hij hem ooit wel afzette.


  ‘Wat is dit?’ vroeg Matt.


  ‘Een oog.’


  ‘Waarom staat het hier?’


  De apotheker draaide de flacon om en bekeek het ding vol aandacht, zijn eigen ogen vergroot door de lenzen. ‘De veearts vroeg erom,’ zei hij. Hij klonk geïrriteerd. ‘Hij was bezig met wat proeven.’


  ‘Ik kom iets ophalen voor mevrouw Deverill.’


  ‘Kijk eens aan. Dan moet jij Matthew zijn. We hebben er allemaal naar uitgekeken je te ontmoeten. We hebben er allemaal érg naar uitgekeken.’


  De apotheker haalde een klein pakje tevoorschijn, verpakt in bruin papier en dichtgebonden met een touwtje.


  ‘Mijn naam is Barker. Ik hoop je vaker te zien. Het is altijd prettig nieuw bloed te hebben in een dorp als dit.’ Hij gaf Matt het pakje. ‘Kom nog eens langs, wanneer je maar wilt.’


  Toen Matt uit de winkel kwam, zag hij dat nog meer mensen zich op het plein hadden verzameld. Op zijn minst een stuk of twaalf die onder elkaar aan het smoezen waren. Hij haastte zich naar zijn fiets. Achter het zadel was een mand en daar gooide hij het pakje in. Hij wilde zich snel uit de voeten maken, weg uit het dorp, maar kreeg de kans niet. Toen hij op zijn fiets wilde stappen, verscheen er plotseling een hand die het stuur in een ijzeren greep pakte. Matt keek langs de arm omhoog en zag een man, een dertiger met strokleurig haar en een rond, blozend gezicht. Hij was gekleed in een flodderige trui en een broek. Hij was sterk. Matt voelde dat aan het gemak waarmee hij de fiets tegenhield. ‘Laat me gaan!’


  Matt probeerde de fiets los te rukken, maar de man liet niet los. ‘Dat is niet erg vriendelijk,’ zei hij. ‘Hoe heet je?’


  ‘Waarom wilt u dat weten?’


  ‘Jij bent toch Matthew Freeman?’


  Matt zei niets. Ze hielden allebei de fiets nog vast. Die als een barrière tussen hen in stond.


  ‘Ze hebben je hierheen gestuurd voor dat project?’


  ‘Dat klopt, ja. Als u het allemaal weet, waarom vraagt u het dan?’


  ‘Luister goed naar me, Matthew Freeman,’ zei hij plotseling. ‘Jij wilt helemaal niet in dit dorp rondhangen, jij wilt hier niet eens in de buurt zijn. Begrijp je me wel? Ik zou helemaal niet zo met je moeten staan praten. Maar als je weet wat goed voor je is, zorg dan dat je wegkomt. Ga zover weg als je maar kunt en kom nooit meer terug. Hoor je me? Je moet ...’


  Hij zweeg plotseling. De apotheker was naar buiten gekomen en hield hen vanuit de deuropening in de gaten. De man liet de fiets los en ging ervandoor. Hij keek niet om.


  Matt stapte op de fiets en reed het dorp uit. Voor hem wachtten de dennenbomen, zwart en onheilspellend. Het begon al donker te worden.


  Fluisteringen


  Matt stond boven op een toren van glinsterend gesteente. Het was midden in de nacht, maar toch kon hij alles zien. Ver beneden hem rolden de golven als in slow motion, dik en olieachtig. Er staken rotsen in zee, elk zo scherp als een scheermes. De golven weifelden en stortten dan voorover, waarbij ze zichzelf openspleten. De wind huilde. De storm ging woest tekeer. Bliksemflitsen doorkliefden de hemel, maar de bliksem was niet zwart of wit, en nu besefte hij dat de hele wereld binnenstebuiten was gekeerd, zoals het negatief van een foto.


  In de verte kon hij vier personen onderscheiden. Ze stonden op een grijs, verlaten strand. Drie jongens en een meisje, alle vier van ongeveer zijn leeftijd. Ze waren te ver weg om hun gezichten te kunnen onderscheiden, maar toch herkende hij hen en wist hij dat ze op hem wachtten. Hij moest bij hen zien te komen, maar dat leek onmogelijk. Hij zat gevangen op zijn toren van rots. De storm nam in hevigheid toe en over de zee naderde iets donkers en dreigends. Een reusachtige vleugel die zich om hem heen vouwde. Het meisje riep naar hem.


  ‘Matthew! Matthew!’


  De wind ving de twee woorden en slingerde ze weg. Het meisje smeekte hem, maar ook zij had bijna geen tijd meer. Het strand barstte en begon in stukken te splijten. Donkere scheuren verschenen en slokten het zand op. De golven beukten eroverheen. De vier zaten gevangen. Ze konden geen kant meer op.


  ‘Ik kom!’ riep Matt.


  Hij deed een paar stappen naar hen toe en struikelde. Hij wankelde en viel. Hij schreeuwde. Maar er was niets dat hem tegen kon houden. Alles wervelde om hem heen toen hij door de nachtelijke hemel tuimelde, recht op de zee af.


  


  Matt werd met een schok wakker.


  Hij lag in bed op De Biekorf. Hij kon de houten balken van het plafond onderscheiden, de droogbloemen in de vaas op de ladekast. Het was volle maan, het bleke licht zette de kamer in een zachte gloed. Nog geheel in de ban van zijn droom bleef hij even bewegingloos liggen. Hij had die droom al vaak gehad, niet alleen op De Biekorf, maar ook eerder. Het was steeds dezelfde droom, op twee details na. Elke keer kwam de aanwezigheid waarvan hij voelde dat die zich aan het vormen was, de vleugel die zich dichtvouwde of wat het ook was, dichterbij. En telkens werd hij iets later wakker, een paar centimeter dichter bij het einde van zijn val. Wat zou er gebeuren als hij niet op tijd wakker werd?


  Hij keek op zijn horloge dat hij naar het licht van de maan had gedraaid. Het was bijna middernacht. Hij was om tien uur naar bed gegaan. Waardoor was hij wakker geworden? Hij was zo moe geweest na een dag werken dat hij gewoon had moeten doorslapen.


  En toen hoorde hij het.


  Het was zwak en kwam van ver weg, en toch was het er, onmiskenbaar, gedragen door de stilte van de nacht. Het kwam uit het bos, glijdend over de zilveren toppen van de maanverlichte bomen.


  Gefluister.


  Eerst dacht Matt dat het alleen het geluid was van de wind tussen de takken, maar er was nauwelijks wind. Hij ging rechtop in bed zitten en hoorde toen nog een ander geluid. Het was nauwelijks hoorbaar door het gefluister, maar het was er, ononderbroken en onveranderlijk. Een zacht, elektronisch gonzen. De fluisteringen hielden even op en begonnen opnieuw, het gonzen ging door.


  Het koude zweet brak Matt uit. De geluiden kwamen van ver, maar het akelige was dat ze net zo goed van ergens in huis hadden kunnen komen. Ze waren overal om hem heen. Hij stapte uit bed en liep naar het raam.


  De maan verdween achter een wolk en even was alles donker. En toch was er licht. In de duisternis, ergens aan de rand van het bos, zag hij een zachte gloed. Die werd door de bomen opgeslokt en aan alle kanten ingesloten. De stralen drongen echter tussen de takken door en tekenden zich af tegen de nachthemel. Het was het licht van lampen, niet van een vuur. En het leek van dezelfde bron te komen als het geluid.


  Wie was daar? Wat kon er aan de hand zijn midden in een bos in Yorkshire? En kon het iets te maken hebben met de waarschuwing die hij ’s middags had gekregen?


  ‘Jij wilt hier niet eens in de buurt zijn. Begrijp je me wel?’


  Plotseling wilde Matt het weten en voor hij goed en wel besefte wat hij deed, trok hij zijn kleren aan, deed de deur open en ging zijn kamer uit. Hij stond een ogenblik stil en luisterde of er in de boerderij geluiden te horen waren. De kamer van mevrouw Deverill was aan het einde van de gang. De deur was dicht en Matt had de kamer nog nooit van binnen gezien. Hij veronderstelde dat ze diep in slaap was. Ze ging altijd klokslag halftien naar bed. Het laatste dat hij wilde was haar wakker maken. Heel zachtjes sloop hij de trap af en ging de woonkamer in. Het portret van de voorouder van mevrouw Deverill hield hem strak in de gaten terwijl hij richting voordeur ging. De ogen van de vrouw leken hem te volgen. Het gezicht was donker en gesloten.


  Het was koud buiten. Niets bewoog. Matt kon de fluisteringen nu duidelijker horen. Ze leken niet alleen luider, maar ook van dichterbij te komen. Hij kon zelfs sommige van de woorden bijna onderscheiden, niet dat ze ook maar iets voor hem betekenden.


  ‘DRAAPO ... WUEMOK ... MAANWU ... LEMEH ... EDNIEID.’


  De vreemde klanken dwarrelden om hem heen terwijl hij daar stond, alleen in de nacht. Gefluister van mensen. En toch leken de klanken niet van deze wereld. Hij vroeg zich af wat te doen. Een deel van hem wilde de fiets pakken en proberen dichterbij te komen. Een ander deel wilde terug naar bed en alles van zich afzetten. Toen viel hem iets op dat hij meteen had moeten zien.


  De auto van mevrouw Deverill was weg.


  De Land Rover stond altijd op dezelfde plek, pal naast de schuur. Vanavond had hij er nog gestaan. Had ze De Biekorf verlaten? Was ze ergens in het bos en maakte ze deel uit van wat daar aan de gang was? Was hij alleen op de boerderij?


  Hij ging de woonkamer weer in. Het eerste wat hij zag was het portret en dit keer wist hij dat het geen verbeelding was: er had zich opnieuw een verandering voltrokken. De vrouw had een hand geheven en wees met een skeletachtige vinger naar boven, alsof ze hem beval naar bed te gaan. Matt wist zeker dat het portret zo niet geschilderd was.


  Hij ging naar boven, maar niet naar zijn eigen kamer. Hij moest het zeker weten, al vond hij het doodeng. Hij sloop de gang door en klopte zachtjes op de deur van mevrouw Deverill. Er kwam geen antwoord. Hij klopte nog een keer, harder. Toen deed hij de deur open.


  Hij zag een koude, lege kamer met een kale plankenvloer en een ijzeren bed. Op een klerenkast en een ladekast na was er niets.


  Het bed was leeg. Hij had gelijk. Mevrouw Deverill was er niet. Eindelijk had hij de kans waar hij al een tijd op wachtte.


  Hij had besloten terug te gaan naar Londen. Nu wist hij dat het vannacht moest gebeuren. Bij dageraad kon hij de snelweg hebben bereikt en vandaar naar het zuiden liften. Mevrouw Deverill zou natuurlijk de politie inschakelen, maar hoe verder hij wist te komen, hoe moeilijker het zou zijn om hem te vinden. In Londen zelf zou hij veilig zijn. Maar hij had geld nodig. Geld was het verschil tussen leven en overleven. Hij moest eten kunnen kopen. Een kamer betalen. Er moest geld in huis zijn. Nu was de kans om het te vinden en mee te nemen.


  Hij begon in de keuken. Zonder zich te bekommeren om de herrie die hij maakte, rommelde hij in kasten en laden, opende potten en dozen, in de hoop het huishoudgeld van mevrouw Deverill te vinden. Hij kon nog steeds het gefluister horen, al waren er nu tussenpozen. Kwam er een einde aan? Hij keek op zijn horloge. Kwart over een. Hij maakte steeds meer haast, bang dat de vrouw elk ogenblik terug kon komen. Er was hier geen geld. Hij keek of hij haar handtas ergens zag. In een handtas zat meestal wel geld en misschien ook creditcards. Maar ze had die ongetwijfeld meegenomen.


  Hij probeerde de woonkamer. Nu leek het portret kwaad toe te kijken, terwijl hij op zoek ging. Hij keek achter de boeken en onder de stoelen, in de hoop dat mevrouw Deverill haar portemonnee ergens had verstopt. Hij had het licht niet aangedaan. Noach was wellicht nog in de schuur en hij wilde zichzelf niet verraden. Toen hij bij de open haard wilde kijken, siste er iets naar hem. Met bonzend hart deinsde hij achteruit. Het was Asmodeus, de kater van mevrouw Deverill. Hij had op een van de stoelen liggen slapen, maar richtte zich nu op, alsof hij onder stroom stond, de haren rechtovereind, de ogen vol vuur. Hij sperde zijn bek wijd open en siste nog eens, zijn scherpe witte hoektanden ontblotend. Matt bewoog niet. Hij was er zeker van dat de kat hem ging aanvallen. Asmodeus krabde met de nagels van zijn voorpoten de bekleding van de stoel open, als een aankondiging op wat hij met Matts gezicht zou doen.


  Matt keek om zich heen. Er hing een pook naast de haard, zo’n zwaar antieken ding. Die zou hij kunnen pakken, maar hij twijfelde of hij hem ook zou kunnen gebruiken. De staart van de kat zweepte even. Hij had hem geen moment uit het oog verloren. Hij had het gewaagd de gastvrijheid van mevrouw Deverill te misbruiken en daar zou hij nu voor boeten. De kat siste een derde keer en sprong.


  Matt was er klaar voor. Naast de pook stond een grote strooien mand. Normaal lagen er houtblokken in, maar nu was hij leeg. Matt greep hem en wierp hem over de springende kat. Hij hoorde een verschrikkelijk geblaas en gejank en voelde de klauwen heftig tekeergaan tegen strooien kooi. Hij drukte de mand op de stoel zodat de kat gevangen kwam te zitten. Terwijl hij met zijn ene hand de mand op zijn plaats hield, strekte hij de andere uit. Mevrouw Deverill had een ouderwetse naaimachine die naast de stoel op de grond stond. Met behulp van al zijn krachten tilde hij die op en zette hem boven op de mand. Het stro kreunde. De kat sprong op en neer in zijn kooi. Maar die bezweek niet. Asmodeus kon nergens meer heen.


  Matt rechtte zijn rug. Hij stond te trillen op zijn benen. Plotseling werd hij zich bewust van iets anders. Er kwam geen geluid meer uit het bos. Het fluisteren was opgehouden. Zijn tijd raakte op en hij had nog altijd niets gevonden.


  Er was nog één kamer over.


  Hij stormde naar boven, naar de slaapkamer van mevrouw Deverill. Daar moest wel geld zijn. Hij deed de klerenkast open. In het donker kon hij de kleren van mevrouw Deverill onderscheiden, hangend aan klerenhangers en met haar schoenen eronder. Matt wilde de deur al sluiten toen hij in een hoek een kartonnen doos zag. Hij leunde voorover en opende die. Er lag iets in. Geen geld. Foto’s.


  Hij pakte er een. Er stond een kerkhof op. Het was een zwart-witfoto, genomen met een telelens. Te midden van een menigte mensen, gehuld in ongewoon sombere kleren, stond een jongen van acht. Matt herkende hem meteen en voelde een golf van ontzetting opkomen. Het was een foto van hemzelf.


  Dit was de begrafenis van zijn ouders.


  Zes jaar geleden.


  Maar dat was toch niet mogelijk. Er had toen niemand foto’s gemaakt. En als dat wel was gebeurd, als er een journalist of zo was geweest, hoe kwam die foto dan hier? Hoe had mevrouw Deverill die te pakken gekregen?


  Met een paperclip waren er twee stukken papier aan de foto bevestigd. Matt haalde ze eraf en draaide ze om zodat hij ze kon lezen. Een officieel politierapport. Op elk papier stond in rode letters vertrouwelijk. In het halfduister probeerde Matt zich op de letters te concentreren:


  


  en het getuigenis van mevrouw Rosemary Green in verband met deze zaak wordt niet vrijgegeven en wij bevelen complete radiostilte aan. Het kind, Matthew Freeman, is pas acht jaar oud en heeft getoond voorspellende gaven te bezitten die wel eens ver ...


  


  Voorspellende gaven. Matt zette dat maar liever niet om in gewone woorden. Hij wilde ook niet verder lezen in het rapport. Op dat ogenblik nam hij een besluit. Hij gooide de doos terug in de hoek, deed de kastdeuren dicht en ging de kamer uit. In de woonkamer hield het portret hem in de gaten. In zijn pogingen om te ontsnappen bleef Asmodeus tegen de wanden van de mand opspringen. Matt besteedde aan geen van beide aandacht. Hij gooide de deur open en liep het erf over.


  Hij had geen geld gevonden. Dan maar zonder.


  Het was de hoogste tijd om te vertrekken.


  


  Het kostte Matt maar even om naar het kruispunt te fietsen. Het was kouder geworden en zijn adem vormde wolkjes toen hij bij de vernielde wegwijzer stopte om zich te oriënteren. Hij kon kiezen uit vijf wegen die elk in een andere richting het bos doorsneden. Hij wist dat een ervan naar Klein Maluwe leidde. Bleven er nog drie over. Hij koos de middelste en zette zich af, blij dat de maan hem bijlichtte. Er kwam geen enkel geluid meer uit het bos. En ook het licht was verdwenen. Zijn grootste angst was dat hij mevrouw Deverill zou tegenkomen, op de terugweg van waar ze ook geweest was. Hij luisterde of hij het geluid van de Land Rover kon horen, maar hoorde niets. Hij was helemaal alleen.


  Hij probeerde zich te concentreren. Hij wilde niet naar het bos kijken, maar voelde het overal om hem heen, alsof het hem aan het insluiten was. De stammen van de bomen die zich in eindeloze rijen uitstrekten, tekenden zich af tegen de maan. Het leken wel de tralies van een immense openluchtgevangenis. De takken, lichtjes wiegend in de wind, wierpen duizenden schaduwen op de weg. De naalden ritselden en leken tegen elkaar te fluisteren terwijl hij voorbijreed.


  Matt hield zijn ogen gericht op de weg voor hem. Hij zou de hele nacht doorrijden. Na de vondst van de foto was hij vastbesloten. Hij zou wel zien hoe hij zich in Londen staande kon houden. Zonder geld. Zonder een plek om te wonen. De politie zou hem uiteindelijk wel te pakken krijgen, maar dat deed er niet toe. Dan sloten ze hem maar op in een streng bewaakt tehuis ... Alles was beter dan mevrouw Deverill en Klein Maluwe.


  Waarom had ze een foto van hem in haar klerenkast? Hoe had ze dat geheime politierapport te pakken gekregen? Wat had ze met de dood van zijn ouders te maken? Het was een verontrustende gedachte, maar toch vroeg hij zich af of mevrouw Deverill hem al kende voordat hij bij het VONK-project aan haar zorgen was toevertrouwd. Als dat zo was, had ze misschien heel bewust voor hem gekozen. Dat zou betekenen dat ze wat er nu gebeurde in Klein Maluwe al jaren en jaren had voorbereid. Op de een of andere manier had hij daar dan altijd deel van uitgemaakt.


  Naar de hel met dat hele gedoe, dacht Matt. Zijn tante, zijn maatschappelijk werkster, Mallory, mevrouw Deverill ... Er werd al veel te lang met hem gesold. Hij moest de boel maar eens zelf in handen nemen. Misschien kon hij wel een baantje krijgen in een keuken of in een bed & breakfast. Hij zag er ouder uit dan hij was. Grimmig trapte hij op de pedalen van de oude fiets. Hij keek weer op zijn horloge. Twee uur in de ochtend! Hij was verbaasd dat er zoveel tijd was verlopen sinds hij vertrokken was van de boerderij.


  Hij naderde alweer een kruispunt. Hij minderde vaart en freewheelde de laatste meters. Hij keek om zich heen. Weer kon hij vijf kanten op en was er een vernielde wegwijzer zonder namen. Pas na een halve minuut drong het tot hem door waar hij was. Hij moest in een grote cirkel hebben rondgereden. Hij was terug op de plek waar hij begonnen was.


  Matt had er vreselijk de pest over in. Hij had tijd en kostbare energie verspild. Mevrouw Deverill zou nu wel terug zijn op De Biekorf. Ze had natuurlijk de kat in de mand gevonden en zijn kamer gecontroleerd. Misschien had ze de politie al gebeld.


  Tandenknarsend koos Matt een van de andere wegen en zette er opnieuw vaart in. Had hij maar gewacht tot het licht was. Nee. Dan zou hij op de boerderij aan het werk zijn gezet en had hij niet aan de waakzaamheid van Noach en mevrouw Deverill kunnen ontsnappen. Hij richtte al zijn aandacht op zijn ritme, linkervoet, rechtervoet, en hoorde de ketting kraken en kreunen. De bomen gleden in eindeloze rijen voorbij. Zo fietste hij een minuut of twintig. Hij was sterk en gelukkig weer helemaal op krachten na zijn ziekte. Hij voelde een lichte kramp in zijn benen, maar was verder in prima conditie. De weg maakte een bocht.


  Hij stopte.


  Weer was hij terug op het kruispunt. Dat kon helemaal niet. De weg was altijd rechtdoor gegaan en hij had op zijn minst een kilometer of vijf gereden. Vol ongeloof keek hij naar de vernielde wegwijzer. Het was dezelfde. Daar kon geen twijfel over bestaan.


  Nu werd hij echt kwaad. Als zoiets één keer gebeurde, was het pech. Maar twee keer! Dat was volslagen idioot. Hij draaide de fiets en ging de vijfde weg op. Die lag het verste weg. Hij had er zo de pest aan dat hij nog harder fietste. De nachtwind gleed over zijn schouders en droogde het zweet op dat langs zijn slapen liep. Een wolk schoof voor de maan en plotseling was alles pikkedonker. Maar Matt vertraagde niet. De wolk spleet uiteen en Matt stopte abrupt. Hij kon zijn ogen niet geloven.


  De vijfde weg was op de een of andere manier veranderd in de eerste weg. Daar stond de wegwijzer weer, alsof die de spot met hem dreef.


  Vooruit dan maar. Hij nam de weg terug waarlangs hij was gekomen, voorbij De Biekorf. Die weg moest wel ergens anders heen gaan. Hij snelde voorbij het hek. Er was geen licht te zien in de boerderij. Misschien was mevrouw Deverill toch nog niet terug. De weg ging steil omhoog, maar dat was juist goed. Op de andere wegen had hij niet moeten klimmen of dalen. Het maakte Matt niet langer uit waar hij heen ging, als hij de grote weg maar vond. Hij had het wel gehad met het bos en met plattelandswegen.


  Hij kwam boven op de helling en stopte. Voor het eerst werd hij echt bang. Hij had zowat een uur gefietst en was nog altijd geen meter opgeschoten.


  Hij was terug bij het kruispunt waar hij begonnen was.


  Matt ademde zwaar. Hij kneep zo hard in het stuur dat het bloed in zijn vingers leek te stollen. Hij bleef een ogenblik staan en vroeg zich af wat hij nog meer kon doen. Niets, zo leek het. Speelde de nacht een spelletje met hem of was er iets aan de hand dat hij niet kon bevatten? Hij snapte wel dat hij hier niet weg zou komen, al bleef hij de hele nacht fietsen.


  Hij moest maar zien wat er zou gebeuren bij mevrouw Deverill. Hij draaide zijn fiets en peddelde traag terug naar de boerderij.


  Omega Eén


  ‘Hij is vorige nacht in mijn kamer geweest,’ zei mevrouw Deverill. Ze was aan de telefoon. De hoorn was ouderwets en zwaar, gemaakt van zwart bakeliet. Een dikke draad kronkelde uit haar hand. ‘Ik denk dat hij de foto’s heeft gevonden.’


  ‘Het was een vergissing om die daar te bewaren.’


  ‘Misschien. Maar er is nog iets waar ik me zorgen over maak. Matthew is sterker dan toen hij hier aankwam. Ik denk dat hij achter bepaalde dingen aan het komen is. Ik vind het niet prettig dat hij hier in huis is. Als je het mij vraagt, houden we een tijger bij de staart. We moeten met hem afrekenen voor het te laat is.’ De kille stem aan de andere kant was die van een man. Hij sprak op een heel bedachtzame manier. Zijn toon was beschaafd. Als die van een directeur van een dure privéschool. ‘Wat bedoel je?’ vroeg hij.


  ‘Sluit hem op. Er is toch een crypte in de kerk. Ondergronds. Daar kunnen we hem opbergen en niemand die hem ooit zal vinden. Het is maar voor een paar weken. En dan zijn we klaar met hem.’


  ‘Nee.’ Zijn besliste toon duldde geen tegenspraak. ‘Nu denkt hij nog dat hij een gewone jongen is. Hij heeft er geen idee van wie of wat hij is. Hem wegstoppen onder de grond zou hem wel eens aan het denken kunnen zetten. En wat zou er gebeuren als de politie of zijn maatschappelijk werkster hem komt opzoeken? Wat ga je dan zeggen?’


  ‘Stel je voor dat hij ontsnapt ...’


  ‘Je weet dat hij niet kan ontsnappen. Hij is in onze macht. Hij kan geen kant op. Nog even en we zijn klaar voor hem. Jij hoeft alleen maar op hem te letten. Waar is hij nu?’


  ‘Dat weet ik niet. Ergens op het erf.’


  ‘Houd hem in de gaten, mevrouw Deverill. Verlies hem niet uit het oog.’


  Er was een klik en de lijn was dood. Mevrouw Deverill balanceerde de hoorn op haar hand en legde hem toen neer.


  ‘Asmodeus!’ riep ze.


  De kat, die op de leuning van een stoel aan de andere kant van de kamer lag, opende een van zijn ogen en keek haar aan.


  ‘Je hoorde wat hij zei,’ snauwde ze. ‘De jongen ...’


  De kat kwam van de stoel af. Zonder zich in te spannen sprong hij op de vensterbank en vandaar naar buiten. Daar kwam Noach net voorbij, achter een kruiwagen vol mest. De kat rende langs hem heen en liep het kiezelpad af. Een ogenblik later was hij verdwenen.


  


  Matt stond aan de zoom van het bos en tuurde door een opening in de bomen. De fiets lag op zijn kant in het gras aan de kant van de weg. Zonder dat Noach het had gemerkt, was hij langs hem geglipt en had hij De Biekorf achter zich gelaten. Maar hij wist nog altijd niet wat te doen.


  Hij kwam weer in de verleiding naar Londen te vluchten. Misschien was hij de vorige nacht helemaal in de war geweest. Had hij niet kunnen zien waar hij heen ging en had hij daarom de verkeerde weg genomen. Maar een stemmetje waarschuwde hem niet opnieuw de wegen uit te proberen. Hij moest niet nog meer tijd verliezen door rondjes te draaien en bovendien was er een andere manier om hier weg te komen. Het VONK-project werd verondersteld vrijwillig te zijn. Eén telefoontje naar inspecteur Mallory, meer was er niet nodig om hem uit deze ellende weg te halen.


  Maar voor hij ging bellen, wilde hij meer weten. Wat waren de geluiden die hij de vorige nacht had gehoord? Wat gebeurde er in het bos? Er was maar één manier om daar achter te komen.


  Matt probeerde nauwkeurig de plek te bepalen vanwaar het licht was gekomen. Het moest ergens voor hem zijn. Maar hij kon het niet opbrengen van de weg af te stappen. Niet vanwege het verhaal dat mevrouw Deverill hem had verteld, het leek hem niet erg waarschijnlijk dat hij in een moeras zou belanden. Het was het bos zelf dat hem schrik aanjoeg. Al die kaarsrechte rijen, dat had niks met de natuur te maken. Bomen hoorden zo niet te groeien. Hoe kon hij ooit zijn weg vinden als alle dennenbomen precies op elkaar leken en er geen heuveltjes, planten of beekjes als herkenningspunten waren. En er was nog iets. De doorgangen tussen de bomen leken zich eindeloos uit te strekken om ergens in de verte in hun eigen schaduw op te lossen. De duisternis wachtte op hem. Hij voelde zich als een vlieg aan de rand van een reusachtig spinnenweb.


  Hij nam een besluit, stapte van de weg af en deed twintig stappen het bos in, over iets dat op een pad leek. De dennennaalden knisperden onder zijn voeten. Zolang hij niet links of rechts ging, kon er niets gebeuren. Als hij bang was dat hij verdwaalde, hoefde hij alleen maar op zijn stappen terug te keren.


  En toch ... Hij stond stil om adem te halen. Het was echt heel vreemd. Het was alsof hij door een spiegel een andere dimensie was binnengestapt. Op de weg was het een koele, heldere lenteochtend geweest. In het bos was het onaangenaam warm en broeierig. Stralen zonlicht, een diep, intens groen, schoten alle kanten op. Op de weg had hij het getjilp van vogels en het geloei van een koe gehoord. In het bos was het helemaal stil ... alsof er geen geluid in mocht doordringen.


  Hij besefte dat hij een kompas had moeten meenemen. Hij had in ieder geval iets moeten meenemen om hem te helpen zijn weg te vinden: een mes, een blikje verf ... Hij herinnerde zich een verhaal dat hij op school had gehoord. Een of andere Griekse knul, Theseus of zo, was een labyrint binnengegaan om te vechten tegen een wezen dat half man en half stier was. De Minotaurus. Hij had een bolletje wol meegekregen, dat hij afrolde en zo had hij de weg teruggevonden. Zoiets had Matt ook moeten doen.


  Hij draaide zich om. Luid tellend deed hij twintig stappen terug.


  Er was geen weg.


  Dat kon toch niet. Voor hem gingen de bomen eindeloos door. Hij keek links en rechts. Overal hetzelfde. Hij deed weer vijf stappen. Meer bomen, allemaal precies hetzelfde, zover hij kon kijken ... en nog verder. De weg was verdwenen. Alsof hij er nooit was geweest of overwoekerd was door bomen. Zo voelde het. Het onnatuurlijke bos had hem ingesloten. Het had hem gevangen en zou hem nooit meer laten gaan.


  Matt haalde diep adem, telde twintig passen voorwaarts, draaide toen naar links en telde er nog eens tien. Nog altijd geen weg. Waar hij ook keek, hij zag alleen maar hoge, smalle stammen en miljoenen naalden. Donkere gangen ertussen. Hij kon wel honderd verschillende kanten op en toch had hij geen echte keus. Hij bleef staan, in de hoop een auto te horen op de weg naar Klein Maluwe. Zo zou hij de weg kunnen vinden. Maar er kwam geen auto voorbij. Een enkele kraai kraste, hoog boven zijn hoofd. Verder was de stilte zo ondoordringbaar als mist.


  ‘Geweldig!’


  Hij schreeuwde het woord uit omdat hij het geluid van zijn eigen stem wilde horen. Maar het klonk niet eens als zijn stem: het was zwak en ijl, gesmoord door de bewegingloze bomen.


  Hij liep verder. Wat kon hij anders doen? Het bed van naalden smoorde het geluid van zijn voetstappen die hem nergens heen leken te leiden. Omhoogkijkend kon hij door het donkergroene gewelf nauwelijks de hemel meer zien. Hij werd goed ziek van deze ellende. De wegen hadden hem vannacht ook al voor de gek gehouden. Maar dat waren tenminste nog wegen geweest. Dit was veel en veel erger.


  Plotseling zag hij tussen het groen een zilveren schittering. Achter de muur van bomen kaatste de zon van iets terug. Het moest heel dichtbij zijn. Met een zucht van opluchting ging hij eropaf, een nieuwe weg. Maar als hij had gedacht een uitweg te hebben gevonden, had hij het goed mis. Hij kon niet verder. Hij stond voor een enorm hek, hier en daar verroest, maar nog wel intact. Het zilver dat hij had gezien was prikkeldraad. Het hek was op zijn minst zes meter hoog en bovenaan afgezet met stalen punten. Het liep links en rechts verder door, tot waar het afboog in wat een gigantische cirkel moest zijn.


  Achter het hek was een open ruimte. In het midden daarvan stond een gebouw dat er volkomen gedateerd en toch erg futuristisch uitzag. Het was opgedeeld in twee stukken. Het hoofdgebouw was een rechthoekig blok, opgetrokken uit grijze steen, twee etages hoog en over de hele lengte ramen waarvan de helft gebroken was. Een deel van het metselwerk was gebarsten. Onkruid en klimop vraten zich naar binnen. Het gebouw stond er blijkbaar al heel lang. Matt berekende dat het dertig of veertig meter lang moest zijn. Het zou mooi op een voetbalveld hebben gepast.


  Maar het was vooral het tweede deel van het gebouw dat zijn aandacht trok. Geheel wit geschilderd en op zijn minst dertig meter hoog leek het een reusachtige golfbal die aan de onderkant tegen de grond was geplet. Was het een sterrenwacht? Nee. Er was geen gleuf in de koepel voor een telescoop. Er waren niet eens ramen. Ook de koepel was aangevreten door de tijd en het weer. De witte verf was verschoten en het leek wel of het gebouw een enge ziekte had. Maar toch zag het er indrukwekkend uit. Het was wel het allerlaatste wat Matt midden in een bos had verwacht.


  Een stenen doorgang, met in het midden een deur maar zonder ramen, verbond de twee gebouwen. Kon dat de hoofdingang zijn? Matt vroeg zich af of hij dichterbij kon komen. Hij had geen idee wat het kon zijn en moest daar maar eens achter zien te komen.


  Hij ging naar rechts en volgde het hek een meter of vijftig. Het bos week terug en maakte plaats voor twee poorten, afgesloten met een enorm hangslot aan een zware, verkleurde ketting. Op een van de poorten hing een bord. Het was een houten plank waarop in verbleekte rode verf enkele woorden waren aangebracht:
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  Omega Eén. Zou het gebouw een militaire bestemming hebben? Op het bord stond dat het eigendom was van de regering. Het ministerie van defensie? Matt onderwierp de poorten aan een kort onderzoek. Die waren oud, maar het hangslot was nieuw. Dat wees erop dat er kortgeleden iemand was geweest. Hij zou het met geen mogelijkheid open kunnen krijgen. Hij keek omhoog en zag dat boven op de poorten prikkeldraad was aangebracht. Daaroverheen klimmen kon hij wel vergeten.


  Met toenemende nieuwsgierigheid liep Matt verder, in de hoop een boom te vinden vanwaaruit hij over het hek kon klimmen. Maar hij vond iets veel beters. Er was een gat in het hek waar het prikkeldraad was doorgeroest en het was net groot genoeg om hem door te laten. Hij keek op zijn horloge. De morgen schoot al aardig op, maar hij had nog tijd zat.


  Hij stond net op het punt zich door het gat te wringen toen iemand hem vastgreep en hem om zijn as liet draaien.


  ‘Waar ben jij mee bezig?’ vroeg een stem.


  Matts hart sprong op. Na al die tijd alleen in het bos had hij geen ogenblik gedacht dat er nog iemand zou zijn. In een reflex had hij zijn vuist al geheven toen hij het blonde haar en het rode gezicht herkende van de man die naar hem toe was gekomen in Klein Maluwe. De man die hem op het hart had gedrukt ervandoor te gaan.


  ‘Ik ben verdwaald,’ zei Matt terwijl hij opgelucht ademhaalde.


  ‘Wat is dat voor iets?’ Hij wees naar het gebouw aan de andere kant van het hek.


  ‘Het is een krachtcentrale.’


  Matt bekeek de man wat beter en zag dat hij een geweer bij zich had. Het was opengeslagen en de loop was naar beneden gericht.


  ‘Jij zou hier helemaal niet mogen zijn,’ zei de man.


  ‘Ik zei u toch dat ik verdwaald ben. Ik was op zoek ...’


  ‘Waar was je naar op zoek?’


  ‘Ik zag lichten in het bos. Vannacht. Ik wilde weten wat voor lichten dat waren.’


  ‘Lichten?’


  ‘En ik hoorde iets. Vreemde geluiden. Een soort zoemen. Waarom vertelt u me niet wat hier aan de hand is? U vertelde mij dat ik weg moet gaan.’


  ‘Waarom heb je dat niet gedaan?’


  ‘Ik heb het geprobeerd.’ Daar liet Matt het bij. Hij was niet in de stemming te vertellen wat hem op de maanverlichte wegen was overkomen. ‘Waar waarschuwde u mij voor?’ vroeg hij. ‘Waarom gedraagt iedereen in Klein Maluwe zich zo vreemd? Wie bent u?’


  De man leek zich iets te ontspannen, maar zijn ogen bleven uiterst waakzaam. Hij liet zijn hand op de loop van zijn geweer rusten.


  ‘Mijn naam is Burgess,’ zei hij. ‘Tom Burgess. Ik ben boer, de boer van de Berkenhoeve langs de weg naar Groot Maluwe.’


  ‘En wat doet u hier? Moet u de boel bewaken?’


  ‘Nee, ik ben aan het jagen. In het bos zitten veel vossen. Die komen ’s nachts achter mijn kippen aan. Ik ben eropuit gegaan om er een paar te grazen te nemen.’ Hij klopte op zijn geweer.


  ‘Ik heb anders geen schoten gehoord.’


  ‘Ik heb nog geen vossen gezien.’


  Matt keek nog eens om. ‘U zei dat het een krachtcentrale was,’ begon hij. Plotseling kwam de vorm hem bekend voor. Hij had er op school foto’s van gezien. ‘Is het een kerncentrale?’


  De man knikte.


  ‘Wat doet die hier?’


  ‘Eigenlijk niets meer.’ De man haalde de schouders op. ‘Het was een experimentele centrale. De overheid heeft die hier lang geleden neergezet. Nog voor ze de echte centrales begonnen te bouwen. Op zoek naar alternatieve energiebronnen bouwden ze Omega Eén. Toen ze klaar waren met hun experimenten ging de boel op slot. Nu staat hij helemaal leeg. Al jaren is er niemand meer binnen geweest.’


  ‘Toch waren er mensen vannacht,’ zei Matt. ‘Ik heb ze gehoord. En ik heb lichten gezien.’


  ‘Misschien heb je je dat alleen maar verbeeld.’


  ‘Zoveel verbeelding heb ik niet.’ Matt was boos. ‘Waarom vertelt u mij de waarheid niet?’ ging hij verder. ‘U waarschuwde me dat ik een of ander gevaar liep. U zei dat ik ervandoor moest gaan. Maar dat kan ik niet tenzij ik weet waarvoor ik op de vlucht moet. Waarom vertelt u mij niet wat u weet? Hier zijn we veilig. Niemand kan ons horen.’


  De boer voerde duidelijk een innerlijke strijd. Matt zag wel dat hij niets liever zou doen dan praten. Maar al was hij nog zo sterk en had hij een geweer, hij was nog altijd bang.


  ‘Hoe zou je er iets van kunnen begrijpen?’ zei hij ten slotte. ‘Hoe oud ben je?’


  ‘Veertien.’


  ‘Je zou hier niet mogen zijn. Luister naar me. Ik woon hier pas een jaar. Ik had wat geld geërfd. Ik heb altijd een eigen plek gewild. Maar als ik het geweten had ... Als ik ook maar het geringste vermoeden zou hebben gehad ...’


  ‘Als u wat had geweten?


  ‘Mevrouw Deverill en de hele kliek ...’


  ‘Wat is er met hen? Waar zijn ze mee bezig?’


  In het struikgewas ritselde iets. Daarna klonk er een akelige grauw. Matt draaide zich om en zag een dier uit een bosje varens tevoorschijn komen. Het was een kat, met vlammende ogen, de mond met de scherpe tanden wijd open. Het was niet zomaar een kat. Hij herkende de gele ogen, de schurftige vacht.


  Hij ontspande zich. ‘Niks aan de hand,’ zei hij. ‘Het is de kat maar. Hij moet me gevolgd zijn.’


  Maar het gezicht van de boer was asgrauw geworden. Hij klapte zijn geweer dicht en bracht het aan zijn schouder. Voor Matt hem kon tegenhouden, haalde hij de trekker over. De kat had geen schijn van kans. Tom Burgess schoot zijn hele wapen leeg. De hagel reet de zachte vacht uiteen. De kat buitelde in een ijzingwekkende salto mortale over het gras, een zwarte bal waaruit overal bloed spoot.


  ‘Waar was dat goed voor?’ schreeuwde Matt. ‘Dat was geen vos. Dat was alleen maar een kat.’


  ‘Alleen maar een kat?’ De boer schudde het hoofd. ‘Dat was Asmodeus, de kat van mevrouw Deverill.’


  ‘Maar ...’


  ‘We kunnen niet praten. Niet hier. Niet nu.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Er gebeuren hier dingen ... Dingen die je niet zou geloven.’ Er was weer wat kleur op zijn gezicht gekomen. Zijn handen beefden. ‘Luister!’ fluisterde hij. ‘Kom naar mijn boerderij. Morgenochtend, om tien uur. De Berkenhoeve. Op de weg naar Groot Maluwe. Linksaf als je van De Biekorf komt. Kun je dat vinden?’


  ‘Ja.’ Toen herinnerde Matt het zich weer. ‘Nee. Ik heb al die wegen geprobeerd, maar het lijkt alsof ze nergens heen gaan. Ik kom altijd uit waar ik ben begonnen.’


  ‘Dat klopt. Je kunt alleen maar gaan waar zij willen dat je gaat.’


  ‘Hoe kan dat?’


  ‘Dat is moeilijk uit te leggen.’ Burgess dacht een ogenblik na. Daarna pakte hij een leren koord vast dat rond zijn nek hing. Matt zag hoe hij het over zijn hoofd trok en zijn hand uitstak. Hij zag dat er een kleine, ronde steen aan bungelde, een talisman. Op de steen was in goud een symbool gegraveerd. Een schets van een sleutel.


  ‘Doe dit om,’ zei Burgess. ‘Vraag me niet het uit te leggen, maar als je dit draagt, verdwaal je niet. Kom morgen naar mijn huis. Dan vertel ik je alles wat ik weet.’


  ‘Waarom niet nu?’ vroeg Matt.


  ‘Omdat het niet veilig is, voor geen van ons beiden. Ik heb een auto. Als je naar mij komt, gaan we er samen vandoor.’


  De boer liep met grote passen in de richting van de bomen.


  ‘Wacht even!’ riep Matt hem na. ‘Ik weet niet hoe ik uit het bos moet komen.’


  Burgess bleef staan, draaide zich om en wees. ‘Kijk eens naar beneden,’ riep hij. ‘Je staat op de weg.’ Toen was hij verdwenen.


  Matt keek naar de grond onder hem. Het was inderdaad beton, maar zo overwoekerd door onkruid dat het nauwelijks te zien was. Hij zou heel goed op moeten letten, maar kon zo wel uit het bos komen. Hij hield de stenen talisman nog altijd in zijn hand. Hij gleed met een vinger langs de sleutel en vroeg zich af of het echt goud was. Toen deed hij het koordje rond zijn nek en stopte de steen weg onder zijn hemd.


  Een paar minuten later was hij terug op de grote weg. Hij bekeek de toegang naar Omega Eén zorgvuldig. Het was niet meer dan een opening tussen twee bomen te midden van zovele andere. Hij was er voorbijgefietst zonder te weten dat die er was. Het zou ook zo goed als onmogelijk zijn die weer terug te vinden. Hij deed zijn jack uit, trok een reep van zijn T-shirt en knoopte die rond een tak. Hij stapte achteruit en bekeek het resultaat. Het kleine, bleekblauwe vaandel zou hem de weg terug wijzen als hij die ooit nodig had. Tevreden trok hij zijn jack weer aan en ging op zoek naar zijn fiets.


  Een minuut of veertig later was hij terug op De Biekorf. Het was bijna middag. Noach was de schuur aan het schilderen met creosoot. Matt kon het chemische spul ruiken. Mevrouw Deverill zou wel in de boerderij zijn, in de weer met de lunch.


  Terwijl hij een paar dennennaalden van zijn jack veegde, stevende Matt op de voordeur af. Hij greep net naar de klink toen hij plotseling stilstond en geschrokken achteruitdeinsde.


  Asmodeus zat op de vensterbank, likkend aan een van zijn poten. Hij was niet dood. Hij was niet eens gewond. Toen hij Matt zag, gromde hij dreigend, sprong van de vensterbank en verdween in huis.


  Natte verf


  Matt sliep slecht die nacht. Er maalden te veel onbeantwoorde vragen door zijn hoofd. Het feit dat Tom Burgess hem had beloofd die te beantwoorden, maakte hem gespannen en rusteloos. Hij kon niet wachten om eindelijk achter de waarheid te komen. Maar dat was nu net wat hij moest doen in zijn smalle bed, terwijl de lucht eerst grijs werd, daarna zilver en uiteindelijk blauw. De ochtenden op de boerderij begonnen altijd met een ontbijt om zeven uur. Mevrouw Deverill was al bezig in de keuken toen hij beneden kwam.


  ‘Wat is er gistermorgen met je gebeurd?’ vroeg ze. Ze droeg een saai geel mouwvest, een flodderige grijze jurk en rubberlaarzen. Alles wat ze droeg op De Biekorf leek zo uit een pandjeswinkel te komen.


  ‘Ik ben gaan wandelen.’


  ‘Wandelen? Waarheen?’


  ‘Zomaar wat rond.’


  Mevrouw Deverill haalde een pot van het fornuis en lepelde dikke pap in twee kommen. ‘Ik kan me niet herinneren dat je daarvoor toestemming hebt gevraagd,’ zei ze.


  ‘Ik kan me niet herinneren dat u me hebt verteld dat ik dat moest,’ antwoordde Matt.


  Mevrouw Deverill kneep haar ogen toe. ‘Ik kan niet zeggen dat ik er al aan gewend ben dat er zo tegen mij wordt gesproken,’ mompelde ze. Toen haalde ze haar schouders op alsof het er niet langer toe deed. ‘Ik dacht alleen maar aan jou, Matthew,’ zei ze. ‘Als je eens in de brochures van het VONK-project zou willen bladeren, zul je zien dat er van mij verondersteld wordt dat ik te allen tijde weet waar je bent. Ik zou niet graag moeten rapporteren dat je je niet aan de regels hebt gehouden.’


  ‘Rapporteert u maar wat u wilt.’


  Ze zette de twee kommen op tafel en ging tegenover hem zitten. ‘Er moet vandaag een heleboel werk gedaan worden. De tractor moet worden schoongespoten. En er moet brandhout gekapt worden.’


  ‘U zegt het maar, mevrouw Deverill.’


  ‘Zo is dat.’ De bleke lippen persten zich samen tot zoiets als een glimlach. ‘Wat ik ook maar zeg.’


  


  Het was negen uur, een uur voor Matt had afgesproken met Tom Burgess. Hij was de tractor aan het schoonspuiten. Voor de vijftiende keer keek hij om zich heen. Hij zag dat hij eindelijk alleen was. Noach was bezig aan de andere kant van de schuur en mevrouw Deverill was de varkens aan het voeren. Geen van de twee hield hem in de gaten en Asmodeus zag hij ook nergens. Matt liet de slang vallen, draaide de kraan dicht en wachtte tot het laatste restje water op de grond gedruppeld was. Er kwam nog altijd niemand aan. Hij had de oude fiets klaargezet in de schuur, zo voor het pakken. Hij sloop erheen en bracht hem aan de hand naar buiten. Rijden zou te veel herrie maken.


  Een minuut later was hij de poort door. Het ging veel gemakkelijker dan hij had gedacht.


  Te gemakkelijk? Matt dacht aan de manier waarop mevrouw Deverill in de keuken naar hem had geglimlacht. Hij had zich afgevraagd of ze meer wist dan ze liet blijken. De hele tijd had hij het gevoel dat ze een spelletje met hem speelde. De foto en het politierapport, verborgen in de klerenkast in haar slaapkamer, hadden dat gevoel nog versterkt. Ze wist wie hij was. Daar was hij meer dan ooit van overtuigd. Ze had heel bewust voor hem gekozen.


  Matt stapte op de fiets en begon te rijden. Hij ging linksaf zoals Tom Burgess had gezegd. De vorige keer dat hij deze weg had genomen, had die hem naar zijn vertrekpunt teruggebracht. Nu zou het anders gaan. Dankzij de talisman die de boer hem had gegeven. Hij richtte zich op en voelde het ding tegen zijn borst. Hoe een steen met een schets van een sleutel enig verschil kon maken ging zijn verstand te boven. Het was een van de vele vragen waarop hij een antwoord hoopte te krijgen.


  De weg liep omhoog, maar nu was er op de top geen kruispunt. Het bos ging over in open velden waar de weg doorheen voerde. Een lage, stenen muur rees en daalde voor hem uit. Hij kwam bij een wegwijzer die niet vernield was. GROOT MALUWE 6 KILOMETER stond erop. Matt staarde ernaar. Het was het eerste teken dat er ook een wereld was buiten De Biekorf. Hoe had hij het kunnen missen op zijn tocht twee nachten geleden?


  Hij vond de Berkenhoeve zonder moeite. Een halve kilometer verder was er een bocht, met de naam in heldere blauwe letters op een witte poort. Toen Matt over de met bloemen omzoomde oprit reed, bedacht hij hoeveel gastvrijer het er hier uitzag dan op De Biekorf. De schuur en de stallen waren schoon en ordelijk en stonden naast een schilderachtige vijver. Een zwaan gleed statig over het water, zijn spiegelbeeld glinsterend in het morgenlicht. Een familie eenden waggelde over een grasperk. Op een afgescheiden veldje stond een koe te grazen, af en toe vreedzaam loeiend.


  De boerderij zelf was van rode baksteen, met keurige witte luiken en een grijs leistenen dak. Een deel van het dak was afgedekt met een groot stuk plastic, waar de boer bezig was met een reparatie. Een oud windvaantje stond op een hoek, een smeedijzeren haan die alle windrichtingen uit kon kijken. Vandaag was hij naar het zuiden gericht.


  Matt stapte van de fiets, stak het erf over naar de voordeur en trok aan de metalen ketting van de bel. Hij was te vroeg. Het was nog maar half tien. Hij wachtte en belde opnieuw. Geen reactie. Misschien was Tom Burgess wel aan het werk in de schuur. Matt liep erheen en keek naar binnen. Er stond een tractor en er was een verzameling gereedschap, een stapel jutezakken en een paar balen hooi ... maar geen spoor van de boer.


  ‘Meneer Burgess?’ riep hij.


  Stilte. Niets bewoog.


  Maar de boer moest er zijn. Zijn auto, een Peugeot, stond geparkeerd op de oprijlaan. Matt ging terug naar de boerderij en probeerde de voordeur. Die was niet op slot.


  ‘Meneer Burgess?’ riep hij weer.


  Geen antwoord. Hij ging naar binnen.


  De woonkamer lag meteen achter de voordeur. Er was een grote open haard. Tegen het rooster stonden een paar glanzende bronzen tangen en een kleine schop. Het vuur had gebrand vannacht. De as gloeide nog na in de haard. In de kamer was het een bende. Tafels waren omvergeworpen en boeken en kranten lagen over de vloer verspreid. Alle binnenluiken waren losgerukt en sommige waren doormidden gebroken. Matt raakte met zijn voet een verdwaalde pot verf. Hij bukte zich en zette die rechtop.


  In de keuken was de ravage nog veel groter. De laden stonden open en de inhoud lag overal verspreid. Alle borden en glazen waren gebroken en in het midden van de keukentafel lag een halflege fles whisky op zijn kant. Matt keek er even naar. Een groot vleesmes was naar het keukenkastje gegooid. Het lemmet was in het hout gedrongen. Het gevest wees zijn kant op. Het zag er bizar en dreigend uit.


  Elke vezel in zijn lichaam vertelde Matt dat hij weg moest wezen, maar hij vond dat hij dat niet kon maken. Hij dwong zich de trap naar boven op te gaan. Zelfs de angst voor wat hij er zou aantreffen, hield hem niet tegen. Tom Burgess verwachtte hem pas over een half uur. Misschien lag hij nog te slapen. Zo probeerde hij zich moed in te spreken, maar hij wist wel beter.


  De trap kwam uit op een overloop met drie deuren. Zachtjes deed hij er een open.


  Het was de deur van de slaapkamer en wat Matt daar zag, was veel erger dan alles wat hij beneden had gezien. De kamer zag eruit alsof er een wervelwind doorheen had geraasd. Het beddengoed was verfrommeld en lag aan stukken gescheurd op het vloerkleed. De gordijnen waren afgerukt en een van de vensterruitjes was ingegooid. Een bijzettafeltje lag op zijn kant. Een lamp, een wekkerradio en een stapel paperbacks waren op de grond gesmeten. De deuren van de klerenkast stonden open en alle kleren lagen op een hoop in een van de hoeken. Een pot met groene verf was omgevallen, de inhoud was over alle rommel gelopen.


  Toen zag hij Tom Burgess.


  De boer lag aan de andere kant van het bed op de vloer, deels bedekt door een deken. Hij was dood, daar viel niet aan te twijfelen. Iets, een of ander beest, had in zijn gezicht en zijn nek gepikt. Daar zaten afschuwelijke, gapende wonden en zijn blonde haar was doordrenkt met bloed. Zijn ogen puilden uit, starend in het niets, en zijn mond was opengesperd in een laatste poging tot een schreeuw. Zijn handen waren stijf en verdraaid, in een uiterste krachtsinspanning om iets af te weren. Een van de handen was besmeurd met groene verf, die de vingers aan elkaar had geplakt. Zijn benen waren op zo’n manier gevouwen dat Matt wist dat ze gebroken moesten zijn.


  Hij deinsde achteruit, naar adem snakkend. Hij dacht dat hij zou overgeven. Hij draaide zijn hoofd weg en toen zag hij het, geschilderd op de muur naast de deur. In zijn laatste ogenblikken was de boer erin geslaagd een woord neer te krabbelen, met zijn met verf overdekte hand:
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  Matt las het terwijl hij achteruit de kamer verliet. Hij sloot de deur achter zich en strompelde de trap af. Hij herinnerde zich dat hij in de keuken een telefoon had gezien. Hij rukte de hoorn van de haak en probeerde met een hevig trillende vinger 112 in te drukken. De lijn bleef dood. De telefoon was afgesneden.


  Hij gooide de hoorn neer en wankelde het huis uit. Zodra hij buiten was, gaf hij over. Hij had nog nooit een lijk gezien, laat staan een dat zo toegetakeld was als dat van Tom Burgess. Hij hoopte dat hij er nooit meer een zou zien. Hij trilde over zijn hele lichaam. Zodra hij zich daartoe in staat voelde, begon hij te rennen. Hij had zijn fiets vergeten, maar keerde niet om. Hij wilde alleen maar weg, zo snel mogelijk.


  Eenmaal op de straat rende Matt in de richting van Groot Maluwe. Hij moest op zijn minst een kilometer hebben gelopen toen hij in elkaar stuikte op het gras in de berm, snakkend naar adem. Hij had de kracht niet meer om verder te gaan. En waar zou hij heen moeten? Hij had geen ouders of vrienden. Hij zou doodgaan in Klein Maluwe en geen mens zou zich er druk om maken.


  Hij wist niet hoe lang hij daar had gelegen toen hij een auto hoorde naderen. Hij ging rechtop zitten en keek de weg af. Het was een witte auto met een sirene op het dak. Matt slaakte een zucht van opluchting. Een politiewagen. Voor het eerst in zijn leven was hij blij er een te zien.


  Hij stond op en liep naar het midden van de weg, met zijn armen in de lucht. De politiewagen minderde vaart en stopte. Twee agenten stapten uit en kwamen naar hem toe.


  ‘Alles goed met je?’ vroeg de eerste. Hij was van middelbare leeftijd en veel te zwaar, met een hoog voorhoofd en dunner wordend donker haar.


  ‘Hoor jij niet op school te zijn?’ vroeg de andere. Hij was de jongste van de twee, mager en jongensachtig, met kort bruin haar.


  ‘Er is een moord gepleegd,’ zei Matt.


  ‘Wat? Waar heb je het over?’


  ‘Op een man die Tom Burgess heet. Hij is een boer. Hij woont op de Berkenhoeve. Ik kom er net vandaan.’ De zinnen kwamen er kort en haperend uit. Matt kon nauwelijks samenhangend praten.


  De twee politieagenten keken hem vol argwaan aan.


  ‘En jij hebt hem gezien?’ vroeg de oudste.


  Matt knikte. ‘Hij lag in de slaapkamer.’


  ‘Wat had jij daar te zoeken?’


  ‘Ik had met hem afgesproken.’


  ‘Hoe heet je?’


  Matt voelde dat hij steeds ongeduldiger werd. Wat was er aan de hand met deze kerels? Hij had net een dode gevonden. Wat maakte het uit hoe hij heette? Hij dwong zichzelf kalm te blijven. ‘Ik ben Matt,’ zei hij. ‘Ik logeer bij Jayne Deverill op De Biekorf. Ik heb Tom Burgess ontmoet. Hij heeft me uitgenodigd bij hem op bezoek te komen. Ik was er net. En hij is dood.’


  De oudere politieagent bekeek hem met nog meer wantrouwen, maar zijn collega haalde de schouders op. ‘We kwamen net voorbij de Berkenhoeve,’ zei hij. ‘Het kan geen kwaad er even een kijkje te nemen.’


  De andere man dacht even na en knikte toen. ‘Vooruit maar.’ Hij draaide zich om naar Matt. ‘Jij kunt beter met ons meekomen.’


  ‘Ik wil niet terug naar daar!’ riep Matt uit.


  ‘Je kunt in de auto wachten. Er zal je niets overkomen.’


  Met tegenzin stapte Matt achterin en reed met de agenten terug in de richting waaruit hij gekomen was. Hij knarste met zijn tanden toen ze de oprijlaan inreden. De auto minderde vaart, de wielen deden het grind opstuiven.


  ‘Het ziet er anders erg rustig uit,’ zei de oudere politieagent. Hij draaide zich om naar Matt. ‘Waar heb je hem gevonden?’


  ‘Boven. In de slaapkamer.’


  ‘Er is daar iemand,’ zei de jongere politieagent.


  Matt keek uit het raam. De politieagent had gelijk. Aan de zijkant van het huis was een vrouw verschenen. Ze was lang en mager met slap grijs haar dat tot op haar schouders hing. Hij herkende haar. Zij was een van de vrouwen die hij in Klein Maluwe had ontmoet. Ze had achter een kinderwagen gelopen. Hoe heette ze ook alweer? Creasey. Of Creevy. Nu liep ze door de tuin van Tom Burgess met een mand vol wasgoed. Matt had geen idee wat er aan de hand was. Als ze in het huis was geweest, moest ze de ravage toch hebben gezien. Of was ze niet boven geweest?


  De agenten stapten uit. Steeds minder op zijn gemak volgde Matt hen. De vrouw zag hen naderen en stopte met het ophangen van de was.


  ‘Goedemorgen,’ zei ze. ‘Wat kan ik voor u doen?’


  ‘Ik ben sergeant Rivers,’ zei de oudere man. ‘En dit is agent Reed. Wie bent u?’


  ‘Ik ben Joanna Creevy. Ik help Tom Burgess in de huishouding. Wat is er aan de hand?’ Het leek alsof ze Matt nu pas opmerkte.


  ‘Matthew? Wat doe jij hier?’ Ze keek hem fronsend aan. ‘Je hebt toch geen rottigheid uitgehaald, hoop ik.’


  Matt negeerde haar.


  ‘Dit is een beetje lastig,’ begon de sergeant. ‘In feite hebben we deze jongen net ontmoet.’


  ‘Je hebt je fiets hier laten staan, Matthew,’ zei de vrouw. ‘Ik dacht al dat je op bezoek was geweest.’


  ‘Volgens Matthew was meneer Burgess betrokken bij een soort ongeluk,’ ging de sergeant verder.


  ‘Het was geen ongeluk,’ onderbrak Matt hem. ‘Hij is vermoord. In stukken gehakt. Ik zag hem ...’


  De vrouw staarde Matt aan en barstte toen in lachen uit. ‘Dat is onmogelijk,’ zei ze. ‘Ik heb Tom tien minuten geleden nog gezien. U hebt hem net gemist. Hij is naar de schapen op de wei.’


  De politieagent draaide zich om naar Matt.


  ‘Ze liegt,’ zei Matt. ‘Hij is tien minuten geleden nergens naartoe gegaan. Ik was hier net en hij was dood.’


  ‘Wat bazel je nou toch,’ mompelde juffrouw Creevy. ‘Er is niks aan de hand met Tom. Denk je dat ik anders zijn sokken aan het ophangen zou zijn?’


  ‘Ga in de slaapkamer kijken,’ zei Matt.


  ‘Ja. Doet u dat maar.’ De vrouw knikte en toen begon Matt zich zorgen te maken. Ze leek vol zelfvertrouwen, alsof ze hem een stap voor was.


  Sergeant Rivers knikte bedachtzaam. ‘We kunnen het maar beter grondig uitzoeken,’ zei hij.


  Toen ze het huis binnengingen, zag Matt het meteen. Hoewel het nog rommelig was, had juffrouw Creevy, of iemand anders, zo goed als alle bewijzen opgeruimd. De vloer lag niet meer bezaaid met boeken en kranten. De binnenluiken waren weer vastgemaakt en het mes was uit het keukenkastje gehaald. Het gat dat het had gemaakt, zat er nog wel. Ze gingen naar boven.


  Ze kwamen op de overloop. De deur van de slaapkamer was dicht, net zoals Matt hem had achtergelaten. Hij wilde niet naar binnen. Hij kon het niet opbrengen nog een keer naar dat lichaam te kijken. Maar hij kon nu niet meer terug.


  Sergeant Rivers deed de deur open.


  Er was een man aan het werk in de kamer. Hij droeg een witte overall die onder de groene vlekken zat. Alles zag er anders uit. De lakens en dekens waren weggehaald en het bed stond op zijn kant tegen de muur. Er hingen weer gordijnen en al was een van de ruitjes gebroken, toch lag er nergens glas. De rondslingerende kleren waren verdwenen, net als het lichaam van Tom Burgess. De man zag de twee agenten en hield op met werken.


  ‘Goedemorgen,’ zei hij.


  ‘Goedemorgen, meneer.’ De sergeant keek even snel om zich heen. ‘Mag ik u vragen wie u bent?’


  ‘Ken,’ antwoordde de man. ‘Ken Rampton.’ Hij was een twintiger, graatmager, met een sluw, gerimpeld gezicht en blond krulhaar. Hij lachte en Matt zag dat een van zijn voortanden diagonaal doormidden was geslepen. ‘Kan ik iets voor u doen?’


  ‘Hoe lang bent u hier al?’


  ‘De hele ochtend. Vanaf een uur of half acht.’


  ‘Werkt u ook voor Tom Burgess?’


  ‘Ik help hem bij het schilderen van het huis.’


  ‘Hebt u hem vandaag gezien?’


  ‘Een kwartiertje geleden nog. Hij kwam even kijken hoe het ging en is toen vertrokken ... Iets met zijn schapen.’


  ‘Dat heb ik u net verteld,’ zei juffrouw Creevy.


  Matt voelde het bloed naar zijn wangen stijgen. ‘Hij liegt,’ hield hij vol. ‘Ze liegen allebei. Ik weet wat ik heb gezien.’ Plotseling herinnerde hij het zich. ‘Tom Burgess liet een boodschap achter,’ zei hij.


  Hij draaide zich om en deed de deur dicht om de muur erachter te kunnen zien. Maar de muur die daarnet nog gebroken wit was geweest, was nu groen. Het woord dat de boer had geschilderd, was verdwenen.


  ‘Voorzichtig,’ waarschuwde Ken Rampton. ‘Natte verf ...’ Sergeant Rivers nam een beslissing. ‘We zullen niet langer beslag op uw tijd leggen, meneer,’ zei hij. Hij greep Matt stevig bij diens schouder. ‘En jij, wij moeten buiten eens ernstig met elkaar praten.’


  Juffrouw Creevy volgde hen naar beneden en het erf op. Matt vroeg zich af of de agenten hem zouden arresteren. Eigenlijk, zo besefte hij plotseling, was dat precies wat hij hoopte dat ze zouden doen. Als ze hem arresteerden, zou hij misschien naar Londen worden teruggebracht. Door dit soort gedrag zou hij best wel eens uit het VONK-project gezet kunnen worden. Maar voor hij iets kon zeggen, richtte juffrouw Creevy zich tot de sergeant.


  ‘Zou ik u even onder vier ogen kunnen spreken, sergeant?’


  Ze spraken een minuut of twee. De sergeant keek een paar keer zijn kant op en knikte, terwijl juffrouw Creevy haar schouders ophaalde en haar handen spreidde. Uiteindelijk kwam hij weer terug.


  ‘Jij moet toch weten dat het verspillen van de tijd van de politie een ernstige zaak is,’ zei hij.


  ‘Ik vertel de waarheid.’


  ‘Dat hebben we nu wel gehad, dank je.’


  De agent had een besluit genomen. Dat kon Matt zien. Hij beet op zijn tong.


  ‘Ik heb gehoord dat je al een paar keer eerder in de problemen bent geraakt,’ ging sergeant Rivers verder. ‘Je bent hier voor het VONK-project, klopt dat? Je zou je gelukkig moeten prijzen. Ik geloof zelf niet in de zachte aanpak, moet je weten. Je bent een dief en het zou het beste voor je zijn om er eens flink van langs te krijgen en ergens opgeborgen te worden waar je geen kwaad meer kunt doen. Maar daar beslis ik niet over. Het gerecht heeft je hierheen gestuurd en als je een beetje gezond verstand had, zou je daar dankbaar voor zijn en ophouden voortdurend de aandacht op jezelf te vestigen. Je zoekt het zelf maar uit. Maar ik wil in ieder geval niks meer van je zien of horen.’


  Matt keek de agenten na toen ze wegreden. Toen draaide hij zich om. juffrouw Creevy lachte naar hem, haar grijze haar wuivend in de lichte bries. De deur ging open en Ken Rampton kwam naar buiten, een verfborstel nog in de hand. Hij zei niets. Maar ook hij glimlachte.


  ‘Ga terug naar De Biekorf,’ zei juffrouw Creevy. ‘Mevrouw Deverill wacht op je.’


  ‘Naar de hel met haar!’ schreeuwde Matt.


  ‘Je kunt ons niet ontsnappen, Matthew. Je kunt geen kant op. Dat zou je nu toch al moeten weten.’


  Matt negeerde haar en pakte zijn fiets.


  ‘Je kunt geen kant op.’ De vrouw herhaalde de woorden met hoge stem.


  Ken Rampton begon te lachen.


  Matt fietste weg zo snel hij kon.


  Plaatselijk nieuws


  Groot Maluwe was eens een klein, gezellig dorp. Nu was het een grote, lelijke stad. Hier en daar kon je nog iets van vroeger zien: een vijver, een hofje en een scheefgezakte kroeg uit de zestiende eeuw. Maar er waren steeds meer wegen gekomen. Ze doorsneden het dorp en kwamen samen in lawaaierige kruispunten. Nieuwe huizen hadden de oude van hun plaats verdrongen. Er waren kantoorgebouwen en parkeergarages verschenen en ook bioscopen, supermarkten en een druk busstation. Een plaats waar je doorheen kwam op weg naar ergens anders, dat was Groot Maluwe geworden.


  Het had Matt een uur gekost om er van de Berkenhoeve heen te fietsen. Hij was bang dat de weg weer een trucje zou uithalen en hem ergens heen zou voeren waar hij helemaal niet wilde zijn. Maar de gouden sleutel op de talisman van Tom Burgess, die hij nog altijd droeg, had op de een of andere manier het doolhof van wegen voor hem opengelegd.


  Matt zette zijn fiets voor een wasserette. Misschien zou hij gestolen worden, maar dat kon hem niet schelen. Hij zou hem toch niet meer nodig hebben.


  Hij ging op zoek naar een treinstation en een trein naar Londen. Zijn besluit stond vast: zo snel mogelijk weg uit Yorkshire en er nooit meer terugkeren. Helaas was er geen station. De lijn naar Groot Maluwe was jaren geleden al opgeheven. Als hij met de trein wilde, moest hij eerst helemaal naar York. Op het busstation kreeg hij te horen dat er per dag twee bussen die kant opgingen. De volgende ging om drie uur. Dat was pas over ruim drie uur.


  Matt slenterde doelloos door de hoofdstraat toen hij plots voor een bibliotheek stond. Een modern gebouw dat al vervallen oogde, met verweerde, met kiezelstenen bepleisterde muren en roestige raamkozijnen. Hij dacht even na en ging toen door de draaideur naar binnen. Boven een trap zag hij een bordje STUDIEZAAL. Dat was een ruime, helder verlichte kamer met een twaalftal boekenkasten langs de wanden, een tafel met computers en een informatiebalie, waarachter een jongeman in een paperback zat te lezen.


  Iets heel kwaadaardigs, iets heel gevaarlijks nam bezit van het dorp Klein Maluwe. Behalve mevrouw Deverill hadden veel van de inwoners ermee te maken. En verder was er de verlaten kerncentrale en iets dat Raven’s Gate heette. En ook Matt zelf was erbij betrokken. Dat benauwde hem nog het meest. Hij was er speciaal voor uitgekozen. Dat wist hij zeker. Voor hij Yorkshire achter zich liet, wilde hij nog uitvinden waarom.


  Raven’s Gate. Dat was zijn enige aanwijzing. Daar moest hij mee beginnen.


  Hij bladerde de boeken door van de plank over de plaatselijke geschiedenis. Er waren een stuk of twaalf boeken over Yorkshire en in de helft daarvan stond heel beknopt iets over Groot en Klein Maluwe. Maar iets als Raven’s Gate werd daarin niet genoemd. Eén boek ging over de streek zelf en daarom nam hij het mee naar een tafel. Het heette Dwalen door Groot Maluwe en omgeving en het was geschreven, al een hele tijd geleden, zo was aan de ouderwetse cover en de vergeelde pagina’s te zien, door een vrouw die Elizabeth Ashwood heette. Hij sloeg het open en bekeek de inhoudstafel. Daar stond het! Het zesde hoofdstuk heette ‘Raven’s Gate’.


  Hij bladerde snel het boek door tot hoofdstuk zeven. Dat volgde onmiddellijk op hoofdstuk vijf. Er was geen hoofdstuk zes. Toen hij wat beter keek, zag hij aan de scheurrandjes dat er pagina’s uit het boek waren gehaald. Had iemand alleen uit vandalisme het hele hoofdstuk eruit gescheurd of zat er meer achter? Hij was overtuigd van dat laatste.


  Maar de bibliotheek had nog meer te bieden dan boeken.


  Hij liep af op de man achter de informatiebalie. ‘Ik wil graag op het internet,’ zei hij.


  ‘Waarvoor?’ vroeg de bibliothecaris.


  ‘Voor een project op school. We moeten informatie zoeken over Raven’s Gate.’


  ‘Daar heb ik nog nooit van gehoord.’


  ‘Ik ook niet. Daarom moet ik gaan zoeken op het internet.’


  De man wees hem naar de dichtstbijzijnde computer. Naast hem zat een meisje met de muis te klikken. Ze keurde hem geen blik waardig. Hij riep de zoekmachine op en tikte ‘Raven’s Gate’ in.


  Hij zag het woord voor zich, zoals de boer het in groene verf op de muur had geklad. Het beeld van de dode man doemde weer op, zijn verscheurde lichaam, zijn ogen opengesperd en leeg.


  Hij drukte op ENTER.


  Na een korte pauze verscheen de mededeling dat zijn zoekbewerking geen resultaten had opgeleverd. Hij leunde even achterover, klikte terug naar het zoekscherm en tikte toen ‘Raven’ en ‘Gate’ als twee afzonderlijke woorden in.


  Nu kreeg hij niet minder dan twaalfduizend resultaten. Allemaal links naar sites die iets te maken hadden met raven en met poorten, maar geen enkele leek in de verste verte relevant. Zo was er een team dat American football speelde, de Baltimore Raven, dat door de Grote Poort de competitie was binnengemarcheerd. In Amerika was er ook een Gouden Poortpark waar vogelaars een grote variatie aan raven hadden waargenomen. Er waren blijkbaar ook veel raven in Kaleyard Poort in Chester. Maar een Raven’s Gate vond hij niet, niet op de eerste pagina, niet op de tweede, niet op de derde ... Alle 12.000 resultaten langslopen zou hem uren kosten. Er moest een andere manier zijn.


  Hij wilde het al opgeven toen plotseling een pop-up raampje op zijn beeldscherm verscheen. Matt staarde naar de drie woorden in een wit vierkantje:


  


  >Wie bent u?


  


  Hij had geen idee wie hierachter zat. Hij wist niet goed wat te antwoorden en tikte daarom maar in:


  


  >>& u?


  


  Na een korte pauze verscheen:


  


  >Sanjay Dravid


  


  Matt wachtte even om te zien wat er verder zou gebeuren.


  


  >U hebt gevraagd naar Raven’s Gate. Wat voor onderzoek doet u?


  


  Onderzoek? Wat moest hij daar nu weer op antwoorden? Hij boog zich voorover en tikte:


  


  >>Ik wil weten wat dat is.


  >Wie bent u?


  >>Mijn naam is Matt.


  >Matt wie?


  >>Kunt u me helpen?


  


  Er kwam niets meer en Matt vermoedde dat de persoon aan de andere kant, Sanjay Dravid, niet meer in de chatroom was. Hoe was deze Dravid erachter gekomen waar hij naar op zoek was? Had hij met zijn zoekopdracht een soort alarm op het net doen afgaan? Toen flikkerde het scherm opnieuw.


  


  >Vaarwel


  


  Dat was het dus. Er verschenen geen andere boodschappen meer in het vierkantje en na een tijdje gaf Matt het op. Hij ging terug naar de informatiebalie.


  ‘Ja?’ De bibliothecaris keek op van zijn paperback.


  ‘Heeft Groot Maluwe een eigen krant?’


  ‘Een krant ...?’ Hij dacht even na. ‘Er is de Courant. Maar dat is nauwelijks een krant. Die hebben nooit nieuws. Er is natuurlijk ook de Yorkshire Bode.’


  ‘Waar zit de Yorkshire Bode?’


  ‘In York. Als je een plaatselijke krant wilt, zul je toch naar de Courant moeten. Die zit in de Biggenstraat. Maar of ze je daar kunnen helpen met je schoolproject ...’


  Het duurde even voor Matt begreep wat de man bedoelde. Toen herinnerde hij zich de leugen die hij had verteld om achter de computer te kunnen.


  ‘Ik kan het altijd proberen,’ zei hij.


  De Biggenstraat was een overblijfsel van het middeleeuwse dorp. Hij was heel smal en afgeladen met vuilnisbakken die volgestouwd waren met flessen en blikjes. Eerst dacht Matt dat de bibliothecaris zich had vergist. Deze smerige en verlaten uithoek, afgesneden van de rest van de stad, was wel de laatste plek waar je het kantoor van een krant zou verwachten. Maar halverwege kwam hij bij een rijtje winkels. Eerst was er een begrafenisondernemer, vervolgens een reisbureau en ten slotte een bouwvallig bakstenen gebouw van drie etages. Op een plastic bordje naast de deur stond: Courant voor Groot Maluwe.


  Achter de deur was een open ruimte waarin een meisje met een grote bos krulhaar aan een bureau zat. Ze at een boterham, tikte iets in op een computer en praatte in een koptelefoon die met de telefoon verbonden was. Ze leek zowel de receptioniste als de secretaresse voor de drie journalisten die aan de bureaus achter haar zaten.


  Het waren twee vrouwen en een man en het viel Matt op hoe verveeld ze er alle drie uitzagen. Een van de vrouwen geeuwde aan een stuk door, terwijl ze op haar hoofd krabde en in het niets staarde. De andere vrouw dommelde voortdurend weg. De man was met een potlood aan het spelen, zijn blik gefixeerd op een computerscherm alsof hij hoopte dat het verhaal waaraan hij werkte, zichzelf zou schrijven.


  ‘Kan ik je helpen?’ Dat was de receptioniste. Matt dacht eerst dat ze in haar koptelefoon sprak, maar ze keek hem aan.


  ‘Ja ... Ik wil iemand spreken die over het plaatselijk nieuws gaat.’


  ‘Kom je hier uit de buurt?’


  ‘Ik logeer in Klein Maluwe.’


  Het meisje leunde achterover. ‘Richard!’ gilde ze. Ze had een nasale, jengelende stem. ‘Er is hier iemand voor je.’


  De man die met het potlood zat te spelen, keek op. ‘Wat?’


  ‘Deze jongen hier. Die komt voor jou.’


  ‘Goed. Ik kom al.’


  De man stond op en slenterde naar Matt. Hij was een twintiger, gekleed in een gestreept shirt en een wijde, gebleekte spijkerbroek. Hij had een ernstig, intelligent gezicht. Het soort gezicht dat je bij Sherlock Holmes zou verwachten toen die jong was. Zijn haar was kort en blond en zat in de war. Hij had zich minstens een paar dagen niet geschoren. En zo te zien droeg hij zijn shirt al minstens een week. Alles aan hem was rommelig: zijn haar, zijn kleren, zelfs de manier waarop hij stond.


  ‘Wat wil je?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb hulp nodig,’ antwoordde Matt.


  ‘Wat voor hulp?’


  ‘Ik ben op zoek naar iets.’


  ‘Waarvoor?’


  ‘Voor een project op school.’


  ‘Naar welke school ga je?’


  Dat was een vraag die Matt volkomen verraste. ‘Ik ga naar een school in Klein Maluwe,’ loog hij. Hij kende niet eens de naam van de school daar.


  ‘En je werkt nu aan een project?’


  ‘Ja.’


  ‘Probeer het eens in de bibliotheek.’


  ‘Dat heb ik al gedaan. Ze hebben me naar hier gestuurd.’


  ‘Sorry, ik kan je niet helpen.’ De journalist haalde de schouders op. ‘Ik heb het druk.’


  ‘Daar ziet het niet naar uit,’ zei Matt.


  ‘Ik was druk aan het werk tot jij kwam.’


  ‘Druk aan het werk waarmee?’


  ‘Met werken ... Nou goed?’


  Matt deed zijn uiterste best om zijn geduld niet te verliezen. ‘Misschien kan ik u wel helpen,’ zei hij. ‘U bent journalist en ik zou wel eens een heel goed verhaal kunnen hebben.’


  ‘Een verhaal?’


  ‘Nou en of.’


  ‘Goed. Kom maar mee naar boven.’


  De journalist leidde Matt naar een vergaderzaaltje op de eerste etage, dat uitkeek op de Biggenstraat. Het mocht nauwelijks een kamer heten, maar Matt had allang in de gaten dat de Courant ook nauwelijks een krant was. Er stonden acht stoelen rond een houten tafel, een flap-over en een waterkoeler.


  ‘Dorst?’ vroeg de journalist.


  Matt knikte.


  De man pakte een plastic bekertje en vulde dat. Matt zag een enkele luchtbel opstijgen in het water. Hij nam het bekertje aan. Het water was lauw.


  ‘Ik heet Richard Cole,’ zei de journalist terwijl hij aan de tafel ging zitten. Hij haalde een blocnote tevoorschijn en sloeg die open op een lege pagina.


  ‘Ik ben Matt.’


  ‘Alleen maar Matt?’


  ‘Ja.’


  ‘Je zei dat je logeerde in Klein Maluwe.’


  ‘Ja. Bent u bekend daar?’


  Richard glimlachte geamuseerd. ‘Ik ben er wel eens door gereden. Er wordt van mij verwacht dat ik erover schrijf. Ik, Kate en Julia, dat zijn de meisjes die je beneden hebt gezien, we hebben ieder ons eigen territorium. Klein Maluwe hoort tot dat van mij. Ik kan mijn geluk niet op.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Omdat er nooit iets gebeurt. Ik ben vijfentwintig. Ik werk al achttien maanden in dit gat. En weet je wat het grootste nieuws is waarover ik heb geschreven? OUDE VROUW GEDOOD DOOR STAAR.’


  ‘Hoe kan staar iemand doden?’


  ‘Ze is in de rivier gevallen. Vorige week hadden we een hondenshow in Groot Maluwe. De vlooien waren interessanter dan de honden. Ik heb eens een parkeerbon gekregen. Het heeft maar weinig gescheeld of ik had die op de voorpagina van de krant gezet.’ Hij gooide zijn blocnote op tafel en geeuwde. ‘Je moet weten, Matt, dat dit een van de allersaaiste oorden van Engeland is ... zo niet van de hele wereld. Het is een nietig marktstadje, maar dan eentje zonder markt. Er gebeurt nooit iets.’


  ‘Waarom bent u dan hier?’


  ‘Dat is een goede vraag.’ Richard zuchtte. ‘Drie jaar gestudeerd aan de universiteit van York. Ik wilde maar één ding: journalist worden. Ik heb een cursus gevolgd in Londen. Ik dacht voor de Mail te kunnen werken of voor de Express of ergens te kunnen freelancen. Maar er waren nergens vacatures. Het leven in Londen was te duur en dus ben ik maar weer naar het noorden gekomen. Ik wilde best voor de Yorkshire Bode werken. Ik woon in York. Ik hou van York. Maar de Yorkshire Bode wilde me niet. Ik vrees dat ik bij het sollicitatiegesprek een slechte indruk heb gemaakt.’


  ‘Wat gebeurde er dan?’


  ‘Ik heb de redacteur omvergereden. Dat was niet mijn schuld.Ik was laat. Ik reed achteruit en toen hoorde ik een bons. Ik had er geen idee van dat hij het was tot ik tien minuten later oog in oog met hem stond.’ Richard haalde de schouders op. ‘Toen hoorde ik dat hier een plaatsje vrijkwam. En al is Groot Maluwe nog zo’n gat, ik heb het toch maar genomen. Het was in ieder geval een baan. Maar geen hond leest de Courant. Afgezien van de advertenties staat er alleen nonsens in. DOMINEE SNIJDT OP BAZAAR TAART AAN. Dat is het nieuws van de ene week. Een week later is het: CHIRURG SNIJDT DOMINEE OPEN. Dat is toch om gek van te worden. En ik zit hier vast tot er iets anders voorbijkomt. Maar er komt niks anders voorbij en dus zit ik hier ... vast!’ Hij leek zich te vermannen. ‘Jij had een verhaal, zei je.’ Hij pakte zijn blocnote en sloeg die weer open. ‘Dat is het enige dat me hier nog weg kan krijgen. Een ouderwetse primeur. Geef me iets voor de voorpagina en ik geef je alle hulp die je nodig hebt. Goed, je logeert dus in Klein Maluwe?’


  ‘Ik vertelde u ...’


  ‘Waar precies?’


  ‘Een boerderij. De Biekorf.’


  Richard krabbelde de naam in zijn blocnote. ‘En wat is je verhaal?’


  ‘Ik ben bang dat u me niet zult geloven.’


  ‘We zien wel.’ Richard was rechtop gaan zitten. Hij leek meer geïnteresseerd en alert.


  ‘Vooruit maar.’ Matt voelde zich slecht op zijn gemak. Hij was alleen naar de Courant gekomen om iets te weten te komen over Raven’s Gate. Maar op de een of andere manier straalde de journalist iets uit dat hem vertrouwen gaf. Hij besloot het erop te wagen.


  En dus vertelde hij Richard alles wat hem was overkomen sinds zijn aankomst in Klein Maluwe. Hij beschreef zijn eerste bezoek aan het dorp en aan de apotheek, zijn ontmoeting met Tom Burgess, de lichten en het gefluister in het bos, zijn verblijf bij mevrouw Deverill, zijn afspraak met Tom en de vondst van diens lijk in de slaapkamer.


  ‘ ... en daarom probeer ik uit te vinden,’ zo besloot hij, ‘wie of wat Raven’s Gate is. Het is duidelijk iets belangrijks. Tom Burgess probeerde me ervoor te waarschuwen.’


  ‘Hij stierf, maar zijn lichaam was verdwenen?’


  ‘Ja.’


  Toen het even stil bleef, wist Matt dat dit alleen maar tijdverlies was geweest. De journalist had aantekeningen gemaakt toen hij begon te vertellen, maar was daar al snel mee gestopt. Hij keek naar de blocnote, naar de halflege pagina met onderaan een krabbeltje van een hond en een vlo. Richard had er duidelijk geen woord van geloofd.


  ‘Hoe oud ben je?’ vroeg Richard.


  ‘Veertien.’


  ‘Kijk je veel televisie?’


  ‘Er is geen televisie op De Biekorf.’


  Richard dacht een ogenblik na. ‘Je hebt me nog niet verteld hoe je daar terecht bent gekomen,’ zei hij. ‘Je zei dat die vrouw - Jayne Deverill - voor je zorgt.’


  Dat deel van het verhaal had Matt maar achterwege gelaten, het voorval met de bewaker en zijn opname in het VONK-project. Hij wist dat hij zelf op de voorpagina van de Courant zou belanden als hij de journalist vertelde wie hij was ... en dan om een heel andere reden. Dat was wel het laatste dat hij wilde.


  ‘Waar zijn je ouders?’ vroeg Richard.


  ‘Die heb ik niet meer,’ zei Matt. ‘Ze zijn zes jaar geleden gestorven.’


  ‘Dat spijt me.’


  Matt haalde de schouders op. ‘Ik ben er intussen aan gewend,’ zei hij, al was dat zeker niet zo.


  ‘Nou, luister ...’ Richard leek nu minder zeker. Of hij had te doen met Matt en wilde niet zeggen wat hij nu ging zeggen. Of hij broedde op een vriendelijke manier om het te zeggen. ‘Het spijt me, Matt. Maar alles wat je me hebt verteld, is totale ...’


  ‘Wat?’


  ‘Onzin. Wegen die in cirkeltjes ronddraaien. Mensen uit het dorp die vreemd naar je kijken! Boeren die het ene moment dood zijn en het volgende verdwenen! Echt, wat had je nou gedacht dat ik zou zeggen? Ik zei wel dat ik een verhaal nodig had. Maar ik had het niet over een sprookje!’


  ‘En de lichten in de kerncentrale dan?’


  ‘Ach ja ... Ik heb wel gehoord over Omega Eén. Vijftig jaar geleden gebouwd als een soort prototype ... voordat ze in andere delen van het land echte kerncentrales gingen neerzetten. Al gesloten voordat ik geboren werd. Er is daar helemaal niks. Het is alleen maar een leeg omhulsel.’


  ‘Een leeg omhulsel dat door Tom Burgess werd bewaakt.’


  ‘Dat zeg jij. Maar je weet het niet eens zeker.’


  ‘Hij wist iets. En hij is vermoord.’


  Het bleef weer lang stil.


  Richard gooide zijn pen neer. Die rolde over tafel en bleef naast de blocnote liggen.


  ‘Je lijkt me een aardige jongen, Matt,’ zei hij. ‘Maar de politie heeft er rondgekeken en niets gevonden. Misschien, heel misschien, heb je je alles alleen maar ingebeeld.’


  ‘Zou ik me een lijk kunnen inbeelden? Zou ik een woord kunnen verzinnen dat op de muur is geschreven?’


  ‘Raven’s Gate? Ik heb nog nooit van Raven’s Gate gehoord.’


  ‘En als u er niet van gehoord hebt, kan het natuurlijk niet bestaan,’ sneerde Matt. Hij werd weer kwaad. ‘Prima, meneer Cole. Ik zie dat ik mijn tijd heb verdaan met hier te komen. Het is precies zoals u zegt. Er gebeurt nooit iets in Klein Maluwe. Maar ik heb het gevoel dat als er eindelijk wel iets zou gebeuren, u het niet eens in de gaten zou hebben. Ik weet niet waar ik in beland ben, maar alles wat ik u heb verteld, is waar en om eerlijk te zijn begin ik echt bang te worden. Als ik op een dag op mijn buik voorbij kom drijven in de rivier, besluit u misschien dat het wel eens de moeite waard zou kunnen zijn om op onderzoek uit te gaan. En laat ik u nu alvast vertellen dat ik dan niet door staar in die rivier terecht ben gekomen.’


  Matt stond op en stampte de vergaderkamer uit, de deur achter zich dichtslaand. Het meisje met de bos krulhaar kwam net de trap op en keek hem vol verbazing aan. Hij lette niet op haar. Zijn bezoek aan de krant was op niets uitgelopen. Hij had nog twee uur voor de bus naar York zou vertrekken. Hij moest nu maar eens een manier zien te vinden om aan het geld voor de rit te komen.


  Hij stormde de Biggenstraat op en bevroor ter plekke.


  Er stond een auto voor de deur die hem de doorgang versperde. Een Land Rover. Hij herkende die al voordat hij Noach achter het stuur zag zitten. Het achterportier ging open en mevrouw Deverill stapte uit. Ze zag er furieus uit. Haar ogen vlamden en haar kin stond strak. Ze was slechts een paar centimeter groter dan Matt, maar leek hoog boven hem uit te torenen toen ze op hem afstapte.


  ‘Waar ben jij mee bezig, Matthew?’ snauwde ze.


  ‘Hoe wist u dat ik hier was?’ vroeg hij.


  ‘Ik denk dat je maar beter met ons terug kunt gaan, lieverd. Je hebt al genoeg ellende veroorzaakt voor één dag.’


  ‘Ik wil niet met u mee.’


  ‘Ik denk niet dat je veel keuze hebt.’


  Matt wilde weigeren. Ze kon hem niet dwingen in te stappen, niet pal voor het kantoor van een krant. Maar plotseling voelde hij zich doodmoe. Mevrouw Deverill had gelijk. Hij had niet eens geld voor de bus. Hij kon nergens heen. Wat kon hij anders doen?


  Hij stapte in de auto.


  Mevrouw Deverill volgde hem en sloot het portier.


  Noach ramde de auto in zijn versnelling en de drie vertrokken.


  Nexus


  De zon was net achter de horizon verdwenen en opnieuw viel de duisternis in. Mevrouw Deverill had een vuur aangestoken. Ze zat bij de gloeiende houtblokken met een gebreide sjaal om haar schouders en Asmodeus opgerold op haar schoot. Een schoolvoorbeeld van een lieve oma. Zelfs het portret van haar voorouder zag er vriendelijker uit dan anders. Het haar was verzorgder en de ogen leken wat minder wreed. Matt stond in de deuropening.


  ‘Ik denk dat wij eens moeten praten, Matthew,’ zei ze. ‘Waarom ga je niet zitten?’


  Ze wees naar de leunstoel tegenover haar. Matt aarzelde en nam toen plaats. Zes uren waren voorbijgegaan sinds ze hem in Groot Maluwe had opgepikt. Hij had vanmiddag geen werk opgedragen gekregen. Bij het avondeten hadden ze geen van beiden iets gezegd. En nu dit.


  ‘Jij en ik lijken elkaar niet al te best te begrijpen,’ begon mevrouw Deverill. Haar stem was zacht en vol begrip. ‘Ik heb het gevoel dat je iets tegen mij hebt. Ik snap niet waarom. Ik heb je geen verdriet gedaan. Je woont in mijn huis. Je eet aan mijn tafel. Wat zit je nou eigenlijk dwars?’


  ‘Ik heb het hier niet naar mijn zin,’ zei Matt botweg.


  ‘Je hoeft het hier ook niet naar je zin te hebben. Je bent hierheen gezonden bij wijze van straf, niet omdat je toe was aan een vakantie. Of ben je dat vergeten?’


  ‘Ik wil terug naar Londen.’


  ‘Heb je dat aan de mensen in Groot Maluwe verteld? De mensen van de krant? Wat heb je hun eigenlijk verteld?’


  ‘De waarheid.’


  In de haard plofte een houtblok en een fontein van vonken steeg op. Asmodeus snorde en mevrouw Deverill streek met een enkele vinger langs zijn ruggengraat.


  ‘Je had daar niet naartoe moeten gaan. Ik hou niet van journalisten en ik hou niet van kranten. Altijd maar wroeten in andermans zaken. Wat dacht je nou eigenlijk, Matthew! Verhalen rondstrooien over mij, over het dorp ... Dat zal je geen goed doen. Geloofden ze je wel?’ Matt gaf geen antwoord. Mevrouw Deverill probeerde te glimlachen, maar haar ogen straalden pure haat uit. ‘Heb je ze verteld over Tom Burgess?’ vroeg ze.


  ‘Ja.’ Waarom zou hij het ontkennen?


  ‘Dat probeer ik je nou net duidelijk te maken. Eerst haal je de politie erbij. Ja ... Ik heb gehoord van juffrouw Creevy wat er gebeurd is. En als die je niet gelooft, ren je meteen door naar de pers. En al die tijd zit je er volkomen naast. Je hebt echt geen idee wat er aan de hand is.’


  ‘Ik weet toch wat ik heb gezien!’


  ‘Dat denk ik niet,’ antwoordde mevrouw Deverill. ‘Het is ook een beetje mijn fout. Ik heb je de varkensstal laten schoonmaken en er niet bij stilgestaan ... Sommige van die chemicaliën zijn heel krachtig. Die kunnen via je neus je hersenen binnendringen. Een volwassen man als Noach heeft er geen last van. Al heeft die uiteraard nauwelijks hersenen die aangetast kunnen worden. Maar een jongen als jij ...’


  ‘Wat wilt u zeggen?’ vroeg Matt. ‘Wilt u zeggen dat ik het mij maar ingebeeld heb?’


  ‘Dat is precies wat ik wil zeggen. Ik denk dat je je van alles voor de geest hebt gehaald sinds je hier bent aangekomen. Maar maak je geen zorgen. Je hoeft nooit meer de varkensstal schoon te maken. In ieder geval niet met een ontsmettingsmiddel. Van nu af aan gebruik je alleen nog zeep en water.’


  ‘U liegt!’


  ‘Ik wil dat soort taal niet meer horen in mijn huis. Laat dat nu eens tot je doordringen, jongeman. Je tante in Ipswich vond het misschien goed, maar ik niet!’


  ‘Ik weet toch wat ik heb gezien! Hij lag dood in zijn slaapkamer en alles was kapotgemaakt. Ik heb het mij niet verbeeld. Ik was daar!’


  ‘Wat zou je van het tegendeel kunnen overtuigen? Wanneer zou je me wel geloven?’


  De telefoon ging.


  ‘Precies op tijd,’ zei mevrouw Deverill. Ze bleef zitten en wuifde met een enkele hand. ‘Ik denk dat het voor jou is.’


  ‘Voor mij?’


  ‘Waarom neem je niet op?’


  Met lood in de schoenen stond Matt op en ging naar de telefoon. Hij nam de hoorn op. ‘Hallo?’


  ‘Matthew? Ben jij dat?’


  Matt voelde een huivering langs zijn ruggengraat trekken. Dit kon helemaal niet. Het moest een of andere truc zijn.


  Het was Tom Burgess.


  ‘Ik wilde je nog zeggen dat het me spijt,’ zei de boer. Nee. Het was niet de boer, alleen maar zijn stem. Op de een of andere manier werd die geïmiteerd. ‘Ik ben bang dat ik je vanochtend misgelopen ben. Ik moest naar de markt in Cirencester. Ik ben een paar weken weg, maar ik zal je opzoeken zodra ik weer terug ben ...’ Speelde Matts verbeelding hem parten of was het inderdaad plotseling ijskoud geworden in de kamer? Het vuur brandde nog, maar de vlammen gaven geen warmte meer. Hij had geen woord gezegd tegen wie, of wat, het ook was aan de andere kant van de lijn. Hij gooide de hoorn neer.


  ‘Dat was niet erg vriendelijk,’ zei mevrouw Deverill.


  ‘Dat was Tom Burgess niet.’


  ‘Ik heb hem gevraagd je te bellen.’ Het haardvuur danste in haar ogen. Matt gluurde naar het schilderij en huiverde. Het glimlachte naar hem, net als de vrouw die eronder zat. ‘Ik dacht dat hij maar het best zelf met je kon praten.’


  ‘Hoe hebt u ...?’ begon Matt.


  Maar het had geen zin vragen te stellen. Hij dacht aan de wegen die rondgingen in onmogelijke cirkels, aan de kat die doodgeschoten was en weer tot leven was gekomen. En nu was er de dode boer die hem opbelde vanuit Cirencester. Matt was in de greep van een kracht die hem ver te boven ging. Hij was machteloos.


  ‘Ik hoop dat de zaak hiermee nu is afgedaan, Matthew,’ zei mevrouw Deverill. ‘Ik denk dat je maar eens goed moet nadenken voor je weer van dat soort verhalen gaat rondvertellen. Iedereen die ook maar iets van jou afweet, zal je niet willen geloven. En je weet zelf ook wel dat nog meer problemen met de politie wel het laatste is dat je kunt gebruiken.’


  Matt hoorde haar al niet meer. Hij wilde niet langer luisteren. In stilte verdween hij naar zijn kamer. Hij was verslagen en hij wist het. Hij kleedde zich uit, gleed tussen de lakens en zonk weg in een onrustige slaap.


  


  Het gebouw stond in Farringdon, dicht bij het centrum van Londen. Het was twee etages hoog, Victoriaans, een overblijfsel uit vroegere tijden, in een straat die in de Tweede Wereldoorlog platgebombardeerd was en daarna herbouwd. Het had een chic advocatenkantoor kunnen zijn. Er was een enkele zwarte deur met een gleuf voor brieven, maar het enige dat er werd bezorgd was reclame. Eén keer per maand werd alles opgeraapt van de mat en verbrand. Lichten gingen aan en uit in het gebouw, maar ze werden bediend door tijdschakelaars. Er woonde niemand. Ondanks de hoge prijs voor onroerend goed in Londen stond het gebouw bijna het hele jaar leeg.


  Om acht uur ’s avonds stopte er een taxi voor de deur. Een man stapte uit. Een Indiër van een jaar of vijftig, in een pak en met een lichte regenjas om de schouders gedrapeerd. Hij betaalde de chauffeur en wachtte tot de taxi vertrokken was. Toen haalde hij een sleutel uit zijn zak, liep naar de deur en deed die van het slot. Snel keek hij nog even beide kanten van de straat af. Er was niemand te zien. Hij ging naar binnen.


  De kleine hal was leeg en vlekkeloos schoon. Er was een trap naar de eerste etage. De man was hier al maanden niet meer geweest en bleef een ogenblik staan, terwijl hij zich de details van het gebouw voor de geest haalde: de houten treden, de roomkleurige wanden, de ouderwetse schakelaar naast de trapleuning. Er was niets veranderd. De man had er al spijt van dat hij gekomen was. Elke keer dat hij er was, hoopte hij dat hij er nooit meer hoefde terug te keren.


  Hij ging naar boven. De gang op de eerste etage zag er wat moderner uit. Er lag een duur tapijt. Er was halogeenverlichting en in iedere hoek hing een bewakingscamera. Aan het eind was een deur van donker glas. Hij ging vanzelf open toen de man naderde en ging achter hem geluidloos dicht.


  Nexus was weer bij elkaar gekomen.


  Ze waren met twaalf, acht mannen en vier vrouwen. Ze waren uit alle delen van de wereld hierheen gekomen. Ze zagen elkaar slechts zelden, maar stonden voortdurend in verbinding met elkaar, via de telefoon of e-mail. Ze waren allemaal invloedrijk, verbonden aan de regering, de geheime dienst, het zakenleven of de kerk. Ze hadden niemand verteld dat ze vanavond hier zouden zijn. Buiten de aanwezigen in de kamer waren er nauwelijks mensen die van het bestaan van de organisatie afwisten.


  Op een tafel en twaalf lederen stoelen na was de kamer zo goed als leeg. Drie telefoons en een computer stonden op een houten tafeltje. Op klokken was te zien hoe laat het was in Londen, Parijs, New York, Moskou, Beijing en, gek genoeg, Lima in Peru.


  Aan de muren hingen verschillende wereldkaarten. Die waren, onzichtbaar voor het oog, voorzien van de meest verfijnde bewakingsapparatuur om te verhinderen dat er verborgen microfoons werden aangebracht.


  De Indiër knikte en nam de laatste stoel die nog vrij was.


  ‘Dank voor uw komst, professor Dravid.’ Degene die hem verwelkomd had, zat aan het hoofd van de tafel. Het was een vrouw, eind dertig, gekleed in een strenge, zwarte jurk en een jasje dat tot haar nek was dichtgeknoopt. Ze had een smal gezicht met fijne trekken en zwart kortgeknipt haar. Haar ogen waren op een vreemde manier onscherp. Ze keek niet naar de professor terwijl ze tegen hem sprak. Ze kon naar niemand kijken: ze was blind.


  ‘Ik ben heel blij u te zien, juffrouw Ashwood,’ antwoordde Dravid. Hij had een diepe stem en sprak langzaam en zorgvuldig. ‘Ik was overigens toch al in Engeland. Ik werk bij het Natuurhistorisch Museum. Maar ik ben alle anderen dankbaar dat ze gekomen zijn. Deze bijeenkomst is slechts kort van tevoren aangekondigd en ik weet dat sommigen van u van ver gekomen zijn.’ Hij knikte naar de man naast hem die uit Sydney, Australië was komen vliegen. ‘Zoals u allen weet, heeft juffrouw Ashwood me drie avonden geleden gebeld om een spoedvergadering van Nexus te beleggen. Nadat ik met haar had gesproken, was ik het met haar eens dat we elkaar meteen moesten ontmoeten. Dus nogmaals, dank dat u bent gekomen.’


  Dravid draaide zich naar juffrouw Ashwood. ‘Vertelt u hen wat u mij hebt verteld, juffrouw Ashwood,’ zei hij.


  ‘Natuurlijk.’ luffrouw Ashwood reikte met haar hand naar een glas voor haar op tafel en nam een slok water. ‘Zeven maanden geleden hebben wij elkaar voor het laatst ontmoet,’ zei ze. ‘Toen vertelde ik u dat ik mij bewust werd van een groeiend gevaar, een gevoel dat er iets helemaal verkeerd was. We kwamen overeen dat we de situatie op de voet zouden blijven volgen, zoals we altijd hebben gedaan. Wij zijn de ogen van de wereld. Al heb ik uiteraard een heel eigen manier van kijken.’


  Ze pauzeerde even.


  ‘Het gevaar is nu veel dringender geworden,’ ging ze verder. ‘Al weken dacht ik erover u te bellen en ik heb daarover meerdere keren gesproken met professor Dravid. Ik kon niet langer wachten. In mijn hart ben ik ervan overtuigd dat onze grootste angst werkelijkheid wordt. Raven’s Gate staat op het punt geopend te worden.’


  Er ging een siddering langs de tafel. Toch leken meerdere van de aanwezigen niet overtuigd.


  ‘Hebt u daar ook een bewijs van, juffrouw Ashwood?’ vroeg een van de mannen. Hij was groot en olijfkleurig. Hij was uit Zuid-Amerika gekomen.


  ‘U weet heel goed welk bewijs ik heb, meneer Fabian. U weet waarom ik ben uitgenodigd toe te treden tot Nexus.’


  ‘Desondanks ... Wat is u verteld?’


  ‘Er is mij helemaal niets verteld. Ik zou willen dat het zo eenvoudig was. Ik kan u alleen vertellen wat ik voel. En het lijkt nu wel alsof er vergif in de lucht zit. Ik ben er mij de hele tijd bewust van en het wordt steeds erger. De duisternis komt naderbij. Hij neemt vorm aan. U moet mij geloven.’


  ‘Ik hoop dat u ons daarvoor nu niet hebt laten samenkomen,’ zei een oudere man. Hij was een bisschop. Hij droeg een priesterboord en een gouden kruis rond zijn nek. Hij zette zijn bril af en wreef de glazen op terwijl hij verder ging. ‘Ik ben me zeer wel bewust van uw gaven, juffrouw Ashwood, en ik heb er diep respect voor. Maar wilt u ons werkelijk vragen zoiets te accepteren louter en alleen omdat u het zo voelt?’


  ‘Ik dacht dat het geloof daar nou juist om draait,’ wierp juffrouw Ashwood tegen.


  ‘Het christelijke geloof is in schriftelijke bronnen vastgelegd. Niemand heeft ooit een geschiedenis geschreven van de Ouden.’


  ‘Dat is niet waar,’ mompelde Dravid. Hij hief een enkele vinger op. ‘U vergeet de Spaanse monnik.’


  ‘De heilige Jozef van Cordoba? Zijn boek is verloren gegaan en zelf is hij al eeuwen geleden in diskrediet gebracht.’ De bisschop zuchtte. ‘Dit is heel moeilijk voor mij,’ zei hij. ‘U mag niet vergeten dat de kerk officieel geen geloof hecht aan het bestaan van de Ouden, net zomin als we in demonen of duivels en die hele santenkraam geloven. Als bekend zou worden dat ik lid ben van Nexus, zou ik mijn ambt moeten neerleggen. Ik ben hier alleen omdat u en ik hetzelfde doel hebben. We zijn allemaal bang voor hetzelfde, ongeacht welke naam we eraan geven. Maar ik kan niet accepteren, en zal niet accepteren, dat we uitgaan van veronderstellingen en bijgeloof. Het spijt me, juffrouw Ashwood. U zult toch met wat meer bewijzen moeten komen.’


  ‘Misschien kan ik helpen,’ zei een andere man. Hij was een politieman, een adjunct-commissaris bij Scotland Yard. ‘Ik zag onlangs iets dat relevant zou kunnen zijn. Het leek eerst van te weinig belang om het te melden, maar in het licht van wat u net hebt gezegd ...’


  ‘Gaat u verder,’ zei professor Dravid.


  ‘Het gaat om een kruimeldief, een drugsverslaafde die Will Scott heet. Hij werd onlangs gezien terwijl hij een vrouw volgde in een steegje niet ver van hier, in Holborn. Waarschijnlijk zou zij zijn volgende slachtoffer worden. Hij had een mes. En had al eerder geweld gebruikt.’


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Het was niet de vrouw die het slachtoffer werd. Zij verdween. Het was Scott die dood werd gevonden. Hij had zichzelf gedood. Hij had het mes dwars door zijn eigen hart gestoken.’


  ‘Wat is daar zo vreemd aan?’ vroeg een van de vrouwen.


  ‘Dat hij dat midden op de dag in het centrum van Londen deed. Maar dat niet alleen. Ik heb zijn gezicht gezien ...’ De politieman pauzeerde even. ‘Ik wist meteen dat er iets abnormaals was gebeurd. Die blik van ontzetting. Het was alsof hij zich ertegen had willen verzetten. Alsof hij niet dood had gewild. Het was verschrikkelijk.’


  ‘De kracht van de Ouden,’ fluisterde juffrouw Ashwood. ‘Waarom zou een dode in Holborn iets te maken hebben met Nexus?’ drong de bisschop aan.


  ‘Dat ben ik met u eens,’ zei Dravid. ‘Een geïsoleerd incident. Een mogelijke zelfmoord. Maar er is nog iets anders en dat is pas vanmorgen gebeurd. Dat is op zich al vreemd, omdat ik natuurlijk wist dat ik vanavond hier zou zijn. Ik was op mijn kantoor in het museum en ik was online. Het was rond lunchtijd. Mijn computer waarschuwde dat er iemand een vraag had gesteld over Raven’s Gate.’ Hij aarzelde even. ‘Ik heb een programma ontworpen,’ legde hij uit. ‘Wanneer iemand waar ook ter wereld het woord invoert in een zoekmachine, wordt mij dat gemeld. Het is het afgelopen jaar slechts twee keer gebeurd en beide keren waren het academici. Maar dit was anders. Ik kon meteen contact leggen met de persoon aan de andere kant. En ik heb het gevoel dat het een tiener of zelfs een kind was.’


  ‘Meldde hij dat?’ vroeg de politieman.


  ‘Nee. Maar hij schreef & u in plaats van En u. Dat duidt op een jong iemand. Hij noemde zich Matt.’


  ‘Alleen maar Matt?’


  ‘Hij noemde zijn achternaam niet. Maar er is nog iets opmerkelijks. De vraag werd gesteld op een computer in de bibliotheek van Groot Maluwe.’


  Die mededeling veroorzaakte opnieuw een golf van onrust langs de tafel. Nu leek zelfs de bisschop onthutst.


  ‘Had u niet meteen contact met ons moeten opnemen, professor?’ vroeg de man uit Zuid-Amerika.


  ‘Daar had ik nauwelijks tijd voor, meneer Fabian. Zoals ik zei, is het vandaag gebeurd en ik wist dat we elkaar vanavond hier zouden treffen. Op zichzelf hoeft het niets te betekenen. Een schooljongen is misschien op het woord gestuit en is gaan speuren, zonder er verder iets achter te zoeken. Maar opgeteld bij de gevoelens van juffrouw Ashwood en wat we net hebben gehoord Hij liet de zin in de lucht hangen. ‘Misschien moeten we deze “Matt” proberen te vinden en achterhalen hoeveel hij te weten is gekomen.’


  ‘Hoe moeten we dat voor elkaar krijgen?’ vroeg een witharige man met een Frans accent. Zijn naam was Danton en hij had iets te maken met de militaire inlichtingendienst. ‘Geef me een volledige naam en ik heb hem in een paar seconden gevonden. Maar Matt? Een afkorting van Matthew? Of iemand uit mijn eigen land ... Matthieu. Misschien is het wel een meisje ... Matilda.’


  ‘Hij zal ons vinden,’ zei juffrouw Ashwood.


  ‘Denkt u dat hij hier zomaar binnen zal komen wandelen?’ vroeg de bisschop. Hij schudde zijn hoofd. ‘Voor mij is het duidelijk. Als wij echt denken dat er iets aan de hand is in Yorkshire, dan moeten wij erheen gaan en het proberen te voorkomen. Eigenlijk zouden we er nu al moeten zijn.’


  ‘Dat kunnen we niet,’ zei Dravid. ‘Dat zou veel te gevaarlijk zijn. We weten niet waar we naar zoeken. Hoe dan ook, we waren het er vanaf het begin over eens dat we er niet persoonlijk bij betrokken mogen raken. Dat is onze rol niet. We zijn er om te waken, om informatie uit te wisselen en als het eenmaal zover is, om terug te vechten. Dan zullen ze ons nodig hebben. We mogen niets doen dat ons in gevaar brengt.’


  ‘Dus wachten we af.’


  ‘Hij zal een manier vinden om ons te bereiken,’ zei juffrouw Ashwood. ‘Dat mag u niet vergeten. Zo is het voorbestemd. Alles in de geschiedenis van de mens is een voorbereiding op de terugkeer van de Vijf en het uiteindelijke gevecht. Dit is geen toeval. Alles is voorbestemd. Als we dat niet inzien, verliezen we een van onze belangrijkste wapens.’


  ‘Matt.’ De Fransman sprak alleen dat woord uit. Het klonk alsof hij niet al te zeer onder de indruk was.


  Juffrouw Ashwood knikte traag. ‘Laten we bidden dat hij ons snel vindt.’


  Een bezoeker


  Matt was weer hout aan het hakken. Hij had blaren op zijn handen en het zweet gutste langs zijn rug, maar toch leek de stapel nooit kleiner te worden. Noach zat een paar meter bij hem vandaan en hield hem scherp in de gaten. Matt spleet een volgend blok en gooide de bijl neer. Met de achterkant van zijn hand wiste hij het zweet van zijn voorhoofd.


  ‘Hoe lang woon jij al hier, Noach?’ vroeg hij.


  Noach haalde de schouders op.


  ‘Waar heeft mevrouw Deverill je gevonden? Ben je hier geboren of ben je ontsnapt uit het plaatselijke gekkenhuis?’


  Noach keek hem woedend aan. Matt wist dat hij moeite had zinnen van meer dan vier of vijf woorden te begrijpen.


  ‘Je mag me niet uitlachen,’ brieste hij ten slotte.


  ‘Waarom niet? Het is mijn enige verzetje.’ Matt pakte een handvol hout en wierp dat in de kruiwagen. ‘Waarom ga je niet eens ergens anders heen?’ vroeg hij. ‘Je hangt altijd hier rond. Heb je geen vriendin of zo?’


  Noach snoof. ‘Ik hou niet van meisjes.’


  ‘Heb je liever varkens? Ik geloof dat er wel een paar zijn die een oogje op je hebben.’


  Terwijl Matt bukte om de bijl te pakken, greep Noach hem bij de arm. ‘Wat weet jij ervan?’ kraste hij. Hij kwam zo dichtbij dat Matt het bedorven voedsel in zijn adem kon ruiken. Zijn dikke lippen vertrokken in een gemene grijns. ‘Soms mag ik er eentje doodmaken,’ zei hij. ‘Een varken. Ik steek het mes erin en luister naar het gekrijs. Dat zullen we bij jou ook doen ...’


  ‘Laat me los!’ Matt probeerde zich los te rukken, maar Noach was onvoorstelbaar sterk en zijn vingers omklemden Matts arm als een bankschroef.


  ‘Jij lacht Noach uit. Maar straks zal het Noach zijn die met jou lacht ...’


  ‘Laat me gaan!’ Matt was bang dat hij zijn arm zou breken. Op dat moment reed een auto het erf op. Noach trok zijn hand terug en Matt viel achterover. Hij wreef over zijn arm. Er waren vier striemen waar de vingers hem hadden geknepen. De auto was een Honda Estate. Het portier ging open en er stapte een man uit. Hij droeg een pak en een wit hemd, maar geen das. Matt herkende hem meteen. Het was Stephen Mallory, de inspecteur die hem had ondervraagd na de inbraak in Ipswich.


  Noach had hem ook gezien. Terwijl Mallory om zich heen keek, maakte hij zich uit de voeten. Hij verdween achter de schuur. Matt liep naar de man toe. Hij voelde hoe opgewonden hij was, maar probeerde het niet te tonen. Al was hij hier mede door toedoen van Mallory terechtgekomen, toch was het de man die hij meer dan wie ook wilde ontmoeten.


  ‘Matthew!’ De inspecteur knikte hem toe. ‘Hoe gaat het met je?’


  ‘Prima.’


  ‘Daar zie je niet naar uit. Je bent mager geworden.’


  ‘Wat komt u hier doen?’ Matt had geen zin in een praatje.


  ‘Ik ben naar een conferentie in Harrogate geweest. Dat is hier in de buurt en daarom besloot ik te komen kijken hoe het met je gaat.’ Mallory rekte zich uit. ‘Ik moet wel zeggen dat het niet makkelijk te vinden was.’


  ‘Als u denkt dat het niet meevalt om hier te komen, dan moet u eens proberen om weg te gaan.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Niets.’ Matt keek over de schouder van Mallory. Mevrouw Deverill moest ergens in huis zijn. Hij wist dat ze elk moment naar buiten kon komen en hij wilde zijn verhaal kwijt voor zij er was. ‘Ik wilde u bellen,’ zei hij.


  ‘Waarom?’


  ‘Ik wil hier niet blijven. U vertelde me dat het VONK-project op vrijwillige basis is. Ik doe niet langer vrijwillig mee. Het maakt me niet uit waar ze me naartoe sturen. Ze mogen me opsluiten in de best bewaakte gevangenis ter wereld als ze willen. Het is hier helemaal mis en ik wil weg.’


  De inspecteur keek hem nieuwsgierig aan. ‘Wat was je aan het doen toen ik het erf opreed?’ vroeg hij.


  ‘Waar leek het op?’ Matt spreidde de handen en liet hem de blaren en de striemen zien. ‘Ik was hout aan het hakken.’


  ‘Ben je al begonnen op school?’


  ‘Nee.’


  Mallory schudde het hoofd. ‘Dit is niet goed,’ zei hij. ‘Dit kan zo niet.’


  ‘Doe er dan iets aan. Haal me hier weg.’


  Er was beweging bij de deur achter hen. Mevrouw Deverill was tevoorschijn gekomen, met Noach achter haar aan. Ze droeg een felgekleurde schort en had een mand met appels in de handen. Matt vroeg zich af of ze dat deed vanwege Mallory, net zoals de jurk die ze had gedragen toen ze naar Londen kwam.


  ‘Zeg maar niets, Matt,’ zei Mallory rustig. ‘Laat het maar aan mij over.’


  Mevrouw Deverill kwam naar hen toe. Ze leek verbaasd hier iemand te zien. ‘Kan ik iets voor u doen?’ vroeg ze.


  ‘Herkent u mij niet? Inspecteur Mallory. Wij hebben elkaar in Londen ontmoet. Ik maak deel uit van het VONK-project.’


  Mevrouw Deverill knikte. ‘Natuurlijk ken ik u nog, meneer Mallory,’ zei ze. ‘Het doet me veel plezier u te zien, al had u er misschien goed aan gedaan uw komst vooraf te melden. Als ik me niet vergis, zou ik vierentwintig uur van tevoren op de hoogte worden gesteld van elk officieel bezoek.’


  ‘Hebt u iets te verbergen, mevrouw Deverill?’


  ‘Natuurlijk niet.’ De harde ogen knipperden even. ‘U bent hier altijd welkom.’


  ‘Ik was bij de politie hier,’ zei Mallory, ‘en zag er een rapport over een vals alarm bij een of andere Berkenhoeve. Matthew was daarbij betrokken.’


  ‘Ach, ja.’ Mevrouw Deverill deed haar best om bezorgd te kijken. ‘Matthew en ik hebben dat al met elkaar besproken. Ik vond het heel vervelend dat hij voor niets beslag op de tijd van de politie had gelegd. Uiteindelijk was er geen echte schade aangericht. Beiden hebben we het nu achter ons gelaten.’


  Matt wilde wat zeggen, maar Mallory waarschuwde hem met zijn ogen.


  ‘Waarom is Matthew niet naar school?’ vroeg hij.


  ‘Voor mijn gevoel is het daar nog te vroeg voor,’ antwoordde mevrouw Deverill. ‘Ik heb er met mijn zus over gesproken. Zij is het hoofd van de school. We waren het erover eens dat hij een storend element zou zijn. Zodra hij er klaar voor is, zullen we hem naar school sturen.’ Mevrouw Deverill glimlachte. Ze deed haar best om vriendelijk over te komen. ‘Waarom komt u niet binnen, inspecteur? Ik denk dat we hierover niet moeten praten in aanwezigheid van de jongen. Misschien mag ik u een kop thee aanbieden?’


  ‘Nee, dank u wel.’ Mallory keek een tweede keer om zich heen. ‘Ik heb niet veel gezien,’ ging hij verder, ‘maar van wat ik gezien heb, is het me wel duidelijk dat de levensomstandigheden totaal niet overeenkomen met wat Matthew nodig heeft ...’


  ‘Er was hier een onderzoek voor hij kwam,’ onderbrak mevrouw Deverill hem.


  ‘En eerlijk gezegd ben ik erg geschrokken van Matts lichamelijke conditie. Hij ziet eruit alsof hij zich kapot heeft moeten werken. Door hem weg te houden van school hebt u de wet overtreden.’


  ‘De jongen is hier volmaakt gelukkig geweest. Ja toch, Matthew?’


  ‘Nee.’ Matt was blij dat hij de kans kreeg om wat te zeggen. ‘Ik haat het hier. Ik haat de boerderij. En ik haat u het meest.’


  ‘Kijk, zo dankbaar is hij nou,’ snauwde mevrouw Deverill.


  ‘Ik ga terug naar Londen,’ zei Mallory. ‘En ik wil dat u weet dat ik meteen bij aankomst contact met de commissie van het VONK-project zal opnemen. Ik zal adviseren dat Matthew met onmiddellijke ingang aan uw zorg wordt onttrokken.’


  Het gezicht van mevrouw Deverill werd grimmig. Haar ogen leken wel scheermessen. ‘Dat zou ik maar niet doen als ik u was.’


  ‘Gaat u me bedreigen, mevrouw Deverill?’


  Het bleef lang stil.


  ‘Nee. Waarom zou ik? Ik ben iemand die zich aan de wet houdt. Als u echt denkt dat Matthew beter af is als hij in een of andere jeugdinrichting wordt opgesloten, dan moet u dat vooral doen. Dat neemt niet weg, meneer Mallory, dat u hier niet zomaar had mogen komen. U was niet uitgenodigd en met uw bezoek hebt u onze overeenkomst geschonden. Stelt u maar een rapport op, als u dat zo nodig wilt. Maar uiteindelijk zult u degene zijn die zich zal moeten schamen.’


  Ze draaide zich om en ging de boerderij weer binnen. Matt voelde zich erg opgelucht. Mallory had haar verslagen. Voor het eerst leek het alsof er een einde kon komen aan zijn beproeving.


  Mallory boog zich naar hem over. ‘Luister, Matt,’ zei hij, ‘ik zou niets liever doen dan je in de auto stoppen en met me meenemen ...’


  ‘Deed u dat maar,’ zei Matt.


  ‘Dat kan ik niet. Ik heb er het recht niet toe en zou dan de wet overtreden. Mevrouw Deverill zou zelfs kunnen beweren dat ik je heb ontvoerd en uiteindelijk zou ik je meer kwaad dan goed doen. Maar geef me vierentwintig uur en dan ben ik terug. En dan halen we je weg uit deze ellende. Akkoord?’


  ‘Natuurlijk.’ Matt knikte. ‘Dank u wel.’


  Mallory zuchtte. ‘Als je het echt wilt weten, was ik altijd al tegen dat VONK-project,’ zei hij. ‘Het is weer zo’n stunt ... een hersenspinsel van de overheid. Het gaat ze helemaal niet om hulp aan kinderen zoals jij. Ze willen alleen maar de cijfers oppoetsen, met minder kinderen die achter de tralies belanden.’ Hij liep naar zijn auto en opende het portier. ‘Zodra ik mijn rapport heb ingediend, zullen ze wel naar me luisteren. Ik beloof je dat mevrouw Deverill daarna nooit meer iemand toegewezen zal krijgen.’


  Matt keek hem na toen hij wegreed. Daarna draaide hij zich om en keek naar de boerderij. Mevrouw Deverill stond in de deuropening. Ze had haar schort afgedaan en was nu geheel in het zwart gekleed. Ze had de inspecteur ook zien vertrekken, maar zei niets. Ze stapte achteruit en verdween in het huis. De deur sloeg achter haar dicht.


  Het was donker toen Stephen Mallory de snelweg bereikte en weer richting Ipswich ging. Hij was in gedachten verzonken terwijl hij met zijn Honda Estate op de linkerbaan invoegde.


  Hij had Matt niet de hele waarheid verteld. Hij was helemaal niet naar een conferentie in Harrogate geweest.


  Stephen Mallory had zich gespecialiseerd in jeugdcriminaliteit. Hij had veel jonge delinquenten ontmoet, sommige pas tien of elf jaar oud. Als zoveel van hen leek Matt hem geen crimineel, maar een slachtoffer. Hij had al gesproken met Kelvin, die in voorarrest zijn proces afwachtte. Hij had Gwenda Davis en haar partner Brian ontmoet. Hij had alle rapporten gelezen. Maar toch voelde hij dat er iets ontbrak. De jongen die hij had ontmoet was heel anders dan de jongen over wie in de rapporten werd geschreven.


  Meteen nadat Matt met mevrouw Deverill was vertrokken, had hij daarom besloten op zoek te gaan naar die ontbrekende gegevens. Hij was toch in Londen. Niemand zou weten hoe hij de middag doorbracht. Als het iemand al iets zou kunnen schelen.


  Hij had een taxi genomen naar een gebouw in het zuiden van Londen waar hij politiedossiers kon inkijken. Alles waar hij naar op zoek was, zat er in een kartonnen doos, eentje uit een grote collectie, opgeborgen met een referentienummer en een naam: FREEMAN M.J. Er waren knipsels uit de plaatselijke krant van Ipswich, rapporten van de plaatselijke en van de Londense politie, een rapport van de lijkschouwer en een psychiatrisch rapport van de arts aan wie de zaak was toegewezen. Het verhaal was precies zoals hem was verteld. Een auto-ongeluk. Beide ouders gedood. Een jongen van acht die alleen was achtergebleven. Die geadopteerd werd door een tante in Ipswich. Mallory had het allemaal eerder gelezen. Maar toen, helemaal onder in de doos, vond hij een getuigenrapport dat hij niet eerder had gezien. Het veranderde alles.


  Het was een ondertekende verklaring van de vrouw die ten tijde van het ongeluk naast Matt had gewoond. Ze was zelfs bij hem geweest op het tijdstip van het ongeluk. Ze heette Rosemary Green. Mallory las het stuk twee keer, liet toen een taxi komen om hem naar Dulwich te brengen. Het was vier uur in de middag. Hij betwijfelde of ze wel thuis zou zijn.


  Maar hij had geluk gehad. Rosemary Green was lerares en ze kwam net thuis toen hij uit de taxi stapte. Hij sprak met haar buiten haar kleine Victoriaanse huis met boorden van roze en witte kamperfoelie die helemaal doorliepen tot aan de voordeur. Het was een gek idee dat Matthew Freeman eens in de tuin daarnaast had gespeeld. Het verschil met de wereld waarin hij in Ipswich terecht was gekomen, had niet groter kunnen zijn.


  Mevrouw Green had niet zoveel toe te voegen aan wat ze eerder had gezegd. Ze erkende volmondig dat haar verhaal heel onwaarschijnlijk klonk, maar het was wel waar. Ze had het toen aan de politie verteld en zes jaar later stond ze er nog volledig achter.


  In de trein terug naar Ipswich had Mallory twee miniflesjes whisky gedronken. Een kopie van het dossier van Matthew lag op het tafeltje voor hem, samen met de laatste editie van de Evening Standard. De krant was van een van de reizigers tegenover hem. Mallory had hem bijna uit de handen van de man gerukt toen hij het verhaal op de voorpagina had gezien.


  Een bizarre zelfmoord in Holborn. Een twintigjarige crimineel die Will Scott heette, was dood gevonden in een straat dichtbij Lincoln’s Inn Fields. De doodsoorzaak was een messteek in zijn hart. De politie geloofde dat hij die zelf had aangebracht. Scott had een strafregister vol inbraken en overvallen, en stond bekend als een drugsverslaafde. Drie getuigen hadden gezien hoe hij een vrouw van middelbare leeftijd achterna was gegaan. Ze droeg een grijze jurk en een zilveren broche in de vorm van een hagedis. De politie deed een beroep op haar zich bekend te maken.


  Toeval?


  Mallory herinnerde zich de broche die mevrouw Deverill had gedragen. Ze was pas laat gearriveerd en het was heel goed mogelijk dat ze door Lincoln’s Inn Fields was gekomen. Hij was er zeker van dat zij de bewuste vrouw was, al had hij er geen idee van hoe ze betrokken geweest kon zijn bij de dood van Will Scott. Vanaf dat moment had Mallory zich grote zorgen gemaakt. Matthew had steeds meer bezit genomen van zijn gedachten. Hij was ervan overtuigd dat de jongen niet aan haar zorgen toevertrouwd had mogen worden.


  Een paar dagen later had hij een routinebericht van een politiebureau in Yorkshire onder ogen gekregen: iets over een man van wie ten onrechte was gemeld dat hij dood was. Het bericht vermeldde dat de bron een jongen van veertien van het VONK-project was. Mallory besloot tot actie over te gaan. Hij had ruimte gemaakt in zijn agenda en was naar het noorden vertrokken.


  Nu hij wegreed uit Klein Maluwe was hij blij dat hij zijn impuls had gevolgd. Wat hij had gezien was een schande. De jongen zag er ziek uit. Erger nog, hij leek getraumatiseerd. En Mallory had de striemen op zijn arm gezien. Hij zou er nu snel een einde aan maken. De volgende dag zou hij zijn rapport indienen.


  Hij keek op zijn snelheidsmeter. Hij reed precies honderd kilometer per uur. Hij was op de middenbaan gaan rijden en aan beide zijden werd hij gepasseerd door auto’s die de maximumsnelheid overtraden. Hij keek naar de rode achterlichten die aan weerszijden in de verte verdwenen. Het regende weer, kleine druppels die tegen de voorruit sloegen. Was het zijn verbeelding of werd het inderdaad plotseling erg koud in de auto? Hij zette de verwarming aan. De ventilatoren bliezen warme lucht, maar het leek geen enkel verschil te maken. Hij zette de ruitenwissers aan. Door de strepen die ze op de ruit trokken, werd zijn zicht er niet veel beter op.


  Mallory keek op de klok. Het was halftien. Het was nog minstens twee uur rijden naar Ipswich. Hij zou niet voor middernacht thuis zijn. Hij zette de radio aan om naar het nieuws te luisteren. De stemmen zouden hem wakker houden.


  De radio stond op BBC 4 maar er was geen nieuws. Eerst dacht Mallory dat er helemaal niets op de radio was en hij vroeg zich af of die kapot was ... net zoals de verwarming. Het was stervenskoud. Misschien was een van de zekeringen doorgebrand. Hij moest naar de garage als hij weer terug was. Toen kwam er toch iets door. Het geluid van atmosferische storingen, met op de achtergrond iets heel anders.


  Een zwak gefluister.


  Verbaasd leunde hij voorover en drukte op de knop die geprogrammeerd was op Classic FM. Mallory hield van klassieke muziek. Misschien was er een concert. Maar er was geen muziek. Weer hoorde hij alleen dat vreemde gefluister. Het waren beslist dezelfde stemmen. Hij kon zelfs de woorden horen die ze spraken.


  ‘MAANWU ... LEMEH ... EDNIEID ... EI ... DREDAV ...’


  Wat gebeurde er toch? Wanhopig drukte hij de ene knop na de andere in, terwijl hij zijn ogen gericht hield op de weg. Dit kon helemaal niet. Diezelfde stemmen waren op ieder station te horen, luider nu en dringender. Hij zette de radio uit. Maar het gefluister ging gewoon door. Het leek overal te zijn, het vulde de hele auto.


  De kou werd nog intenser. Het was alsof hij in een koelkast zat, of in een vrieskist. Mallory besloot naar de vluchtstrook te rijden en te stoppen. De regen beukte tegen de ruiten. Hij kon nu bijna helemaal niets meer zien door de voorruit. Rode lichten flitsten voorbij. Verblindende witte lichten snelden op hem toe.


  Hij remde en knipperde naar links. Maar het knipperlicht deed het niet en de auto minderde geen vaart. Mallory begon in paniek te raken. Hij was zijn hele leven nog niet bang geweest. Dat zat niet in hem. Maar nu was hij het wel, in de wetenschap dat hij de wagen niet meer onder controle had. Hij ramde zijn voet op de rem. Er gebeurde niets. De auto ging alleen maar sneller rijden.


  En toen was het net alsof hij een onzichtbare hindernis had geraakt. Hij voelde hoe de wielen loskwamen van het asfalt en de wagen in de lucht werd geslingerd. Alles draaide om hem heen. Het gefluister was aangezwollen tot een gebrul dat zijn hele bewustzijn vulde.


  Mallory schreeuwde.


  Zijn auto die wel honderdveertig reed, knalde over de vangrail. Het laatste wat Mallory zag, ondersteboven, was een tankauto die op hem afkwam, het gezicht van de chauffeur verwrongen van ontzetting. De Honda knalde er frontaal tegenop. Gierende remmen. Een explosie. Een enkele stoot uit de luidste claxon ter wereld. Daarna stilte.


  


  ***


  


  Matt was diep in slaap toen de dekens van hem af werden getrokken en hij wakker werd in de kilte van de ochtend. Hij zag dat mevrouw Deverill in een zwarte kamerjas over zijn bed gebogen stond. Hij keek op zijn horloge. Het was tien over zes. Buiten was de lucht nog grijs. Regen kletterde tegen de ramen. De bomen bogen in de wind.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  ‘Ik hoorde het net op de radio,’ zei mevrouw Deverill. ‘Ik vond dat je het moest weten. Ik ben bang dat het slecht nieuws is, Matthew. Het schijnt dat er een enorme botsing was op de snelweg vannacht. Zes mensen zijn omgekomen. Inspecteur Mallory was een van hen. Het is doodzonde. Echt verschrikkelijk. Maar het ziet ernaar uit dat je dus toch niet weggaat.’


  In vuur geboren


  De volgende dagen waren de ergste die Matt had moeten doormaken sinds zijn aankomst in Yorkshire.


  Mevrouw Deverill liet hem harder werken dan ooit en Noach week geen ogenblik van zijn zijde. De uren gingen voorbij met steeds dezelfde opeenvolging van schoonmaken, schilderen, houtblokken hakken, dingen repareren en lasten verslepen. Hij was de wanhoop nabij.


  Hij had geprobeerd te ontsnappen naar Londen en had gefaald. Hij was in het bos op zoek gegaan naar aanwijzingen, maar had zo goed als niets gevonden. Twee mensen hadden geprobeerd hem te helpen en nu waren ze allebei dood. Verder maakte het niemand iets uit. In zijn geest was een soort mist neergedaald. Hij had de strijd opgegeven. Hij zou op de Biekorf blijven tot mevrouw Deverill klaar met hem was. Misschien wilde ze hem heel zijn leven daar houden en zou hij net zo eindigen als Noach, uitgehold en leeg, een kwijlende slaaf.


  Toen, op een avond, Matt dacht dat het zaterdag was, maar wist het niet zeker omdat alle dagen precies hetzelfde waren, kwam Claire, de zus van mevrouw Deverill, ’s avonds mee-eten. Sinds hun ontmoeting in Klein Maluwe had hij de lerares niet meer gezien. Terwijl hij naast haar aan de keukentafel zat, kon hij nauwelijks zijn ogen afhouden van de moedervlek, de verkleuring die het grootste deel van haar gezicht bedekte. Hij gruwde ervan maar bleef er toch telkens steels naar kijken.


  ‘Waarom ben je nog niet naar school geweest?’ vroeg Claire Deverill. Haar stem was opvallend schel.


  ‘Ik ben niet naar school geweest omdat zij me niet laat gaan,’ antwoordde Matt. ‘Ik moet hier werken.’


  ‘En toch, toen je wel naar school ging, deed je niets anders dan spijbelen, Je hield je liever bezig met winkeldiefstal en rondhangen op bruggen over de snelweg. En je rookte. Dat heb ik gehoord.’


  ‘Ik heb nog nooit gerookt,’ bromde Matt.


  ‘De kinderen van nu krijgen geen echte opvoeding,’ merkte Jayne Deverill op. Ze schepte uit een pan een soort hutspot op de borden. Het vlees was dik en vettig, de jus had de kleur van bloed. ‘Je ziet ze op straat rondhangen in hun afgedragen kleding. En altijd maar luisteren naar wat ze muziek noemen, maar wat niets anders is dan rotherrie. Ze tonen geen respect, hebben geen gezond verstand en al helemaal geen smaak. En maar denken dat ze het voor het zeggen hebben!’


  ‘Ze zullen er snel achter komen ...’ mompelde Claire Deverill. Er werd op de deur geklopt. Noach kwam binnen. Hij droeg iets wat een halve eeuw geleden een pak was geweest, maar nu als een vale zak om zijn lijf slobberde. Zijn hemd was tot aan de hals dichtgeknoopt, maar een das droeg hij niet. Hij keek Matt aan met de blik van een werkloze begrafenisondernemer.


  ‘De auto staat voor,’ kondigde hij aan.


  ‘We zijn nog aan het eten, Noach,’ snauwde Jayne Deverill. ‘Wacht buiten op ons.’


  ‘Het regent.’ Hoopvol snoof Noach de geur van het eten op. ‘Wacht dan in de auto. We komen er zo aan.’


  Matt wachtte tot Noach verdwenen was. ‘Gaat u uit?’ vroeg hij.


  ‘Dat zou best eens kunnen.’


  ‘Waarheen?’


  ‘Toen ik jong was, stelde een kind nooit vragen aan zijn ouders,’ zei Claire Deverill.


  ‘Was dat voor of na de Eerste Wereldoorlog?’ vroeg Matt.


  ‘Pardon?’


  ‘Laat maar ...’


  Matt zweeg en at zijn bord leeg. Jayne Deverill stond op en haalde de ketel van het fornuis. ‘Ik maak een kopje kruidenthee voor je,’ legde ze uit. ‘Ik wil dat je het helemaal opdrinkt, Matthew. Het geeft kracht en die lijk je wel nodig te hebben. De dood van die inspecteur heeft je blijkbaar nogal aangegrepen.’


  ‘Kunt u er dan niet voor zorgen dat hij me morgen opbelt?’


  ‘O nee. Meneer Mallory komt echt nooit meer terug.’ Ze goot het kokende water in een logge, zwarte theepot, roerde het om en schonk toen een kop uit voor Matthew. ‘Drink dit nu maar op. Je zult er rustig van worden.’


  ‘Je zult er rustig van worden.’


  Misschien kwam het door de toon waarop ze de woorden uitsprak. Of misschien door het feit dat ze nog nooit thee voor hem had gezet, maar plotseling wist Matt dat hij er beter niet van kon drinken. Hij nam de kop in zijn handen en snoof. Het vocht was groen en rook bitter.


  ‘Wat zit erin?’ vroeg hij.


  ‘Bladeren.’


  ‘Wat voor bladeren?’


  ‘Paardenbloem. Vol vitamine A.’


  ‘Nou nee, liever niet,’ zei Matt. Hij probeerde zijn stem zo gewoon mogelijk te laten klinken. ‘Ik ben nooit gek op paardenbloemen geweest.’


  ‘Toch moet je het proberen. Je staat niet op van tafel voor die kop leeg is.’


  Claire Deverill hield hem ook scherp in de gaten. Matt wist het nu zeker. Als hij die thee opdronk, zou hij pas de volgende ochtend weer wakker worden.


  ‘Vooruit dan maar.’ Matt pakte de kop. ‘Als u aandringt.’


  ‘Dat doe ik.’


  Hoe moest hij van dat spul afkomen?


  Daarbij kwam zowaar Asmodeus hem te hulp. De kat moest de keuken ingeslopen zijn terwijl ze aan het eten waren. Hij sprong op de rand van de tafel en gooide met zijn staart een melkkan om die op de grond viel en brak. De zussen keken verschrikt om. Hun aandacht was even afgeleid. Matt maakte van dat ene ogenblik gebruik om zijn kop onder tafel uit te gieten. Toen de vrouwen zich weer omdraaiden, hield hij hem in zijn handen alsof er niets was gebeurd. Hij hoopte maar dat ze de damp niet zouden zien die opsteeg uit het vochtige tapijt.


  Hij deed alsof hij dronk tot de kop leeg was en zette die toen op tafel. Er tinkelde een lichtje in de ogen van Jayne Deverill en hij wist dat ze er plezier in had. Nu maar hopen dat zijn theorie inderdaad klopte. Hij geeuwde en rekte zich uit.


  ‘Moe, Matthew?’ Ze vroeg het net iets te gretig.


  ‘Ja.’


  ‘Dan hoef je voor een keertje niet te helpen met de afwas. Waarom ga je niet naar bed?’


  ‘Ja. Dat doe ik.’


  Hij stond op en liep opzettelijk met wankelende passen naar de trap. In zijn kamer deed hij het licht niet aan. Hij ging op zijn bed liggen en deed zijn ogen dicht, benieuwd wat er nu zou gebeuren.


  Lang hoefde hij niet te wachten. De deur ging open en de kamer baadde plotseling in het licht.


  ‘Slaapt hij?’ Dat was de stem van Claire Deverill.


  ‘Natuurlijk. Hij slaapt twaalf uur en wordt dan wakker met een knallende hoofdpijn. Ben je klaar?’


  ‘Ja.’


  ‘Dan gaan we.’


  Matt hoorde de vrouwen de kamer uitgaan. Hij luisterde naar hun voetstappen op de trap. De voordeur ging open en dicht. De motor van de Land Rover sloeg aan. Aan het licht van de koplampen kon Matt zien dat hij draaide op het erf en het kiezelpad afreed. Toen hij er zeker van was dat ze niet terug zouden komen, ging hij rechtop zitten. Alles liep precies zoals hij had voorzien. Hij was alleen op de Biekorf.


  Een half uur later gingen de lichten aan bij Omega Eén. Ook dat had hij verwacht.


  Gekleed in een zwarte spijkerbroek en een donker shirt ging hij op pad. Het was tijd om het bos weer in te gaan. Nu hij geen fiets meer had, moest hij het hele stuk lopen. Geen tijd te verliezen. Hij zuchtte en begon te lopen.


  


  Het kostte hem geen moeite de ingang te vinden. Het vlaggetje dat hij van zijn shirt had gemaakt, hing nog aan de tak van een boom. Dankbaar voor het bed van dennennaalden, zocht hij zijn weg langs de rij bomen, erop lettend dat hij op de strook beton bleef die Tom Burgess hem de vorige keer had gewezen. De maan was achter de wolken verdwenen, maar door de gloed van de centrale kon hij zijn weg vinden.


  Toen hij omkeek, was het bos achter hem aardedonker. Een uil kraste. Er was een warreling van bladeren toen een of ander nachtdier opvloog.


  Matt hoorde de dorpelingen nog voor hij ze zag. Er was een knetterend geluid en het gezoem van stemmen. Ze waren heel dichtbij. Hij trok een paar lage takken opzij en zag dat hij weer terug was bij het hek dat rond de centrale liep. Hij knielde neer en tuurde door de afsluiting. Hij kon nauwelijks geloven wat hij zag.


  Op de open plek rond de centrale gonsde het van de activiteiten. Een enorm vuur laaide op buiten de koepel en wierp vlammende tongen om zich heen. Dikke zwarte rook kronkelde de lucht in. Vier of vijf mensen wierpen armen vol takken en heesters in het vuur. Het natte hout siste en knapte in de hitte van de vlammen. Een rij booglampen zette het veld in een helder licht. Het was een vreemd gezicht: het gebouw, met zijn lampen, was modern, door mensen gebouwd. Het vuur, met de donkere figuurtjes eromheen, leek iets uit primitieve tijden.


  Er stond een auto geparkeerd tussen het vuur en het hek. Matt dacht dat het een Saab of een jaguar was. Een man stapte uit. Tegen het licht was hij niet meer dan een silhouet, zodat Matt niet kon zien wie het was. De man hief een hand op en de gouden zegelring die hij droeg, lichtte in de gloed van het vuur voor een ogenblik rood op.


  Hij had een teken gegeven. Een vrachtwagen die aan de andere kant van de open plek stond geparkeerd, reed achteruit naar de doorgang die de enorme koepel van Omega Eén met het andere gebouw verbond. De portieren van de vrachtwagen werden opengegooid en verschillende mannen sprongen eruit. Ze droegen vreemde, plompe kleren. Ze gingen bij elkaar staan en tilden samen iets uit de laadruimte: een grote zilveren kist van wel vijf meter lang.


  Die was duidelijk heel zwaar. Ze deden er een hele tijd over om hem op de grond te laten zakken.


  Matt kon niet goed zien wat er gebeurde. Hij moest dichterbij zien te komen. Hij volgde het hek tot het gat dat hij de vorige keer had ontdekt en wachtte tot hij er zeker van was dat niemand zijn kant op keek. De dorpelingen hadden alleen maar oog voor de vrachtwagen. Matt wachtte nog een ogenblik en wierp zich toen voorover, met het hoofd vooruit. Hij voelde de scherpe rand van het hek zijn shirt scheuren en langs zijn rug schrapen, maar hij had geluk. Zijn huid was niet opengehaald. Hij kwam op zijn buik terecht en bleef doodstil liggen.


  Een lange man met een baard liep over de open plek naar de vrachtwagen. Het was de slager van Klein Maluwe. De roodharige apotheker was er ook. En Matt herkende ook Joanna Creevy, de vrouw die op de Berkenhoeve was geweest toen hij er terugkeerde met de politie. Ze praatte met Jayne Deverill. Matt keek weer naar het vuur. De dorpskinderen stonden eromheen en prikten met stokken in de vlammen, zodat er voortdurend vonken opstegen. Er waren veertig tot vijftig mensen bij Omega Eén en plotseling begreep Matt dat het hele dorp hier verzameld was. Jong en oud, allemaal waren ze vanavond naar het bos gekomen.


  Al zijn instincten waarschuwden hem weg te sluipen voor hij werd ontdekt. Maar tegelijk begreep hij dat het belangrijk was wat hij zag. Hij moest erachter zien te komen waar die mensen mee bezig waren, waarom ze hier waren. En wat er in de zilveren kist zat. De mannen waren het gebouw in gegaan. De dorpelingen vormden een rij, klaar om hen te volgen. De man met de zegelring begon met mevrouw Deverill te praten. Matt wilde per se weten wat ze tegen elkaar zeiden.


  Hij sloop dichterbij, plat tegen de grond, bijna zonder zijn hoofd op te richten. Hoe dichter hij naderde, des te groter was het gevaar dat hij werd gezien. Hij hoopte dat het hoge gras hem beschutting zou bieden, maar het licht van de vlammen leek naar hem te reiken, alsof het wilde onthullen dat hij er was. Hij kon zelfs de warmte van het vuur op zijn schouders en hoofd voelen. Hij hoorde gelach. De man met de ring had een grapje gemaakt. Matt kronkelde nog wat verder vooruit. Zijn hand raakte iets en hij trok hem weg. Te laat zag hij de dunne plastic draad die over de grond was gespannen. Te laat begreep hij dat hij die nooit had mogen aanraken.


  De stilte van de nacht werd verscheurd door een sirene. De dorpelingen draaiden zich om en staarden over het veld. Drie mannen kwamen aangerend, geweren in de aanslag. De kinderen lieten hun stokken vallen en draafden naar de vrachtwagen. De man met de zegelring liep door de menigte en speurde de omgeving af. Matt klauwde in de aarde en begroef zijn gezicht in het gras. Maar hij kon zich nergens verstoppen.


  Mevrouw Deverill stond naast het vuur. Ze riep een korte zin in een vreemde taal en haalde iets uit haar zak. Toen wuifde ze met haar hand boven de vlammen. Ze strooide een wolk van wit poeder die even in de lucht bleef hangen voor hij viel.


  Het leek alsof het vuur ontplofte. De vlammen stegen tot boven de centrale uit en zetten de hele omgeving in een helrode gloed. In het hart van het vuur smeedden schaduwen zich aaneen tot iets gruwelijks dat binnen enkele seconden vaste vorm aannam. Het sprong uit het vuur. Het was een of ander beest dat een fractie van een seconde later door een tweede werd gevolgd. Het vuur slonk weer tot zijn normale omvang. Het loeien van de sirene hield abrupt op.


  Het waren honden, maar dan honden die in niets leken op de honden zoals Matt die kende.


  Ze waren reusachtig, wel twee of drie keer zo groot als rottweilers. En veel woester. De vlammen waarin ze waren geboren, gloeiden na in hun zwarte, verschroeiende ogen. Twee rijen messcherpe tanden flonkerden tussen hun opgetrokken lippen. Hun opgezwollen schedels werden omlijst door twee scherpe oren die net horens leken. Langzaam hief een van de twee zijn huiveringwekkende kop naar de maan. Zijn gehuil ging door merg en been. Daarna keerden ze zich tegelijk om, hun koppen overhellend naar één kant, alsof ze luisterden naar de grond.


  Matt had geen keus. Hij moest ervandoor. Als de honden hem vonden, zouden ze hem aan stukken scheuren. Zonder er zich nog om te bekommeren of hij werd gezien, sprong hij op en begon te rennen. Zijn benen voelden als lood, maar hij dwong ze hem te dragen. Het was nog zeker tien meter tot het hek. Met uitgestrekte armen rende hij erheen. Hij wilde niet omkijken, maar kon het niet laten. Hij moest het weten. Waar waren de honden? Hadden ze hem al bijna te pakken? Met een grimas keek hij over zijn schouder. En had er meteen spijt van.


  Een van de beesten had de afstand al met de helft verkleind. Toch leek het zich niet eens te haasten. Bij elke sprong zeilde het met gestrekte poten door de lucht. Alsof het de grond niet raakte kwam het op hem af. Een panter of een luipaard die zich klaarmaakt voor de sprong doet dat met een zekere majesteit, maar deze hond was mismaakt, monsterlijk, onaards. Het vlees op een van zijn flanken was weggerot en bleke ribben staken uit zijn lijf. Als om de stank van de wond te vermijden, had het beest zijn kop weggedraaid. Die hing bijna op zijn voorpoten. Speekselslierten vlogen uit zijn bek. Telkens als de poten de grond raakten, sidderde zijn hele lijf alsof het in elkaar zou stuiken.


  Matt kwam bij het hek en klauwde ernaar met zijn handen, zijn vingers openhalend aan het prikkeldraad. Hij dacht dat hij in een rechte lijn had gelopen, precies zoals hij gekomen was, maar dat was niet zo. Hij kon het gat niet vinden. Hij keek weer om. Nog twee sprongen en de honden hadden hem te pakken. Hij kon al bijna de tanden voelen die het vlees van zijn botten zouden scheuren. Nog nooit had hij zoiets woest gezien, niet in een dierentuin, niet in een film, nergens in de echte wereld.


  Waar was het gat? In blinde paniek gooide hij zijn hele gewicht tegen het hek en schreeuwde bijna van opluchting toen het meegaf en hij het gat met de scherpe punten zag. Hals over kop stortte hij zich erin. Zijn hoofd en schouders gingen erdoorheen, maar zijn broek haakte vast in het prikkeldraad. Maaiend met zijn armen probeerde hij zich los te wrikken, spartelend als een vis op het droge. Elk moment verwachtte hij de tanden in zijn been te voelen. Uit zijn ooghoeken zag hij het zwarte monster aankomen. Hij gaf een laatste woeste ruk. Zijn broek scheurde en hij tuimelde door het gat. In elkaar gedraaid als een bal rolde hij aan de andere kant bij het hek vandaan.


  Bloed stroomde uit een jaap aan zijn been, maar hij was veilig ... in ieder geval voorlopig. Hij wankelde geschrokken achteruit toen een van de honden zich tegen het hek wierp, met schuim op zijn bek, happend naar het prikkeldraad. De twee monsters zaten gevangen. Het gat was maar net groot genoeg voor Matt en zij waren veel groter dan hij. Tot zijn schrik begonnen ze echter met hun scherpe klauwen in de zachte aarde te woelen. Ze probeerden onder het hek door te komen.


  Matt rende het bos in. Laaghangende takken geselden zijn lichaam. Dennennaalden hamerden op zijn hoofd en in zijn gezicht. Hij knipperde, in een poging ze uit zijn ogen te houden. Er was nergens een schuilplaats en hij had niet het minste besef of hij wel de goede kant opging. Hij zat gevangen in een enorm net waarin alles precies hetzelfde leek. De honden hadden een geweldig voordeel. Die hoefden hem niet te zien. Die konden hem ruiken.


  Matt lette er niet op waar hij naartoe liep. Hij wilde alleen maar zo ver mogelijk bij de honden vandaan. Hoeveel tijd zou hij hebben? Dertig seconden? Hooguit een minuut of twee. Dan zouden ze onder het hek door zijn en aan de andere kant tevoorschijn kruipen, als geesten uit een graf. Ze zouden hem volgen door het bos, hem inhalen en hun tanden in hem zetten.


  Hij knalde tegen een boom en draaide versuft in het rond. De lichten van de centrale waren al ver achter hem, nauwelijks zichtbaar tussen de stammen. Hij was uitgeput, maar had geen tijd om te rusten. Hij moest ergens water zien te vinden, een rivier of een beek. Misschien konden de honden hem dan niet meer ruiken. Maar er was geen water in dit kunstmatige bos. Het strekte zich eindeloos uit en nergens een druppel water.


  Hij bleef even staan om op adem te komen. Zijn longen leken uit elkaar te barsten, zijn hoofd bonkte. Op dat moment werd de stilte verscheurd door een triomfantelijk gehuil. De honden waren onder het hek door.


  Bijna gaf Matt het op. Hij voelde een siddering van wanhoop door zijn lichaam gaan. Het verlamde hem. Hij zou daar gewoon blijven staan wachten tot ze hem vonden. Hij kon alleen maar hopen dat de dood snel zou komen.


  Nee. Hij vocht tegen de moedeloosheid. Hij was nog niet dood.


  Met zijn laatste krachten zette hij zich weer in beweging, wanhopig laverend tussen de bomen.


  Toen hij na de stilte van het lopen op dennennaalden opeens zijn schoenen hoorde bonken op asfalt, besefte hij dat hij uit het bos was gekomen. Hij was zomaar op de weg beland, maar het was niet de weg naar Klein Maluwe. Hij was breder en had markeringsstrepen in het midden. Even voelde Matt iets van opluchting. Hij was terug in de gewone wereld. Er kon een auto komen. Hij keek links en rechts. Niets. En plotseling drong het tot hem door dat hij het niet slechter had kunnen treffen. Hij liep hier open en bloot, zonder enige beschutting en kon zich nergens verstoppen voor de honden.


  Waar kon hij heen? De strook beton was een scheiding tussen twee werelden. Achter hem was het bos. Voor hem lag een heidelandschap, wild en open. Hij dacht weer aan de rivier of de beek die hij had willen vinden. Hij stak de weg over en liep het hoge gras in. Hij voelde meteen hoe zompig de grond was, zacht en plakkerig onder zijn voeten. Hij rende verder en merkte dat de grond steeds natter werd. Koud water drong zijn schoenen binnen.


  Hij werd zich pas bewust van het gevaar toen het te laat was. Op het moment dat hij wankelend halt hield, leek de grond onder hem het te begeven en werd hij naar beneden getrokken, zonder dat hij zich nog kon bewegen.


  Een veenmoeras. Als een blind paard was hij erin gelopen.


  Matt schreeuwde. Hij werd onvoorstelbaar snel de modder in gezogen. Die steeg al tot boven zijn knieën en heupen. Hij worstelde, maar zakte er daardoor nog sneller in weg. Hij was al tot zijn middel verdwenen en kon zich inbeelden wat er vervolgens zou gebeuren, gedurende de laatste verschrikkelijke momenten van zijn leven. De stinkende blubber zou tot boven zijn gezicht uitrijzen en hij zou een laatste schreeuw geven. Maar er zou geen geluid meer uit zijn mond komen. Voor eeuwig zou hem het zwijgen worden opgelegd als de smurrie zijn mond en zijn keel binnen zou dringen.


  Matt dwong zichzelf kalm te blijven. Hij wist dat bewegen het einde alleen zou bespoedigen. Hij moest bijna glimlachen. Hij had die honden toch maar mooi te grazen genomen. Hij had de enige plek gevonden waar ze hem niet konden bereiken. Als hij toch moest sterven, dan maar op deze manier.


  Hij ontspande en op dat moment leek het alsof hij iets kon ruiken ... heel dichtbij en toch veraf. De geur van verbranding. Het vuur? Nee, dat was veel te ver weg. Kon er nog iemand anders op de hei zijn? Even flakkerde de hoop op, om daarna even snel weer te verdwijnen. Er was niemand. De geur was weer verdwenen. Hij had het zich gewoon ingebeeld.


  Het moeras borrelde om hem heen en kwam al tot zijn oksels. Het voelde koud, ijzig. Een stank van modder en rottende bladeren drong zijn neusgaten binnen. Hij sloot de ogen en wachtte op het einde. Maar het moeras was met hem aan het dollen en trok hem nu in de dodelijke omhelzing centimeter voor centimeter naar beneden.


  De lichtstraal bereikte hem voor hij het geluid van de motor hoorde. Uit het niets was plotseling een auto opgedoken. Die was de berm opgereden en stond nu aan de rand van het moeras geparkeerd. Een man stapte uit, nauwelijks zichtbaar achter de gloed van de koplampen.


  ‘Niet bewegen!’ commandeerde een stem. ‘Ik heb een touw.’


  Het moeras verstevigde zijn greep alsof het bang was zijn prooi te verliezen. Hij was er nu al tot aan zijn schouders in weggezonken.


  ‘Schiet op!’ schreeuwde hij.


  De modder kwam tot aan zijn kin. Wanhopig strekte hij zijn hoofd, de ogen geheven naar de bleke maan die eindelijk achter de wolken tevoorschijn was gekomen. Hij had nog maar enkele seconden.


  Het moeras gaf weer een ruk. Het stilstaande water rees tot boven zijn hoofd, liep in zijn neus, in zijn ogen. Alleen zijn handen staken boven de modder uit. Net op dat moment voelde hij het uiteinde van een touw. Verstikt, blind, graaide hij ernaar. En kreeg het te pakken. Hij hield zijn adem in en verstevigde zijn greep.


  Hij werd uit de blubber getrokken. Zijn longen barstten uit elkaar. Met een schreeuw deed hij zijn mond open en snakte naar adem. De man trok aan het touw en hij voelde hoe hij naar de kant werd gehaald. Met een luide plop bevrijdde zijn bovenlijf zich uit het moeras. Hij begon te trappen met zijn benen, zijn handen stevig om het touw. Een krachtige hand greep hem en trok hem op de kant. Uitgeput liet hij zich op de vaste grond vallen.


  Even bleef hij liggen, kokhalzend om het gore water kwijt te raken. Toen keek hij op. En herkende Richard Cole, de journalist van de Courant voor Groot Maluwe.


  ‘U!’ hijgde hij.


  ‘Wat krijgen we nou?’ Richard was net zo verbaasd.


  De onbeantwoorde vragen bleven in de lucht hangen.


  Toen nam Matt het initiatief. ‘Niet nu,’ zei hij. Hij dacht aan de honden. Ze waren misschien zijn geur kwijtgeraakt toen hij vastzat in het moeras, maar nu zouden ze hem zo weer vinden. ‘We moeten ervandoor.’


  ‘Goed. Kun je in de auto komen?’ Richard bukte zich en hielp Matt opstaan. Matt voelde de blubber van zich afdruipen. Hij vroeg zich af hoe hij eruit moest zien.


  De auto stond met draaiende motor aan de kant van de weg. Richard liet Matt tegen de motorkap leunen en opende het portier aan de passagierskant. Er lagen stapels oude kranten en tijdschriften op de stoel die hij op de achterbank begon te gooien. Matt richtte zich op en toen zag hij ze.


  De honden waren uit het bos gekomen. Ze stonden midden op de weg. Ze keken toe. En wachtten.


  ‘Daar ...’ fluisterde Matt.


  ‘Wat?’


  Richard draaide zich om en zag ze. De honden waren tot op enkele meters genaderd. Hun tongen hingen uit hun bek. Hun adem maakte witte wolkjes. Hun ogen flikkerden. Richard stak een hand op. ‘Lieve honden! Blijf!’ mompelde hij. Snel greep hij een benzineblik uit de auto. ‘Naar binnen,’ zei hij tegen Matt.


  ‘Wat gaat u ...?’


  ‘Ik ga ze uitschakelen.’


  Met moeite liet Matt zich op de stoel zakken, terwijl hij de honden geen ogenblik uit het oog verloor. Het water liep uit zijn kleren en drupte op het tapijt. Richard rommelde in zijn zak en haalde er een zakdoek uit. Langzaam, vechtend tegen de opkomende paniek, draaide hij de dop van het benzineblik en duwde de zakdoek in de tuit. Met zijn andere hand pakte hij een aansteker. De honden slopen naderbij, plotseling achterdochtig, en Matt wist dat ze zich klaarmaakten voor de fatale sprong. Richard hield de aansteker tegen de zakdoek en wierp het benzineblik naar hen.


  De eerste hond sprong net op toen hij getroffen werd door het blik dat explodeerde in een waaier van vlammen en rook. De brandende benzine spatte ook over de tweede hond die meteen in brand vloog. De monsters zaten gevangen in een zee van vuur. Met een onaards gehuil kronkelden ze over de grond, de ene opgerold tot een bal, de andere bijtend in zijn flanken in een vergeefse poging de bron van pijn weg te nemen. Ze waren in vuur geboren, ze zouden ook weer door vuur vergaan.


  Richard klom over de motorkap en dook de auto in. Hij trok het portier dicht, schakelde in achteruit en gaf vol gas. De achterwielen tolden rond, vonden toen toch houvast en de wagen schoot naar achter. Matt voelde een schok toen ze over het karkas van een van de stervende monsters reden. Waar was het andere? Hij keek rond en gilde toen het, nog altijd brandend, vanuit het niets tegen de voorruit sloeg. Enkele seconden hing het beest daar, zijn huiveringwekkende tanden op een paar centimeter van hun gezichten. Toen schakelde Richard over op de eerste versnelling en rukte aan het stuur. De hond vloog van de motorkap. Matt keek uit het achterraam. Het smeulende karkas van een van de honden lag midden op de weg. Het tweede werd nog een eind meegesleurd, maar vloog de berm in toen de auto vaart begon te maken.


  Minstens een kilometer reden ze door de nacht zonder een woord te wisselen. De hele auto stonk naar het moeras. Er liep nog altijd water uit Matts kleren, op de bekleding en op de vloer. Richard trok een lang gezicht en draaide een raampje open.


  ‘Zou je me nu willen vertellen wat dat allemaal te betekenen had?’ vroeg hij.


  Matt wist niet waar te beginnen. ‘Ik denk dat er iets aan de hand is in Klein Maluwe,’ zei hij.


  Richard knikte. ‘Daar kon je wel eens gelijk in hebben.’


  Het verhaal van Matt


  Richard Cole woonde in ’t hartje van York. Hij huurde een appartement boven een souvenirwinkel in een van de bekendste middeleeuwse straten van de stad: een aardig straatje met kasseien dat De Janboel heette.


  Het appartement was verdeeld over drie verdiepingen en bestond uit een aantal onregelmatig gevormde kamers, boven elkaar gestapeld alsof ze waren gebouwd door een kind met een blokkendoos. De keuken en de woonkamer waren op de eerste etage. Daarboven waren een slaapkamer en een douche. Een smal trappenhuis leidde vandaar naar een logeerkamer die in het dak was ingebouwd.


  In het appartement was het ook een janboel. Het meubilair zag eruit alsof het uit een tweedehandswinkel kwam. Van het meeste was dat ook het geval. Overal slingerden afgedragen kleren en in de gootsteen wankelde een toren van vuile borden. Boeken, cd’s, tijdschriften en de kopij voor artikelen lagen zo door elkaar dat er onmogelijk iets in terug te vinden kon zijn. De muren waren verdwenen achter posters, vooral van oude Amerikaanse films. De laptop van Richard stond op de keukentafel, naast een pak havermout, een halfvol blik bonen met een vork er nog in en twee aangebrande stukken toast.


  Matt had zich niet op zijn gemak gevoeld toen ze de trap naar de eerste etage opgingen. In het appartement was het er niet beter op geworden. Hij wist dat hij een uur in de wind stonk. Richard installeerde hem in de keuken en kwam terug met een badhanddoek.


  ‘Praten doen we later wel,’ zei hij. ‘Eerst maar eens onder de douche. En we moeten van die kleren af.’


  ‘Heb je een wasmachine?’


  ‘Ben je gek? De wasmachine die deze smerigheid de baas kan moet nog uitgevonden worden. Ze gaan de vuilniszak in. We kopen morgen wel andere. Intussen moet je maar wat van mij aan.’ Richard wees naar boven. ‘Je kunt de douche niet missen. Heb je trek?’


  ‘Wel meer dan dat.’


  ‘Er is geen eten in huis. Ik haal wel wat terwijl jij je omkleedt.’ Een half uur later zaten ze in de woonkamer, omringd door bakjes met hapjes van de afhaalchinees aan het eind van de straat. Matt had twintig minuten onder de douche gestaan. Hij was er pas onderuit gekomen toen hij alle sporen van de modder van zich had afgespoeld. Hij droeg een oud T-shirt met YORK UNIVERSITY erop en had een handdoek om zijn middel geknoopt. Hij liep op blote voeten. Pas toen hij begon te eten, voelde hij hoe uitgehongerd hij was. Nu zat hij helemaal vol.


  ‘Aardig appartement,’ zei hij terwijl hij om zich heen keek.


  ‘Ik had geluk dat ik het kon huren,’ zei Richard. ‘Het is heel goedkoop. Niet dat ik hier vaak ben. Meestal eet ik in de kroeg ...’


  ‘Woon je hier alleen?’


  ‘Een week geleden had ik nog een vriendin. Helaas vatte ze liefde op voor klassieke muziek?’


  ‘Wat is daar verkeerd aan?’


  ‘Ze is nu met een operazanger.’ Richard liep naar de koelkast en haalde er een blikje bier uit. ‘Jij iets te drinken?’


  ‘Nee, dank je.’ Er viel een korte stilte terwijl Richard weer ging zitten. Matt wist dat ze allebei een heleboel uit te leggen hadden. ‘Hoe heb je me daarnet gevonden?’ vroeg hij.


  Richard haalde de schouders op. ‘Er valt niet zoveel te vertellen. Nadat je het kantoor had verlaten, ben ik gaan nadenken over sommige dingen die je had gezegd. Het klonk allemaal nogal idioot, om eerlijk te zijn. Maar ik kon het niet uit mijn hoofd zetten. En ik had toch niets anders te doen.’


  ‘Dus ben je naar Omega Eén gegaan?’


  ‘Laten we het er maar op houden dat ik er toevallig passeerde.’


  ‘Wist je waar het was?’


  Richard knikte. ‘De man die het heeft gebouwd woont nog steeds in York. In de jaren zestig was hij wetenschappelijk adviseur van de overheid, maar hij is nu met pensioen. Hij heet Michael Marsh.’


  ‘Heb je hem ontmoet?’


  ‘Een maand of zes geleden. Hij kreeg een lintje van de koningin en ik moest iets over hem schrijven. Die man is echt een onvoorstelbare zeur. Woont in een groot huis bij de rivier. Verzamelt lucifermerken. Als we niets meer kunnen verzinnen, zal ik hem bellen en dan gaan we hem opzoeken. Misschien kan hij ons helpen.’


  ‘Je besloot dus midden in de nacht langs te gaan bij Omega Eén ...’


  ‘Het lag op mijn weg van de kroeg naar huis. Nou en? Ik was in de buurt en daarom wilde ik een kijkje nemen. Toen hoorde ik iemand om hulp schreeuwen en zo vond ik jou.’


  ‘Dat kan niet.’ Matt dacht na. ‘Ik heb helemaal niet om hulp geschreeuwd.’


  ‘Ik heb je gehoord.’


  ‘Ik heb hooguit één keer gegild. Ik heb je auto niet eens gehoord. Plotseling stond je daar.’


  ‘Misschien heb je geschreeuwd zonder het te weten. Je was in paniek. Wist jij veel wat je deed. Ik zou het ook niet geweten hebben.’


  ‘Hoe hard reed je?’


  ‘Zeventig. Zoiets. Ik weet het niet precies.’


  ‘Waren de ramen open?’


  ‘Nee.’


  ‘Hoe kun je me dan gehoord hebben? Zelfs als ik had gebruld, had je me niet kunnen horen.’


  ‘Daar zeg je wat,’ gaf Richard toe. ‘Maar hoe verklaar jij dan dat ik uitgerekend daar van de weg afreed en precies bij jou stopte?’


  ‘Dat kan ik niet,’ zei Matt beheerst.


  ‘Ik heb echt iemand gehoord. Ik reed de berm in en daar was jij, tot je nek in ...’ Hij brak af. ‘Je had geluk dat ik niet in de kroeg ben gebleven voor een extra biertje. Nu je hier bent, mag je wel eens wat meer vertellen over jezelf.’


  ‘Wat wil je weten?’


  ‘Ik weet niet eens je achternaam. Je zei dat je ouders dood waren, maar je hebt me niet verteld hoe je bij die vrouw terechtgekomen bent, die mevrouw Deverill.’ Matt keek de andere kant op. ‘Je kunt het me nu wel vertellen,’ ging Richard verder. ‘Het zou me kunnen helpen om te bepalen wat we verder gaan doen.’


  ‘Ga je in de krant over mij schrijven?’


  ‘Dat zou best wel eens kunnen.’


  Matt schudde het hoofd. ‘Vergeet het maar. Ik wil niet dat er over mij wordt geschreven. Ik wil niet dat iemand iets weet over mijn leven.’


  ‘Het lijkt me dat je iets vergeet, Matt. Jij bent zelf naar mij toe gekomen. Jij zei dat je een verhaal had ...’


  ‘Ik had je hulp nodig.’


  ‘Misschien hebben we elkaar wel nodig.’


  ‘Ik wil niet in de krant.’


  ‘Dan moet je misschien niet in mijn appartement zijn.’ Richard zette zijn blikje bier neer. ‘Nee,’ zei hij. ‘Dat was niet fair. Ik ga je echt niet aan de deur zetten. In ieder geval niet vanavond. Om eerlijk te zijn zit ik niet te wachten op een jongen van veertien die mijn leven binnendendert. Laten we dit afspreken. Jij vertelt me jouw verhaal en ik beloof dat ik er niet over schrijf tot jij het goedvindt. Akkoord?’


  ‘Dat zal nooit gebeuren,’ antwoordde Matt. Maar toch knikte hij. ‘Akkoord.’


  Richard pakte een blocnote en een pen, net zoals hij op kantoor had gedaan. Hij zat er helemaal klaar voor.


  ‘Ik weet echt niet waar ik moet beginnen,’ zei Matt. ‘Omdat je ernaar vroeg, wil ik je wel vertellen dat ik voluit Matthew Freeman heet. Ik werd naar mevrouw Deverill gestuurd vanwege iets dat het VONK-project heet.’


  ‘Het VONK-project?’ Richard had die naam al eens gehoord. ‘Is dat weer een van die geweldige plannen van de overheid? Een of ander programma voor jonge criminelen?’


  ‘Dat klopt. Dat is wat ik ben. Ik ben gearresteerd bij een inbraak in een pakhuis. Een man werd daarbij neergestoken.’


  ‘Heb jij hem neergestoken?’


  ‘Nee. Maar ik was erbij toen het gebeurde. Het was ook mijn schuld.’ Matt wachtte even. ‘Misschien heb je nu niet veel zin meer om me te helpen.’


  ‘Waarom niet? Het kan me niet schelen wat je hebt uitgehaald. Ik wil alleen maar weten waarom je het gedaan hebt.’ Richard zuchtte. ‘Waarom begin je niet bij het begin? Misschien is dat makkelijker voor je.’


  ‘Goed.’ Eigenlijk wilde Matt dit niet. Zijn maatschappelijk werkster, Jill Hughes, had altijd geprobeerd hem over zichzelf te laten praten. ‘Je moet zelf de verantwoordelijkheid nemen voor wie je bent.’ Dat was een van de dingen die ze altijd verkondigde. Maar hoe meer druk ze op hem uitoefende, hoe meer hij zich verzette. Op het laatst bestonden hun ontmoetingen alleen nog uit vijandig stilzwijgen. Nu vroeg deze journalist hem hetzelfde te doen. Zou hij eindelijk een volwassene hebben getroffen die hij echt kon vertrouwen? Matt hoopte het van harte, maar was er niet zeker van.


  ‘Ik herinner me niet veel van mijn ouders,’ zei hij. ‘Dat is eigenlijk heel gek. Ze zijn nog maar zes jaar dood, maar het lijkt wel of ze beetje bij beetje zijn ... vervaagd. Er is niet veel meer van hen over.


  Ik denk dat we gelukkig waren. We woonden in een heel gewone straat in Dulwich. Ken je dat? Dat is in het zuiden van Londen. Mijn vader was arts. Ik denk niet dat mijn moeder werkte. We hadden een mooi huis, dus zal er best geld zijn geweest. Maar rijk waren we niet. De laatste keer dat mijn ouders me mee op vakantie namen, gingen we kamperen in Frankrijk. Ik moet toen een jaar of zeven zijn geweest.’


  ‘Heb je broers of zussen?’


  ‘Nee. We waren met ons drieën. Verder was er nauwelijks familie. Mijn vader was geboren in Nieuw-Zeeland en veel van zijn familie woonde daar nog. Mijn moeder had een halfzus die Gwenda heette en in Ipswich woonde. Die heeft ons een paar keer bezocht, maar ze konden het niet goed met elkaar vinden. Gwenda was heel anders dan zij. Toen ik klein was, vond ik haar een vervelend mens. Ik had nooit kunnen denken ...’


  Matt haalde diep adem.


  ‘Maar goed, mijn moeder en vader kwamen om tijdens een auto-ongeluk. Ze reden naar een trouwfeest in Oxford, een uur of twee bij ons vandaan. Ik zou ook meegaan, maar op het laatste moment voelde ik me niet goed. Daarom bleef ik achter en kwam er een buurvrouw op me passen.’


  Matt viel stil. Richard wist dat hij niet de hele waarheid vertelde over het trouwfeest. Dat zag hij wel. Maar hij onderbrak Matt niet.


  ‘Ze kregen een ongeluk,’ ging die verder. ‘Een klapband terwijl ze over een brug reden. Mijn vader verloor de macht over het stuur en ze verdwenen over de rand, de rivier in. Ze verdronken.’ Matt wachtte even. ‘Toen de politie naar ons huis kwam, wist ik meteen wat er gebeurd was. Ik was nog maar acht, maar toch wist ik het.


  Daarna loopt alles nogal door elkaar. De eerste drie of vier weken bracht ik door in een soort tehuis. Iedereen probeerde me te helpen, maar niemand kon iets voor me doen. Het probleem was dat er helemaal niemand was die voor me kon zorgen. Ze probeerden in contact te komen met de familie van mijn vader in Nieuw-Zeeland, maar niemand daar wilde er iets mee te maken hebben.


  En toen kwam mijn moeders enige familielid op de proppen. Gwenda Davis, uit Ipswich. Toch zoiets als een tante. We ontmoetten elkaar en ze nam me mee uit lunchen. We gingen naar McDonald’s. Ik herinner me dat omdat mijn vader het nooit goed vond dat ik fastfood at. Volgens hem was dat het slechtste dat je kon eten. Ze kocht een burger en een portie friet voor me en daar zaten we, tussen al die plastic tafels en te midden van al die herrie, met een grote clown die uit de hoogte op ons neerkeek. Toen vroeg ze of ik met haar mee wilde gaan. Ik zei nee. Maar het maakte helemaal niets uit wat ik wilde. Het besluit was al genomen. Ik ging bij haar wonen,’ hij pauzeerde even, ‘en bij Brian.’


  Matt keek Richard recht in de ogen. ‘Beloof me dat je hier niet over schrijft,’ zei hij.


  ‘Dat heb ik al gedaan. Ik schrijf er niet over zolang jij dat niet wil.’


  ‘Dat zal ik nooit willen. Ik wil niet dat mensen het weten.’


  ‘Ga verder, Matt ...’


  ‘Gwenda’s huis was ontzettend smerig. Het was een rijtjeshuis dat bijna op instorten stond, met een kleine tuin die vol lag met flessen. Brian was melkboer. Het stonk er vreselijk. Alle afvoerbuizen lekten waardoor de muren vochtig waren en de helft van de lampen het niet deed. Gwenda en Brian hadden geen geld. In ieder geval niet tot ik kwam. Daar draaide eigenlijk alles om. Mijn moeder en mijn vader hadden alles aan mij nagelaten en Gwenda kreeg nu zeggenschap over dat geld. Natuurlijk gaf ze het uit. Tot de laatste cent.’


  Matt zweeg. Richard zag hoe hij terugkeek in het verleden. Zijn ogen verrieden hoeveel pijn hem dat deed.


  ‘Het geld was zo op,’ ging hij verder. ‘Zij en Brian gaven het uit aan auto’s en vakanties en dat soort dingen. Toen het op was, kwam hun ware aard boven. Vooral Brian ging heel hatelijk doen. Hij zei dat ik maar beter nooit had kunnen komen. Hij had kritiek op alles wat ik deed. Hij schreeuwde naar me en dan schreeuwde ik terug. Toen begon hij me te slaan. Hij zorgde er wel voor dat de blauwe plekken niet te zien waren.


  ‘Toen ontmoette ik Kelvin die iets verderop woonde. Hij werd mijn maat. Kelvin had altijd problemen op school. Hij had een broer die in de gevangenis zat en iedereen was bang voor hem. Maar hij stond aan mijn kant. Dat dacht ik tenminste. Het was een prettig idee dat hij altijd in de buurt was.


  Maar uiteindelijk maakte hij alles nog erger. Ik ging steeds meer spijbelen. Zelfs de leraren die geprobeerd hadden me te helpen, lieten me vallen. We gingen stelen in winkels. Natuurlijk werden we gepakt, waarna ik een maatschappelijk werkster kreeg toegewezen. We stalen ook dingen uit supermarkten. Niet eens dingen die we nodig hadden. Het gaf ons een kick. Kelvin vond het leuk krassen te maken op nieuwe auto’s. Hij ging met zijn sleutelhanger over de lak. Gewoon uit balorigheid. Zo haalden we een hoop rottigheid uit. Tot we inbraken in dat pakhuis voor een handvol dvd’s en werden betrapt door een bewaker. Kelvin stak hem neer, maar het was net zo goed mijn fout. Ik had daar niet moeten zijn. Had ik het hem maar uit zijn hoofd gepraat.’


  Matt wreef in zijn ogen.


  ‘Goed, de rest weet je. Ik werd gearresteerd en dacht dat ze me in de gevangenis zouden stoppen, maar ik hoefde niet eens naar de rechtbank. Ze stuurden me naar Klein Maluwe in het kader van wat ze het VONK-project noemen. Vrijheid en Opvoeding door Na-tuurgebonden Kinderpleegzorg. Daar zou het allemaal om draaien. Maar sinds ik hier ben aangekomen, lijkt het meer op Vileine Onmensen en Nietsontziende Krankzinnigen. Ik heb je al verteld over mevrouw Deverill en de rest van het zootje, maar je geloofde me niet. Dat kan ik me wel inbeelden. Ik zou er zelf ook geen woord van geloofd hebben. Maar ik heb het allemaal meegemaakt. Wat ik je bij de krant heb verteld, het is allemaal waar.’


  ‘Waarom zou ze jou gekozen hebben?’ vroeg Richard.


  ‘Ik weet het niet. Ik heb er echt geen idee van. Maar ik denk dat ik weet wat zij is. Wat ze allemaal zijn.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Je zult me uitlachen.’


  ‘Echt niet.’


  ‘Ik denk dat het heksen zijn.’


  Richard lachte.


  ‘Je hebt toch zelf de honden gezien!’ protesteerde Matt. ‘Dacht je dat die ergens uit een gezellig dierenhotel kwamen? Ik heb gezien hoe ze die tot leven wekte. Ze strooide een soort poeder op de vlammen en plotseling waren ze er. Het was net tovenarij.’


  ‘Het was een illusie,’ zei Richard.


  ‘Richard, dit was geen televisie. Er was nergens een meisje in een lovertjesjurk. Ik zag de honden. Die kwamen uit het vuur. En wat dacht je hiervan?’


  Matt droeg nog altijd zijn stenen talisman. Hij rukte die af en wierp hem op tafel. De gouden sleutel glinsterde in het licht.


  Richard keek ernaar. ‘Goed dan,’ zei hij. ‘Heksen! Yorkshire was ervan vergeven, dat is zo. Maar dat is vijfhonderd jaar geleden.’


  ‘Dat weet ik. Ze heeft een schilderij in huis ... van een van haar voorouders. Die was verbrand, zei ze. Misschien is ze als heks verbrand!’ Matt dacht even na. ‘Als er vijfhonderd jaar geleden heksen waren, waarom zouden er nu dan geen zijn?’


  ‘Omdat we volwassen geworden zijn. We geloven niet meer in heksen.’


  ‘Ik geloof ook niet in heksen. Maar de kat was dood en kwam weer terug. Tom Burgess stierf, maar toch hoorde ik zijn stem aan de telefoon. En er was een inspecteur uit Ipswich ...’


  ‘Wat?’


  ‘Hij heette Mallory. Hij zei dat hij me zou helpen. Even later was hij ook dood. Hij kwam om op de snelweg.’


  Het bleef even stil. Toen nam Richard weer het woord.


  ‘Er zijn geen heksen, Matt,’ zei hij. ‘Misschien denken ze dat ze heksen zijn. Misschien gedragen ze zich als heksen. Misschien hebben ze je doen geloven dat ze heksen zijn. Maar wat er ook gebeurt in Klein Maluwe, het is echt. Het heeft iets te maken met de kerncentrale. En dat is wetenschap, geen magie.’


  ‘En de honden dan?’


  ‘Genetisch gemodificeerd. Mutanten. Weet ik veel. Misschien zijn ze blootgesteld aan straling.’


  ‘Jij gelooft dus niet in magie?’


  ‘Ik geniet van Harry Potter, net als iedereen. Maar of ik er iets van geloof? Welnee.’


  Matt stond op. ‘Ik ben moe,’ zei hij. ‘Ik wil naar bed.’


  Richard knikte. ‘Je kunt de logeerkamer boven gebruiken.’


  


  De logeerkamer was uitgespaard in het dak. Hij stond vol rommel. Richard borg er alles op wat hij niet meer nodig had. Matt lag op een bedbank, weggestopt onder een dekbed. Hij voelde zich warm en slaperig. Hij lag naar het plafond te staren toen er op de deur werd geklopt. Richard kwam binnen.


  ‘Ik wilde alleen even kijken of alles goed met je is,’ zei hij.


  ‘Ik voel me prima.’ Matt ging op zijn zij liggen om hem aan te kijken. ‘Wat ga je doen?’ vroeg hij. ‘Hoe lang mag ik hier blijven?’


  ‘Dat weet ik niet. Een paar dagen misschien.’ Matt keek sip. ‘Ik heb het je toch gezegd, Matt. Je kunt niet bij me blijven. Dat is gewoon niet goed. Ik ken je niet eens. Maar ik wil je wel helpen.’ Richard zuchtte. ‘Ik moet wel gek zijn, want de laatste twee mensen die je wilden helpen, hebben dat niet overleefd. En zelf had ik heel andere plannen. Maar we kunnen in ieder geval een kijkje gaan nemen bij Omega Eén. Zet die hekserij nu maar uit je hoofd. Alles lijkt te draaien om die oude kerncentrale.’


  ‘Je zei dat je de man kende die hem gebouwd heeft.’


  ‘Ik zal hem morgen bellen. Goed?’


  Matt knikte.


  ‘Welterusten dan.’ Richard draaide zich om.


  ‘Wacht!’ zei Matt. ‘Er is iets dat ik je nog niet verteld heb.’


  Richard bleef staan in de deuropening.


  ‘Je zei dat je wilde weten wie ik ben. Dan kun je beter alles weten. Mijn moeder zei altijd dat ik vreemd was. Mijn hele leven zijn er vreemde dingen gebeurd. Mevrouw Deverill en haar omgeving ... Ik heb soms het gevoel dat het wel moest gebeuren. Dat ik hier wel moest zijn. Ik weet niet waarom.


  ‘De nacht voordat mijn pa en ma doodgingen, had ik een heel akelige droom. Ik had vaak dromen, maar deze was anders. Ik zag de brug. Ik zag de klapband. Ik zag zelfs het water dat door de ramen naar binnen drong. Het was alsof ik samen met hen in de auto zat en het was afschuwelijk. Ik kon geen adem meer krijgen.’ Hij zweeg. Hij had dit nog nooit tegen iemand verteld. ‘Toen ik ’s ochtends wakker werd, wist ik dat ze niet bij dat trouwfeest zouden aankomen. Ik wist dat ze zouden verongelukken en ook precies hoe.’


  Matt aarzelde. Nu kwam het moeilijkste.


  ‘Mijn vader was net als jij. Hij geloofde niet in heksen en magie en in dingen die hij niet kon verklaren. Omdat hij dokter was, denk ik. Ik wist dat hij kwaad zou worden als ik hem over mijn droom vertelde. Het was al eerder gebeurd ... een of twee keer, toen ik nog heel jong was. Pa zei dan dat ik me aanstelde, dat mijn fantasie met me op de loop ging. En misschien had hij wel gelijk. Dat hield ik mezelf voor. Het is alleen maar een droom. Niets meer dan een droom. Alles gaat gewoon goed. Ik wil geen problemen met pa ...


  En dus zei ik helemaal niets. Maar ik durfde de auto niet in. Ik deed alsof ik ziek was. Ik kreeg een woedeaanval en zorgde dat ze zonder me vertrokken. De buurvrouw, mevrouw Green, paste op me. Ik was nog zo jong. Wist niet wat er aan de hand was. Dat weet ik nog altijd niet. Maar ik weet wel dat ik anders ben. Soms lijk ik dingen te kunnen die eigenlijk niet mogelijk zijn. Je zult me niet geloven, Richard, maar ik kan een waterkan breken alleen door ernaar te kijken. Dat kan ik! Dat heb ik gedaan! Ik weet op voorhand dat er iets naars gaat gebeuren. In het pakhuis wist ik dat die bewaker er was. En dan vannacht. Misschien is het me gelukt om je te roepen zonder mijn mond te openen, terwijl ik vastzat in het moeras. Ik weet het niet. Het is alsof ik over bepaalde krachten beschik, maar ze niet kan beheersen. Het komt en gaat zonder dat ik er invloed op heb.’


  Matt geeuwde. Plotseling was hij uitgeput. Het was genoeg geweest.


  ‘Ik heb het wel aan mevrouw Green verteld,’ zei hij. ‘Ik zei dat mijn ouders niet terug zouden komen van dat trouwfeest. Ik vertelde haar over de band. En over de brug en het water eronder. Ze werd heel kwaad op me. Ze wilde dat allemaal niet horen. Wat kon ze nog doen? Ze kon mijn ouders niet bellen om ze te vertellen niet naar dat trouwfeest te gaan. Ze wilde niks meer horen en stuurde me naar buiten.


  ‘Ik was nog in de tuin toen de politie kwam. Ik zal nooit vergeten hoe ze toen naar me keek. Ze was doodsbang. Meer dan dat. Ze was er ziek van. En niet alleen om wat er met mijn ouders gebeurd was. Maar om wat ik had gezegd.


  ‘Ik geloofde zelf ook niet in magie, Richard. Ik geloofde niet in mezelf. Bijna elk uur van elke dag heb ik daarna geworsteld met de vraag waarom ik mijn pa en ma niet heb gewaarschuwd. Ik had hun levens kunnen redden. Maar ik hield mijn mond. Ik liet ze gewoon zonder mij vertrekken in die auto. Elke dag ben ik wakker geworden met dat verwijt in mijn hoofd. Het is mijn fout dat ze er niet meer zijn.’


  Matt draaide zich om en lag stil.


  Richard bleef een hele tijd naar de slapende jongen kijken. Toen draaide hij het licht uit en liep zachtjes naar beneden.


  Wetenschap en magie


  Matt werd langzaam en met tegenzin wakker. Hij had in weken niet zo lekker geslapen. Hij had niet eens gedroomd.


  Hij keek verdwaasd om zich heen en het duurde even voor het tot hem doordrong waar hij was. Hij zag een schuin dak, een dakraam waardoor de zon helder naar binnen scheen, een doos met verkreukelde paperbacks en een wekkerradio waarop te zien was dat het tien uur was. Toen herinnerde hij zich wat er de vorige avond was gebeurd. De krachtcentrale, de honden, de vlucht door het bos. Hij had Richard Cole alles verteld, zelfs over de dood van zijn ouders. Zes jaar lang leefde hij al met het besef van wat hij had gedaan.


  Ik had ze kunnen waarschuwen. Ik heb het niet gedaan.


  En na al die jaren had hij zomaar alles verteld aan een journalist die hem niet eens geloofde. Had hij het maar niet gedaan. Hij geneerde zich nu, zeker toen hij dacht aan de manier waarop Richard zijn theorieën over hekserij en magie had weggewuifd. Geen wonder trouwens. Als hij in zijn schoenen had gestaan, had hij het waarschijnlijk ook gedaan.


  En toch ...


  Hij wist dat het echt gebeurd was. Hij had het moeten doorstaan. De honden waren uit de vlammen gekomen. Tom Burgess was gestorven toen hij hem probeerde te waarschuwen.


  En dan was er nog de kwestie van zijn eigen krachten.


  Hij had het auto-ongeluk van zijn ouders gezien voordat het gebeurde. Daarom leefde hij nu nog. Er waren ook andere dingen.


  De kan met water die stuk was gegaan. De manier waarop hij er vannacht blijkbaar in geslaagd was Richard met zijn auto te laten stoppen.


  Stel je eens voor ...


  Matt liet zich weer in de kussens zakken.


  ... stel je eens voor dat hij over bepaalde krachten beschikte. Het politierapport dat hij in de slaapkamer van mevrouw Deverill had gevonden, had het over zijn voorspellende gaven. Daarmee bedoelden ze dat hij in de toekomst kon kijken. Op de een of andere manier had mevrouw Deverill die kopie te pakken gekregen en daarom had ze hem gekozen. Niet om wie hij was, maar om wat hij was.


  Dat was toch volkomen idioot. Matt had X-Men en Spider-Man gezien in de bioscoop. Superhelden. Hij hield ook van de strips. Maar hoe zou hij zelf aan superkrachten komen? Hij was nooit gebeten door een radioactieve spin of door een gekke wetenschapper in een tijdmachine gelokt. Hij was maar een gewone tiener die zichzelf in de nesten had gewerkt.


  Toch had hij die kan met water gebroken. Hij had zich erop geconcentreerd en het ding was uit elkaar gespat.


  Er stond een glazen vaas op de vensterbank. Die was een centimeter of vijftien hoog en volgepropt met pennen en potloden. Matt kon er zijn ogen niet meer van afhouden. Vooruit maar. Waarom niet? Hij begon zich te concentreren, ademde rustig en gelijkmatig, met zijn rug tegen de kussens. Zonder te bewegen richtte hij al zijn aandacht op de vaas. Hij kon het. Als hij de vaas beval uit elkaar te spatten, zou dat ook gebeuren. Hij had het eerder gedaan. Hij zou het nu weer doen. Daarna zou hij het voor Richard doen. Dan moest de journalist hem wel geloven.


  Hij kon voelen hoe de gedachtegolven zijn hoofd uit stroomden. Ze wervelden om de vaas. Breek, verdorie! Breek! Hij probeerde zich voor te stellen hoe het glas zichzelf opblies, alsof hij het daardoor kon doen gebeuren. Maar er gebeurde niks. Matt knarste met zijn tanden en hield zijn adem in, in een wanhopige poging de vaas te doen breken.


  Hij gaf het op. Hij liet zijn adem ontsnappen en draaide zijn hoofd opzij. Wie dacht hij voor de gek te houden? Hij was geen X-man. Meer een 0-kind.


  Er lagen nieuwe kleren aan het voeteneind van het bed: een spijkerbroek en een sweatshirt. Richard moest die er vanochtend neergelegd hebben. En al had hij gedreigd ze weg te gooien, Matts sportschoenen had hij gewassen. Ze waren nog nat, maar ze waren in ieder geval schoon. Matt kleedde zich aan en ging naar beneden. Richard was in de keuken, eieren aan het bakken.


  ‘Ik vroeg me al af wanneer je zou opstaan,’ zei hij. ‘Heb je goed geslapen?’


  ‘Ja, nou en of. Waar heb je die kleren vandaan?’


  ‘Er is een kledingwinkel in de straat. Ik moest je maat gokken.’ Hij wees naar het gesputter in de pan. ‘Ik ben net ontbijt aan het maken. Wil je je eieren doorbakken?’


  ‘Dat maakt me niet uit.’


  ‘Ze liggen nu twintig minuten in de pan. Ik heb het vage vermoeden dat ze doorbakken zullen zijn.’


  Ze namen plaats aan tafel en ontbeten samen. ‘Wat gaan we nu verder doen?’ vroeg Matt.


  ‘Om te beginnen moeten we voorzichtig zijn. Mevrouw Deverill en haar vrienden zijn ongetwijfeld naar je op zoek. Misschien hebben ze je zelfs bij de politie als vermist opgegeven. Als ze je bij mij vinden, zitten we allebei in de problemen. Je kunt niet zomaar jongens van veertien oppikken en met ze rondhangen. Niet dat ik van plan ben met je te blijven rondhangen. Zodra we weten wat er aan de hand is, is het dag met het handje. Dat heeft niks met jou te maken, maar er is hier maar plaats voor één persoon.’


  ‘Dat klinkt redelijk.’


  ‘Ik ben trouwens al aan de slag gegaan. Terwijl jij sliep, heb ik wat rondgebeld. De eerste was Sir Michael Marsh.’


  ‘De wetenschapper.’


  ‘Hij wil ons om half twaalf ontvangen. Daarna gaan we naar Manchester.’


  ‘Waarom?’


  ‘Toen je me opzocht bij de krant, vertelde je me over een boek dat je in de bibliotheek had gevonden. Geschreven door iemand die Elizabeth Ashwood heet. Dat is een bekende naam. Dit zal je wel interesseren, Matt. Ze schrijft over zwarte magie en hekserij ... dat soort dingen. We hebben een dossier over haar bij de Courant en het is me gelukt iemand van onze documentatiedienst te pakken te krijgen. Ze gaf me haar adres. Geen telefoonnummer helaas. Maar we kunnen haar opzoeken om eens met haar te praten.’


  ‘Dat is geweldig,’ zei Matt. ‘Dankjewel.’


  ‘Bedank me maar niet. Als er een verhaal in zit, ben ik het die jou moet bedanken.’


  ‘En als dat niet zo is?’


  Richard dacht even na. ‘Dan dump ik je weer in het moeras.’


  


  Sir Michael Marsh zag er nog helemaal uit als de wetenschapper in dienst van de overheid die hij eens was geweest. Hij was oud, ver in de zeventig, maar zijn ogen verrieden nog altijd zijn intelligentie en dwongen respect af. Hoewel het zondagmorgen was, was hij gekleed in een donker pak met een wit hemd en een blauwe zijden das. Zijn schoenen glommen en zijn vingernagels waren gemanicuurd. Zijn haar was lang geleden grijs geworden, maar het was nog altijd vol en zat perfect in model. Met gekruiste benen, een hand op zijn knie, zat hij te luisteren naar wat zijn bezoekers te vertellen hadden.


  Richard was aan het woord. Hij was stijlvoller gekleed dan anders. Hij had zich geschoren en had een schoon hemd en een colbertje aangetrokken. Matt zat naast hem. Ze bevonden zich in een zitkamer op de eerste etage. De grote ramen keken uit op de rivier Ouse. Het huis was een paar eeuwen oud en was destijds gebouwd om indruk te maken. De kamer leek eerder thuis te horen in een theater, met het opgeknapte houten bureau, de planken met de in leer gebonden boeken, de marmeren haard en de antieke stoelen. Richard had niet overdreven over de verzameling lucifermerken. Het waren er honderden, uitgestald in vitrines langs de muren. Ze kwamen uit alle landen ter wereld.


  Richard had een erg beknopte versie van Matts verhaal verteld. Hij had Sir Michael niet verteld wie Matt was en hoe hij in Klein Maluwe was beland, maar hij had zich geconcentreerd op de dingen die Matt had gezien bij Omega Eén. Toen hij uitgesproken was, wachtte Matt gespannen op de reactie van Sir Michael.


  ‘U zei dat er elektrische lampen waren bij de centrale,’ begon hij. ‘En dat de jongen een gonzend geluid hoorde?’


  ‘Ja, meneer.’


  ‘Hij zag een vrachtwagen. Waaruit een kist werd geladen?’


  ‘Ja.’


  ‘En wat leidt u daar zelf allemaal uit af, meneer Cole?’


  ‘Matt kon niet veel onderscheiden in de duisternis, Sir Michael. Maar hij zag wel dat de mensen die de kist droegen, vreemde, plompe kleren droegen. Ik vraag me af of het stralingskleding kan zijn geweest.’


  ‘U denkt dat iemand probeert Omega Eén weer op te starten.’


  ‘Het is een mogelijkheid.’


  ‘Eerder een onmogelijkheid, lijkt me.’ Hij keerde zich naar Matt. ‘Hoeveel weet jij van kernenergie, jongeman?’


  ‘Niet veel,’ antwoordde Matt.


  ‘Laat mij er je dan wat over vertellen. Ik neem aan dat je niet op een lesje natuurkunde zit te wachten, maar je zult er toch iets van moeten begrijpen.’ Sir Michael dacht even na. ‘We beginnen met de atoombom. Je weet uiteraard wat dat is.’


  ‘Ja.’


  ‘Een atoombom bezit verwoestende kracht. Hij kan een hele stad in de as leggen, zoals in de Tweede Wereldoorlog met Hiroshima is gebeurd. Bij proeven in de Nevadawoestijn sloeg een bom een krater die zo groot was dat het hele Empire State Building erin kon verdwijnen. De kracht van een atoombom zit in de energie die vrijkomt bij de ontploffing. En die energie ontstaat bij het splitsen van een atoom. Kun je me nog volgen?’


  Matt knikte. Op school zou zijn aandacht allang afgeleid zijn, maar hier was hij vastbesloten zijn aandacht niet te laten verslappen.


  ‘Een kerncentrale werkt volgens hetzelfde principe. Daar worden atomen gesplitst. Maar in plaats van de energie in de vorm van een ontploffing te laten ontsnappen, laat men die geleidelijk vrijkomen in de vorm van warmte. De hitte is gigantisch. Ze zet water om in stoom. Die stoom drijft de turbines aan van een elektrische generator en zo krijgt men elektriciteit. Dat is eigenlijk alles wat er gebeurt in een kerncentrale. Warmte wordt omgezet in elektriciteit.’


  ‘Dat kan met steenkool toch ook?’


  ‘Steenkool, gas, olie ... die zijn allemaal te duur. En ze raken uitgeput. Maar uranium is ongelooflijk spul. Een klein beetje ervan, een brokje dat je in je hand kunt houden, bevat genoeg kracht om miljoenen elektrische kachels vierentwintig uur te laten branden.’


  ‘Al zou je het niet overleven ... als je het in je hand houdt,’ vulde Richard aan.


  ‘Dat is zo, meneer Cole. De straling zou je inderdaad doden. Daarom wordt uranium vervoerd in stevige loden kisten.’


  ‘Zoals de kist die ik heb gezien,’ zei Matt.


  Sir Michael reageerde er niet op. ‘Het hart van elke kerncentrale is de kernreactor,’ ging hij verder. ‘Dat is een massief vat van beton waarin de gestuurde explosie plaatsvindt. Het uranium daarin wordt omgeven door lange staven, de zogenaamde regelstaven. Door die op te halen, kan de explosie worden gestart. Hoe hoger ze worden opgehaald, des te krachtiger is de explosie.


  ‘De reactor is het gevaarlijkste deel van de centrale. Denk aan wat er is gebeurd in Tsjernobyl, in de Oekraïne. Eén fout in de reactor en je krijgt een explosie die honderden of zelfs duizenden mensen het leven kan kosten en een groot gebied voor vele jaren kan verwoesten.’


  Waren ze daarop uit, vroeg Matt zich af. Wilden mevrouw Deverill en de andere dorpelingen een terreurdaad plegen? Nee, dat sloeg nergens op. Als ze dat wilden, waarom zouden ze hem dan erbij hebben gehaald?


  Sir Michael Marsh ging verder. ‘Toen de overheid begon na te denken over het bouwen van kerncentrales, een jaar of vijftig geleden, begon men met het neerzetten van een aantal experimentele centrales. Daarin werd de veiligheid van kernreactoren getest. Omega Eén was de allereerste van die experimentele centrales. Ik heb geholpen bij het ontwerpen en de bouw ervan. Hij is minder dan achttien maanden in gebruik geweest. Daarna hebben we de boel afgesloten en laten wegrotten in het omringende dennenbos.’


  ‘Misschien wil iemand hem weer in gebruik nemen,’ drong Richard aan.


  ‘Dat zou ze nooit lukken, om een heleboel redenen.’ Sir Michael zuchtte. ‘Om te beginnen is er het uranium. Dat kun je niet zomaar kopen, zoals u ongetwijfeld weet. Zelfs dictators in landen als Irak konden er niet aan komen. Laat ons nou eens veronderstellen dat die dorpelingen een uraniummijn zouden bezitten. Dan zouden ze er nog niks mee kunnen. Hoe zouden ze het spul moeten bewerken? Waar zouden ze de technische kennis en de financiën vandaan halen?’


  ‘Maar Matt zag iets ...’


  ‘Hij zag een kist. Er kunnen net zo goed picknickspullen in gezeten hebben.’ Sir Michael keek even op zijn horloge. ‘Twintig jaar geleden ben ik voor het laatst in Omega Eén geweest,’ zei hij. ‘Er was niets meer daarbinnen. Toen we de centrale ontmantelden, hebben we er alles weggehaald dat gevaarlijk zou kunnen zijn. Dat was nog een hele klus, kan ik u verzekeren, om alles weg te halen uit het bos.’


  ‘Waarom hebben ze de centrale daar gebouwd?’ vroeg Richard.


  De wetenschapper leek een moment uit het veld geslagen.


  ‘Pardon?’


  ‘Waarom ze die midden in het bos hebben gebouwd?’


  ‘Hij moest op een afgelegen plek komen. En er is een ondergrondse rivier die door het bos loopt. Dat was de voornaamste reden. Een kerncentrale heeft voortdurend aanvoer van water nodig.’ Er viel niets meer te zeggen.


  ‘Het spijt me, Sir Michael,’ zei Richard, terwijl hij opstond. ‘Het lijkt erop dat we ten onrechte beslag hebben gelegd op uw tijd.’


  ‘Helemaal niet. Ik vond het heel verontrustend wat u en uw jonge vriend mij hebben verteld. Het lijkt er in elk geval op dat er mensen zijn die zich op verboden terrein begeven. De centrale is nog altijd eigendom van de overheid en ik zal het verantwoordelijke gezag op de hoogte stellen.’ Hij stond op. ‘Ik had liever na afloop het gebouw neergehaald, maar dat was te duur. Volgens de minister was er geen grotere expert in afbraak dan de natuur zelf. In dat vochtige oude gebouw kun je wellicht niet eens een behoorlijk vuur stoken, laat staan dat je er een nucleaire reactie kunt opwekken.’


  Sir Michael begeleidde hen naar de deur. Maar voor hij die opende, zei hij tegen Matt. ‘Ik zag je rondkijken. Het zou me niets verbazen als jij een filumist in de dop bent.’


  ‘Een wat?’ Matt had geen idee wat hij bedoelde.


  ‘Een verzamelaar van lucifermerken. Ik heb er bijna duizend.’ Hij wees naar een van de vitrines. ‘Die komen uit India. En die uit Rusland. Ik vind het een mooi idee dat iets zo eenvoudigs zo fraai kan zijn.’


  Hij opende de deur.


  ‘Hou me op de hoogte,’ zei hij. ‘En ik zal bellen als ik met de politie gesproken heb en het u vertellen als er nieuws is.’


  


  ***


  


  Elizabeth Ashwood, de auteur van Dwalen door Groot Maluwe en omgeving, woonde in Didsbury, een voorstad van Manchester. Het adres dat Richard had gekregen, voerde hen naar een vrijstaand huis in een brede, groene straat. Een poort en een pad leidden door een tuin die keurig aangeharkt was, met lentebloemen langs de boorden. Op de voordeur zat een klopper in de vorm van een hand. Richard tilde hem op en liet hem neervallen. Een doffe dreun weergalmde door het huis en een minuut later ging de deur open.


  Een slanke vrouw met zwart haar verscheen. Zij keek niet naar hen, maar langs hen heen. Haar ogen gingen schuil achter een bril met zwarte glazen. Matt gokte dat ze een jaar of vijfendertig moest zijn. Hij had nog nooit een blinde ontmoet. Hij vroeg zich af hoe dat moest zijn, om in een eeuwigdurende nacht te leven.


  ‘Ja?’ vroeg ze ongeduldig.


  ‘Hi.’ Richard glimlachte, onnodig. Ze kon hem toch niet zien. ‘Bent u Elizabeth Ashwood?’ vroeg hij.


  ‘Ik ben Susan Ashwood. Elizabeth was mijn moeder.’


  ‘Was?’ Richards teleurstelling klonk door in zijn stem.


  ‘Ze is een jaar geleden overleden.’


  Dat was het dus. Ze waren het hele eind voor niks gekomen. Matt stond al op het punt zich om te draaien en terug te gaan naar de auto toen de vrouw weer sprak. ‘Wie bent u?’


  ‘Mijn naam is Richard Cole. Ik ben een verslaggever van de Courant voor Groot Maluwe in Yorkshire.’


  ‘U bent toch met zijn tweeën.’


  ‘Ja.’


  Hoe kon ze dat weten? Matt had geen enkel geluid gemaakt. ‘Een jongen ...’ Ze stak haar hand uit en kreeg Matts arm te pakken. ‘Waar kom je vandaan?’ vroeg ze. ‘Waarom ben je hier?’


  Matt kronkelde met zijn arm, in verwarring dat ze hem had beetgepakt. ‘Ik kom uit Klein Maluwe,’ zei hij. ‘Wij wilden meer weten over een boek dat uw moeder heeft geschreven.’


  ‘Kom binnen,’ zei de vrouw. ‘Ik kan u helpen. Maar dan moet u wel binnenkomen.’


  Matt keek naar Richard die de schouders ophaalde. Ze gingen naar binnen.


  Juffrouw Ashwood leidde hen door een ruime vestibule. Het was een Victoriaans huis, maar het was zorgvuldig gemoderniseerd met eiken vloeren, indirecte verlichting en ramen van de vloer tot aan het plafond. Er hingen schilderijen aan de muren, vooral dure abstracten. Matt vroeg zich onwillekeurig af voor wie ze hier hingen, aangezien de bewoonster ze niet kon zien. Het was natuurlijk best mogelijk dat ze een echtgenoot had en familie. Maar aan de voordeur had hij op de een of andere manier de indruk gekregen dat ze altijd alleen was.


  Ze bracht hen naar een woonkamer met lage lederen fauteuils en gebaarde dat ze konden gaan zitten. In de hoek stond een grote zwarte piano te glanzen.


  ‘Welk boek van mijn moeder was het, dat u helemaal hierheen heeft gevoerd?’ vroeg ze.


  ‘Het was een boek over Klein Maluwe,’ zei Richard.


  Matt besloot meteen ter zake te komen. ‘We willen weten wat Raven’s Gate is.’


  De vrouw werd heel stil. Haar emoties gingen schuil achter de zwarte bril, maar Matt kon voelen dat ze opgewonden was. ‘Je hebt me dus gevonden ...’ fluisterde ze.


  ‘Weet u wat het is?’


  Susan Ashwood antwoordde niet. De zwarte brillenglazen waren op Matt gericht. Hij voelde zich ongemakkelijk en was het liefst opgestaan. Hij wist dat ze niets kon zien en wilde dat ze niet zo naar hem zou staren. ‘Heet je Matt?’ vroeg ze.


  ‘Ja.’


  ‘Hoe wist u dat?’ vroeg Richard.


  ‘Ik wist dat je zou komen,’ zei juffrouw Ashwood. Ze besteedde geen aandacht aan Richard. Al haar aandacht ging naar Matt. ‘Ik wist dat je me zou vinden. Zo moest het gebeuren. Ik ben blij dat je op tijd bent gekomen.’


  ‘Waar hebt u het over?’ Richard werd kwaad. ‘Ik denk dat er sprake is van een misverstand. We kwamen voor uw moeder ...’


  ‘Dat weet ik. Ze vertelde me dat je haar boek had gezien.’


  ‘U zei toch dat ze dood was.’


  Voor het eerst keerde ze zich naar Richard. ‘Weet u niet wie ik ben?’


  ‘Natuurlijk.’ Richard schokschouderde naar Matt. ‘U bent Susan Ashwood.’


  ‘Hebt u nog nooit van me gehoord?’


  ‘Ik wil niet onbeleefd zijn, maar had dat gemoeten? Bent u beroemd? Wat doet u? Speelt u piano?’


  Bij wijze van antwoord tastte de vrouw naar een tafel naast de bank. Ze pakte een visitekaartje en gaf het aan Richard. Hij draaide het om en las: ‘U bent een medium.’


  ‘Wat?’ vroeg Matt.


  ‘Juffrouw Ashwood praat met geesten,’ legde Richard uit. ‘Dat gelooft ze in ieder geval.’


  ‘Ik praat met de doden op precies dezelfde manier als ik nu met u praat. En als u hen zou kunnen horen, dan zou u weten dat er veel beroering is in de geestenwereld. Er staan verschrikkelijke dingen te gebeuren. Ze gebeuren nu zelfs al. Dat is wat u naar mijn huis heeft gebracht.’


  ‘Wat mij naar uw huis heeft gebracht,’ zei Richard, ‘was de M62 snelweg uit Leeds. En het lijkt erop dat ik mijn tijd aan het verknoeien ben.’ Hij stond op. ‘We gaan ervandoor, Matt!’


  ‘Als u weggaat zonder te luisteren naar wat ik te zeggen heb, begaat u de grootste vergissing van uw leven.’


  ‘Dat zegt u!’


  ‘U bent betrokken bij iets dat veel groter en onvoorstelbaarder is dan u zich kunt indenken. Of u wilt of niet, zonder dat u het wist, bent u begonnen aan een reis waarvan geen weg meer terug is.’


  ‘Ik ga er nu vandoor,’ zei Richard.


  ‘U kunt er licht over denken, maar u hebt geen idee van wat er aan de hand is. Ik heb met u te doen, meneer Cole. U moet weten dat er twee werelden zijn. De wereld die u begrijpt en de wereld die u niet begrijpt. Die werelden bestaan naast elkaar, soms slechts gescheiden door enkele centimeters. De meeste mensen brengen hun hele leven door in de ene wereld zonder ook maar iets af te weten van die andere. Het is zoals leven aan een kant van een spiegel: je denkt dat er niets aan de andere kant is, tot de spiegel op een dag wordt omgedraaid en hij plotseling doorzichtig is geworden. Je ziet de andere kant. Dat is met u gebeurd op de dag dat u over Raven’s Gate hebt gehoord. Niets kan voor u meer hetzelfde zijn. Het is echt zoals ik u nu vertel. U bent aan een reis begonnen. Daar moet u tot het eind mee doorgaan.’


  ‘Wat is Raven’s Gate precies?’ vroeg Matt.


  ‘Dat kan ik je niet vertellen. Ik weet dat dit heel onredelijk klinkt, maar je moet het begrijpen.’ Juffrouw Ashwood haalde diep adem. ‘Ik maak deel uit van een organisatie,’ ging ze verder. ‘Je zou het een geheim genootschap kunnen noemen. Maar ik zou het anders willen noemen. Ik zou zeggen dat we een genootschap zijn dat geheimen bewaakt.’


  ‘Bedoelt u ... zoiets als MI6?’ mompelde Richard.


  ‘Wij noemen ons Nexus, meneer Cole. Als u meer zou weten van ons, wie we zijn, waar we voor staan, dan zou u wellicht minder sarcastisch zijn. Hoe graag ik dat ook zou willen, mag ik niet in mijn eentje met u spreken. U moet met mij naar Londen gaan. Daar is een man die u moet ontmoeten. Zijn naam is professor Sanjay Dravid.’


  ‘Dravid!’ Matt kende de naam. Hij had die al eerder gehoord.


  ‘Dit is belachelijk,’ hield Richard vol. ‘Waarom moet u ons helemaal naar Londen slepen? Waarom kunt u ons niet hier en nu vertellen wat we willen weten?’


  ‘Omdat ik een eed heb gezworen er nooit met iemand over te praten. Dat hebben we allemaal gedaan. Maar als u met mij mee naar Londen gaat, als u Nexus ontmoet, dan kunnen wij u helpen. Wilt u weten wat Raven’s Gate is? We zullen u alles vertellen wat u wilt weten ... en meer.’


  ‘En wat moet het kosten om lid te worden van Nexus?’ vroeg Richard.


  Juffrouw Ashwood zat rechtop in haar stoel en Matt kon voelen hoe gekwetst ze was. Haar vuisten waren gebald. Toen ze weer sprak, was haar toon uiterst kil. ‘Ik weet wat u van me denkt,’ begon ze. ‘U ziet mij als een soort bedrieger. Ik zit hier in huis en probeer mensen bang te maken en hun geld af te troggelen. Ik vertel verhalen over geesten en spoken en zwakke, lichtgelovige zielen slikken het allemaal.’ Ze wachtte even. ‘Maar de jongen begrijpt het wel.’ Ze keerde zich naar Matt. ‘Jij gelooft me toch, Matt? Jij hebt gevoel voor magie. Ik voelde je kracht vanaf het moment dat je hier kwam. Ik heb nooit eerder zoveel kracht gevoeld.’


  ‘Waar is professor Dravid?’ vroeg Matt.


  ‘In Londen. Dat zei ik al. Als je niet met me meegaat, geef me dan tenminste je telefoonnummer. Laat hem met je praten.’


  ‘Ik geef mijn nummer aan niemand,’ zei Richard. ‘En het kan me niet schelen wat u zegt, juffrouw Ashwood. We zijn hier gekomen met een heel eenvoudige vraag. Als we geen antwoord krijgen, kunnen we net zo goed vertrekken.’


  ‘Professor Dravid is te bereiken bij het Natuurhistorisch Museum in Zuid-Kensington. Daar kun je hem vinden.’


  ‘Natuurlijk. We zullen hem een briefkaart sturen.’ Richard stond op en sleurde Matt min of meer de kamer uit.


  De auto stond tegenover het huis geparkeerd. Ze stapten in en Richard zocht in zijn zakken naar zijn sleutels. Matt zag dat hij van streek was.


  ‘Nou, een man die Dravid heet, heeft contact met me opgenomen,’ zei hij.


  ‘Wat?’


  ‘Toen ik in de bibliotheek in Groot Maluwe was. Ik was op het internet en toen dook hij op. Je weet wel ... in zo’n pop-up raampje.’


  ‘Wat zei hij?’


  ‘Ik was op zoek naar Raven’s Gate en hij wilde weten waarom.’


  ‘Wat heb je hem verteld?’


  ‘Ik heb hem niets verteld.’


  ‘Denk maar niet dat je hem zult ontmoeten.’ Richard had de sleutel gevonden. Hij startte de motor en ze vertrokken. ‘We gaan niet naar Londen, Matt. Ik kan niet geloven dat ik dat hele eind vanuit York heb gereden alleen om te praten met een vrouw die ze duidelijk niet allemaal op een rij heeft. Je gaat me toch niet ver tellen dat jij haar wel gelooft?’


  Matt draaide zich om en keek naar het verdwijnende huis achter hen. ‘Ik weet het zo net nog niet ...’ zei hij.


  Onnatuurlijke historie


  De taxi zette hen af bij het Natuurhistorisch Museum in West-Londen. Richard betaalde de chauffeur.


  ‘Ik snap nog altijd niet dat je me dit hebt kunnen aanpraten,’ zei hij.


  ‘Ik heb helemaal niks gezegd,’ protesteerde Matt.


  ‘Jij wilde toch zo nodig Dravid ontmoeten.’


  ‘Maar jij hebt hem gebeld.’


  Dat was waar. Nadat ze terug in York waren, had Richard Dravid opgezocht op het internet. Hij had ontdekt dat de man een internationale reputatie had. Geboren in de stad Madras in India, en tegenwoordig een van de leidende experts ter wereld op het gebied van antropologie, etnologie, paleontologie en een tiental aanverwante disciplines. Hij had boeken geschreven en televisieprogramma’s gepresenteerd. Er waren meer dan honderd websites waarop zijn naam prominent voorkwam. De meest recente gingen over een tentoonstelling over dinosaurussen die volgende week in het museum werd geopend. Dravid had die samengesteld en er de catalogus voor geschreven.


  Na veel wikken en wegen had Richard besloten hem te bellen. Hij had verwacht dat hij afgepoeierd zou worden. Misschien had hij dat wel gehoopt. Maar Dravid wilde hem juist heel graag ontmoeten. Ze hadden een afspraak gemaakt voor de volgende dag. Om zes uur, dan zou het museum gesloten zijn.


  Matt bekeek het grote Victoriaanse gebouw. Het leek op iets uit een sprookje met zijn terracotta en blauwe stenen, zijn gotische torens en een verzameling stenen beesten op zowat iedere hoek. Een stroom mensen verliet het gebouw door de hoofdingang, verspreidde zich over de toegangspaden, voorbij de rij smeedijzeren lampen en over de perken aan beide zijden.


  ‘Laten we naar binnen gaan.’


  Ze liepen naar de poort waar een bewaker hen tegenhield. ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘U bent te laat voor vandaag ...’


  ‘Wij hebben een afspraak met professor Dravid,’ zei Richard. ‘Professor Dravid? Ja, meneer. Natuurlijk. U kunt bij de informatiebalie naar hem vragen.’


  Ze beklommen de treden en gingen naar binnen. Het wemelde inderdaad van de dinosaurussen. Matt werd begroet door de zwarte schedel van een reusachtig schepsel. De schedel zat aan het eind van een meterslange nek die was opgehangen aan het gewelf boven de ingang. Hij keek om zich heen. Het skelet van de dinosaurus stond centraal opgesteld in een enorme hal die met zijn vele bogen, zijn dak van glas en staal, zijn brede trap en zijn vloer van mozaïek een kruising leek tussen een kathedraal en een spoorwegstation.


  Ze liepen naar de informatiebalie die, net als de rest van het museum, net ging sluiten.


  ‘Ik ben Richard Cole. Ik ben gekomen voor professor Dravid.’


  ‘O, ja. De professor verwacht u. Zijn kantoor is op de eerste verdieping.’


  Een tweede bewaker wees naar een stenen trap die naar een balkon leidde vanwaar je uitkeek op de ingang. Ze liepen erheen, langs nog een heleboel skeletten van dinosaurussen, sommige in vitrines, andere vrijstaand. De laatste bezoekers, op weg naar buiten, kwamen hen tegemoet. Het museum leek groter en ook mysterieuzer nu het verlaten was. Ze beklommen de stenen treden en liepen door een gang naar een stevige houten deur. Richard klopte en ging naar binnen.


  Professor Sanjay Dravid zat middenin een kamer die volgestouwd was met boeken, tijdschriften, dossiers en grote stapels papier. De muren gingen schuil achter tabellen, grafieken en kaarten. Hij was aan het werk op een laptop, aan een bureau dat overdekt was met nog meer papier, tientallen stopflessen, beenderen, kristallen en stenen. Hij was al een eind in de veertig, dacht Matt. Zijn haar was zwart en keurig gekamd en hij had donkere, vermoeide ogen. Zijn jasje hing over de leuning van zijn stoel.


  ‘Professor Dravid?’ vroeg Richard.


  De man keek op. ‘Bent u Richard Cole?’ Hij tikte nog een paar woorden, drukte op ENTER en sloot de laptop. ‘Susan Ashwood belde me nadat ze u had ontmoet.’ Zijn stem was warm en beschaafd. ‘Ik ben blij dat u besloten hebt mij op te zoeken.’


  ‘Hoe kent u juffrouw Ashwood?’


  ‘We kennen elkaar al vele jaren.’ Dravid keerde zich naar Matt en nam hem zorgvuldig op. ‘Jij moet Matt zijn. Niemand heeft me je volledige naam verteld.’


  ‘Ik ben gewoon Matt.’


  ‘Ga zitten. Het spijt me dat ik u geen verfrissingen aan kan bieden. Er is hier een kantine, maar die is nu gesloten. Maar u hebt natuurlijk op de trein al wat gegeten ...’


  Richard en Matt gingen tegenover hem aan het bureau zitten. ‘Waar gaat de tentoonstelling over?’ vroeg Richard.


  ‘Het is echt de meest opmerkelijke tentoonstelling van fossielen van dinosaurussen die ooit in Londen is gehouden,’ antwoordde Dravid. ‘Hebt u toen u binnenkwam de diplodocus gezien?’


  Hij praatte heel snel terwijl zijn ogen Matt geen ogenblik loslieten. Matt voelde hoe hij werd gewogen en getaxeerd. ‘Die kun je echt niet missen. Hij is 150 miljoen jaar oud en waarschijnlijk het grootste dier dat ooit op het land heeft geleefd. Speciaal voor de tentoonstelling vanuit de Verenigde Staten hierheen verscheept, alle botten apart verpakt. En dan is er een eersteklas ceratosaurus, nog maar pas opgegraven. Als die in leven was, zou hij je binnen een paar seconden verscheuren. Natuurlijk hebben ook onze eigen exemplaren een plekje gekregen, waaronder het nog bijna geheel intacte skelet van een paracyclotosaurus. Hij lijkt op een krokodil, al is er geen enkele relatie tussen de twee.’ Hij zweeg abrupt. ‘Maar daarvoor bent u natuurlijk niet gekomen.’


  ‘We willen meer te weten komen over Raven’s Gate,’ zei Matt. ‘Dat hoorde ik van juffrouw Ashwood.’


  ‘Zij wilde ons helemaal niets vertellen. Ze verwees ons naar u.’


  ‘Weet u wat het is?’ vroeg Matt.


  ‘Raven’s Gate. Ja, dat weet ik.’


  ‘Kunt u het ons vertellen?’


  ‘Dat hangt ervan af. Ik weet niet helemaal zeker ...’


  Matt verloor zijn geduld. ‘Waarom wil nooit iemand me helpen?’ vroeg hij. ‘U zit hier op uw gemak op uw laptop te werken en te praten over dinosaurussen. U hebt er geen idee van wat ik heb doorgemaakt. Ik ben gedumpt in Yorkshire. Er is met mij gesold en ik ben geterroriseerd, terwijl de enige mensen die hebben geprobeerd me te helpen dat niet hebben overleefd. Richard heeft liever niet dat ik bij hem blijf rondhangen. Nu zijn we het hele eind naar hier gekomen en u wilt ook niets zeggen. U wilde ons toch zo graag ontmoeten. Waarom vertelt u niet gewoon wat we willen weten?’


  ‘Hij heeft gelijk,’ viel Richard hem bij. ‘We hebben uren in de trein naar King’s Cross gezeten. En dan heb ik het nog niet eens over de prijs van de kaartjes. Daar moet u ons wel iets voor bieden.’


  Dravid had nog geen woord gezegd. Hij nam Matt nog aandachtiger op. ‘Matt ... Ik neem aan dat jij de jongen op het internet was.’


  ‘In de bibliotheek van Groot Maluwe. Ja.’ Matt knikte. ‘Hoe wist u dat ik op zoek was naar Raven’s Gate?’


  ‘Dankzij een slim stukje software. Wanneer iemand, waar ook ter wereld, dat woord invoert, dan weet ik het meteen.’


  ‘Waarom?’


  ‘Dat kan ik je niet vertellen. Nog niet. En ik bied je mijn excuses aan dat ik je niet vertrouwde, Matt. We leven in een wereld met zoveel gevaren dat we niet voorzichtig genoeg kunnen zijn met wie we in vertrouwen nemen. Ik hoop dat je nog even geduld met me wilt hebben. Er zijn nog een paar dingen die ik je moet vragen.’ Hij pauzeerde. ‘Je was in Groot Maluwe. Woon je daar?’


  ‘Nee. Ik woon in Klein Maluwe. Dat is een dorp ...’


  ‘Ik ken Klein Maluwe,’ onderbrak Dravid hem. ‘Hoe lang ben je daar geweest?’


  ‘Dat weet ik niet precies. Twee of drie weken.’


  Dravid drukte zijn handen onder zijn kin tegen elkaar. ‘Je moet me alles vertellen,’ zei hij. ‘Ik wil alles weten wat je is overkomen. Ik moet precies weten wat jou vandaag naar mij heeft gevoerd.’ Hij leunde achterover in zijn stoel. ‘Begin bij het begin en sla niets over.’


  


  Er was ’s nachts maar één bewaker in het museum. Dat hadden er vier moeten zijn, maar net als bij zoveel instellingen in Londen had een gebrek aan middelen geleid tot bezuinigingen. Twee nachtwakers had men laten afvloeien en een was ziek. De enige overgebleven bewaker was een twintiger. Hij kwam uit Bulgarije en woonde pas sinds kort in Engeland. Hij sprak nauwelijks Engels, maar volgde wel een cursus. Hij hield van Londen, maar had liever een andere baan gehad.


  Hij vond patrouilleren in het museum doodeng. Al die dinosaurusbotten ... dat was al erg genoeg. Maar de wezens in de vitrines waren nog veel huiveringwekkender: opgezette ratten en panters, arenden en uilen. Spinnen en schorpioenen en reusachtige gevleugelde kevers. Hij voelde hun ogen in zijn rug branden als hij zijn ronde deed. Hij had een baan moeten nemen bij McDonald’s of Kentucky Fried Chicken. Het salaris zou niet eens zoveel slechter zijn geweest.


  Hij had net de hoofdingang verlaten en liep naar de poort toen hij een geluid hoorde. Het klonk als het breken van een tak. Wat nu? Het werd donker en er was geen maan.


  ‘Wie bent daar?’ riep hij.


  Toen er geen antwoord kwam, glimlachte hij in zichzelf en deed zijn zaklamp weer uit. Een van de lampen die ’s nachts het gebouw in een felle gloed zetten, moest gesprongen zijn. Dat had hij gehoord.


  ‘Ik ben bang,’ mompelde hij tegen zichzelf. Het was een zin die hij een dag eerder bij zijn inburgeringscursus had geleerd. ‘Ik ben bang. Jij bent bang. Wij zijn bang.’


  Er sprong een tweede lamp. En toen een derde en een vierde. De ene na de andere lamp begaf het en in minder dan geen tijd was het hele gebouw in duisternis gehuld. De bewaker rilde. Het was plotseling veel kouder. Hij ademde en zag zijn adem bevriezen. Dat was idioot. Het was eind april, maar het leek wel alsof het weer winter was.


  Hij drukte op de knop van zijn zaklamp. Het lampje spatte voor zijn ogen uit elkaar. Grijze rook kringelde onder het glas. Op dat moment besloot de bewaker dat hij in het donker niets kon uitrichten. Het museum had een prima alarmsysteem. Dat kon het ook wel zonder hem af. En wat dan nog als hij ontslagen werd? Dan kon hij achter een baan bij Kentucky Fried Chicken aan.


  De bewaker deed de poort van het slot en haastte zich naar buiten. Hij rende de straat over naar het metrostation van Zuid-Kensington, dwars tegen het verkeer in. Hij zag niet hoe schaduwen het museum insloten en een ijle witte mist over het gras kroop. Hij wilde alleen maar zo snel mogelijk weg. Hij keek niet één keer om.


  


  Matt was klaar met zijn verhaal. Hij huiverde in de plotselinge kou, maar Richard en de professor leken die niet te voelen.


  ‘En, wat denkt u?’ vroeg Richard.


  Professor Dravid deed de bureaulamp aan. ‘Het is nauwelijks te geloven,’ zei hij. ‘Van een pakhuis in Ipswich naar Klein Maluwe en nu naar hier. Dat zou toch geen mens geloven. Het moet ook u voor raadsels hebben geplaatst. Maar laat ik jou meteen vertellen, Matt, dat je niet zomaar hier bent. Dat is geen toeval. Het gebeurt allemaal omdat het zo moet gebeuren.’


  ‘Maar wat gebeurt er dan?’ vroeg Matt. ‘Waar zijn mevrouw Deverill en al die anderen in Klein Maluwe mee bezig? Wat is Raven’s Gate?’


  ‘We gaan niet weg voordat u het ons verteld hebt,’ vulde Richard aan.


  ‘Natuurlijk zal ik het vertellen.’ Dravid keek naar Matt met een blik waarin zowel verwarring als verwondering besloten lag. Het leek wel alsof Dravid zijn hele leven op hem had gewacht.


  ‘Als ik iemand anders zou vertellen wat ik je nu ga vertellen,’ begon hij, ‘zou mijn reputatie en alles waar ik mijn hele leven voor heb gewerkt verdwijnen als sneeuw voor de zon. Het lijkt nergens op te slaan. In de gewone wereld in ieder geval niet. Je vond Susan Ashwood wellicht wat excentriek. Misschien dacht je dat ze een bedrieger is. Maar geloof me, ze had gelijk. Er is een andere wereld. Overal om ons heen. Er is een alternatieve geschiedenis die in de straten van het Londen van de eenentwintigste eeuw net zo levend is als duizenden jaren geleden, toen het allemaal begon. Maar die wordt afgedaan als iets waarin alleen zonderlingen en mafkezen geloven. Daar voelt iedereen zich een stuk prettiger bij.


  In die alternatieve geschiedenis draait alles om Raven’s Gate. Heel weinig mensen hebben ervan gehoord. Als je er op het internet naar zoekt, zoals jij deed, vind je helemaal niets. Maar dat maakt het niet minder reëel. Het is de reden dat jij nu hier bent. Het is misschien wel de reden dat je geboren bent.’


  Dravid zweeg. Het leek wel alsof het steeds donkerder werd in de kamer. De bureaulamp kon de schaduwen nauwelijks verjagen. Ze waren er ... en wachtten.


  ‘Raven’s Gate was de naam die werd gegeven aan een vreemde steencirkel die tot de middeleeuwen te vinden was buiten Klein Maluwe. Elizabeth Ashwood noemde Raven’s Gate in haar boek, de enige keer zover ik weet dat de naam in druk is vermeld. Steencirkels waren er natuurlijk niet alleen in Klein Maluwe. In Groot-Brittannië alleen waren er meer dan zeshonderd. De bekendste is Stonehenge in Wiltshire.


  ‘Je moet bedenken hoe geheimzinnig die steencirkels zijn. Neem nou Stonehenge. Niemand weet zeker waarom het werd gebouwd. Daar moet een heel goede reden voor zijn geweest, want het bouwen heeft minstens anderhalf miljoen manuren gekost. De arduinstenen, waarvan sommige meer dan vijftig ton wegen, werden over een afstand van meer dan driehonderd kilometer aangesleept. Het bouwen moet bovendien een heel grote kennis van de techniek hebben gevergd. Het werd daar natuurlijk niet neergezet om het landschap op te fleuren.


  ‘Volgens sommigen is Stonehenge een tempel. Volgens anderen is het een soort computer van steen of zelfs een magische bandrecorder. Nog weer anderen zijn ervan overtuigd dat het een sterrenwacht is die tot op de minuut nauwkeurig een zonsverduistering kan aangeven. Er zijn tientallen theorieën, maar er is niemand die het zeker weet.’


  ‘Maar u weet het wel,’ zei Richard.


  Dravid knikte heftig. ‘Ja.’ Hij leunde voorover. ‘Stonehenge is vier- of vijfduizend jaar oud. Maar het was bijlange na niet de eerste steencirkel die werd gebouwd. Het was in feite niets meer dan een kopie van een steencirkel die veel en veel ouder was. Raven’s Gate was de eerste steencirkel en alle andere waren slechts imitaties.’


  ‘Maar waar is hij?’ vroeg Matt. ‘Wat is ermee gebeurd?’


  ‘Heel veel steencirkels in Groot-Brittannië zijn in de loop der jaren verdwenen. Een aantal werd gesloopt door boeren die het land nodig hadden. De groei van dorpen en steden heeft voor heel wat andere het einde betekend. En weer andere zijn gewoon vanzelf ingestort en vergaan.


  ‘Maar met Raven’s Gate is iets heel vreemds gebeurd. Ergens in de middeleeuwen is die opzettelijk verwoest. En dat niet alleen! Alle stenen werden tot stof vermalen. Dat stof werd op karren geladen en naar de vier uithoeken van Brittannië gebracht, naar het noorden, naar het zuiden, naar het oosten en het westen. Daar werd het in de zee gestort. Er was aan die cirkel zoiets bedreigends en kwaadaardigs dat de mensen die de fantastische taak op zich hadden genomen om hem af te breken vastbesloten waren niet één korreltje stof op zijn plaats te laten. Niemand heeft er daarna nog ooit over gesproken. Het was alsof Raven’s Gate nooit had bestaan.’


  ‘Hoe hebt u er dan van gehoord?’ vroeg Richard. Hij klonk nog steeds niet overtuigd, vond Matt.


  ‘U bent journalist, meneer Cole. U denkt blijkbaar dat iets niet gebeurd kan zijn als het niet is opgeschreven. Er is wel degelijk over geschreven. Het dagboek van een Spaanse monnik. Inscripties in een tempel. Een paar brieven en nog wat andere documenten. En natuurlijk is er de overgeleverde mondelinge geschiedenis. Hoe ik ervan gehoord heb?’ Dravid glimlachte even, maar zijn ogen waren donker en ernstig. ‘Ik behoor tot een organisatie, je zou het een geheim genootschap kunnen noemen, en wij hebben het verhaal gedurende vele eeuwen doorgegeven. Van generatie op generatie.


  Dat genootschap heet Nexus.’


  Er stond een kan water op het bureau. Dravid schonk zichzelf een glas in. Hij dronk de helft leeg en ging toen verder.


  ‘Nexus heeft twaalf leden en dat is altijd zo geweest. Nexus betekent overigens verbond en wij zijn met elkaar verbonden door wat we weten. Susan Ashwood is een van de leden en behalve mijzelf zijn er nog tien leden. Ze komen van over de hele wereld. Je zult ze nog wel ontmoeten, Matt. Zij willen jou in ieder geval ontmoeten. De hele opzet van Nexus, de reden van zijn bestaan, is jou te helpen met wat je te doen staat.’


  ‘Wat staat mij dan te doen?’ vroeg Matt. ‘U hebt het over dingen die duizenden jaren geleden zijn gebeurd. Waarom vertelt u mij dit nu?’


  ‘Dat ga ik je net uitleggen. Maar het is niet eenvoudig. Ik kan me inbeelden dat het niet meevalt om het allemaal te bevatten.’


  Professor Dravid dronk de rest van het water, terwijl hij zijn gedachten ordende.


  ‘Volgens sommige historici was er nog vóór het Griekse rijk van 600 voor Christus al een grote beschaving. Zelfs nog vóór de Egyptenaren die hun bloeitijd tweeduizend jaar eerder hadden. Ik heb het over de tijd van Atlantis, wel zo’n tienduizend jaar geleden. Eigenlijk heb ik het over de begintijd van de wereld zoals wij die nu kennen.


  Die eerste beschaving werd verwoest ... langzaam en opzettelijk. Schepsels die onvoorstelbaar slecht waren en een kracht hadden die de verbeelding ver te boven gaat, waren op de wereld gekomen. Ze werden “de Ouden” genoemd en waren vastbesloten overal pijn en ellende te brengen. De christelijke kerk heeft het over Satan, Lucifer en de andere duivels. Maar dat zijn slechts vage schaduwen van het grootste, het oorspronkelijke kwaad: de Ouden. Ze konden niet leven zonder chaos. Toen ze eenmaal een steunpunt op de planeet hadden, begonnen ze een oorlog. Ze martelden, doodden, vernietigden alles wat op hun pad kwam. Het was een vorm van massavernietiging. Dat was hun enige bezigheid. Als ze hun gang hadden kunnen gaan, zou de wereld veranderd zijn in een verlaten moeras.


  Maar volgens de verhalen gebeurde er een mirakel. Dat kwam in de gedaante van vijf jonge mensen: vier jongens en een meisje. Niemand weet waar ze vandaan kwamen. Ze hebben geen namen. Nooit heeft iemand een beschrijving van hen gegeven. Maar samen organiseerden ze het verzet tegen de Ouden.


  Wat er nog restte van de mensheid sloot zich aan bij de Vijf.


  Toen kwam er een laatste slag die beslissend was voor de toekomst van de aarde.


  De vijf kinderen wonnen die slag. De Ouden werden verdreven, verbannen naar een andere dimensie, en er werd een barrière, een magische poort gebouwd om er zeker van te zijn dat ze nooit terug konden komen. Die poort kreeg de vorm van een steencirkel en werd later bekend als Raven’s Gate.’


  ‘Wacht even,’ onderbrak Richard hem. ‘U zei dat Raven’s Gate was vernietigd omdat die gruwelijk en slecht was.’


  ‘Ik zei dat hij vernietigd was omdat de mensen dat dachten,’ corrigeerde de professor hem. ‘Maar ze hadden het mis. Ze gaven het een naam, Raven’s Gate, omdat de raaf altijd in verband is gebracht met de dood. In hun herinnering waren de stenen verbonden met iets verschrikkelijks ... Maar na alle jaren die waren verstreken, waren ze vergeten wat dat was. En uiteindelijk geloofden ze dat de stenen zelf dat slechte belichaamden. Daarom hebben ze de stenen neergehaald.’


  ‘En zo de poort vernietigd,’ riep Matt uit.


  Professor Dravid schudde het hoofd. ‘De stenen werden vernietigd maar de poort niet,’ zei hij. ‘Hoe kan ik je dat duidelijk maken? Het is net als een idee. Als je iets opschrijft op een blad papier en dan het papier verbrandt, heb je dan ook het idee verbrand? Natuurlijk niet! De stenen zijn weg, maar de poort is er nog.’


  Richard zuchtte. ‘Laat ik het allemaal nog eens op een rijtje zetten, professor,’ zei hij. ‘Heel lang geleden was de wereld in handen van akelige wezens die de Ouden werden genoemd. Maar toen verschenen er zowaar vijf kinderen en die donderden ze eruit. Die kinderen zorgden voor een barrière die bekend werd onder de naam Raven’s Gate. Helaas werden de stenen die de plek van de poort markeerden, neergehaald door middeleeuwse boeren die ook niet beter wisten. Maar dat geeft niks, want de poort is er nog altijd. Is dat het zo’n beetje?’


  ‘Uw sarcasme strekt u niet tot eer, meneer Cole,’ antwoordde Dravid. ‘Maar daar komt het inderdaad wel ongeveer op neer.’


  ‘Wist juffrouw Ashwood dit allemaal?’ vroeg Matt.


  ‘Ja. Zoals ik jullie vertelde, delen we onze kennis. We hebben gezworen die niet te onthullen. Daarom kon zij niks zeggen toen je haar ontmoette.’


  ‘Maar u hebt het ons wel verteld,’ ging Matt verder. ‘U zei dat de voornaamste reden voor het bestaan van Nexus was mij te helpen bij iets wat ik zou moeten doen. Maar het is me nog altijd niet duidelijk wat dat is, of wat dat alles met mij te maken heeft.’


  ‘Ik denk dat je het wel weet.’


  ‘Nee!’ Matt keek hem aan. ‘Dat ziet u verkeerd.’


  ‘Dan moet je Nexus ontmoeten. De andere leden zijn weer op weg naar Londen. Ze zijn morgenavond hier. Tot die tijd zorg ik wel voor je.’


  ‘Vergeet het maar,’ zei Richard. ‘Onze retourtickets zijn alleen vandaag geldig. We gaan vanavond nog terug naar York.’


  ‘Dat is wel het laatste dat u moet doen. U moet echt wegblijven uit de buurt van Klein Maluwe.’ Hij keerde zich weer naar Matt. ‘Ik wil je niet nog meer angst aanjagen, maar ik geloof echt dat je in groot gevaar verkeert.’


  ‘Waarom?’


  ‘Ik heb je verteld waarom Raven’s Gate werd gebouwd. Het was een barrière tussen twee werelden en die zat stevig op slot. Maar al vele eeuwen zijn er mensen die proberen de poort open te krijgen. Natuurlijk was dat veel moeilijker dan ze dachten. Ze moesten een bepaalde speciale kennis zien te verwerven ... bepaalde krachten.’


  ‘U bedoelt magie,’ zei Matt.


  ‘Nog maar twee dagen scheiden ons van de Walpurgisnacht,’ zei Dravid. ‘Die begint op 30 april bij zonsondergang. Het is een van de belangrijkste data in de heksenkalender. Een dag waarop de krachten van de duisternis op hun sterkst zijn, waarop de heksensabbat wordt gevierd. En het kwaad hoogtij viert.’


  ‘Mevrouw Deverill ...’ begon Matt.


  ‘Ik ben er absoluut zeker van dat zij en de andere inwoners van Klein Maluwe betrokken zijn bij een of andere vorm van zwarte magie. U zult het wel weer bespottelijk vinden, meneer Cole, maar zwarte magie wordt vandaag de dag nog in de hele wereld beoefend. Yorkshire heeft een lange traditie op het gebied van hekserij. De middeleeuwse heksen zijn verdwenen, maar hun nazaten leven voort.


  Een heksensabbat in de Walpurgisnacht vereist drie ingrediënten, net als al dat soort ceremonies. Om te beginnen rituelen. Matt beschreef al het gefluister dat hij hoorde in het bos. De tweede is vuur. Je zag hoe de honden tot leven kwamen in het vuur. Maar de derde is natuurlijk bloed. Ze moeten een offer brengen en het beste offer is een kind ...’


  Matt stond op. Hij was lijkbleek geworden. ‘Ze hebben me naar daar gebracht om me te vermoorden,’ zei hij.


  ‘Ik ben bang van wel.’


  ‘We moeten naar de politie gaan,’ schreeuwde Richard. ‘U hebt het over een stel krankzinnigen. Het hele zootje moet opgesloten worden.’


  ‘Matt is al eens naar de politie geweest,’ herinnerde Dravid hem. ‘Twee agenten negeerden hem. Degene die dat niet deed, is gestorven.’


  ‘Waarom ik?’ vroeg Matt. ‘Waarom hebben ze mij gekozen? Waarom niet iemand anders?’


  ‘Ik denk dat je het antwoord wel weet,’ zei Dravid rustig. Hij zweeg en legde zachtjes een hand op Matts schouder. ‘Het spijt me. Ik weet hoe moeilijk het voor jou moet zijn om dit allemaal te accepteren. Maar je hebt de tijd. Ik zal vannacht een hotelkamer voor je boeken. Nexus neemt de kosten wel op zich. Vanaf nu nemen we je onder onze hoede.’


  ‘Waarom? Wat wilt u van me?’


  ‘We willen alleen dat je veilig bent.’


  ‘Was het hier maar niet zo stervenskoud,’ zei Matt.


  De drie verlieten het kantoor. Ze liepen door de gang langs een rij glazen kasten. Wassen beelden van primitieve mensen staarden hen na. Door het weerkaatsende geluid van hun voetstappen leek het alsof de hal gevuld was met fladderende vogels. Halverwege de grote trap stond Dravid stil. ‘De sleutels!’ zei hij. ‘Die zitten in mijn jas. Anders kunnen we er niet uit.’


  Gehaast stommelde hij weer naar boven. Matt keek hem na en zag hem door de gang lopen. Nu pas realiseerde hij zich hoe groot het museum was. Professor Dravid was maar een nietig figuurtje op een balkon hoog boven hen. Ze hoorden de deur van zijn kamer opengaan en het licht aanknippen.


  ‘Luister, Matt,’ zei Richard. ‘Dit is alleen maar een nare droom. Er kan je niks gebeuren.’


  Matt stapte achteruit. ‘Je gelooft het nog steeds niet!’ riep hij.


  ‘Toch wel. Natuurlijk geloof ik het. Ouden en poorten en heksen en een bloedoffer. Kijk om je heen, wil je. Er gaan raketten naar Mars. Er zweven satellieten boven ons die voor het telefoonverkeer in de hele wereld zorgen. De genetische code is ontcijferd.


  Maar er zijn nog altijd figuren als Dravid die zijn blijven hangen in een wereld vol duivels en demonen. Neem het van mij aan, Matt, die vijf kinderen die de wereld redden met magische krachten, die bestaan niet.’


  ‘Nou en of ze bestaan,’ zei Matt. En plotseling drong het tot hem door. Zo eenvoudig was het. ‘Ik ben een van hen.’


  Er was een geluid. Iets onzichtbaars was door de lucht gegooid of door de lucht gevlogen. Matt en Richard hoorden iemand schreeuwen en keken om naar de trap. Sanjay Dravid was weer verschenen. Hij liep traag, wankelde alsof hij dronken was of onder de drugs zat. Met een hand omknelde hij zijn nek. Hij stond stil en liet zijn hand zakken. Met een huivering van schrik zag Matt een vreselijke wond, een gapende, horizontale snee, in zijn nek. Er stroomde zoveel bloed uit dat zijn jas en zijn hemd al waren doordrenkt. Dravid hief zwakjes de handen op. Hij probeerde iets te zeggen. Toen viel hij voorover op zijn gezicht en lag stil.


  Richard vloekte. Matt keek om naar de toegangsdeuren aan de andere kant van de galerij. Het was nog kouder geworden. Zelfs zonder het te zien wist hij dat ze ingesloten waren door het gevaar. En de deuren zaten op slot.


  Beenderen


  Gedurende de minuten die een eeuwigheid leken, stonden Richard en Matt aan de grond genageld, starend naar de bewegingloze figuur boven aan de trap. De plas met bloed rond het hoofd van Dravid werd snel groter. Maar er was geen spoor van een aanvaller. Het museum was even leeg en stil als toen ze binnenkwamen.


  Er was nog iets anders. De lucht was ijzig en leek doortrokken van witte rook, zoals op een mislukte foto.


  Richard was de eerste die weer enigszins bij zijn positieven kwam. ‘Wacht hier!’ zei hij en rende de trap op.


  ‘Waar ga je heen?’ riep Matt hem na.


  ‘De sleutels!’


  Hij nam twee treden tegelijk. Hij wilde helemaal niet naar Dravid, maar wist dat het niet anders kon. Het bloed had de rand van de bovenste trede bereikt en begon naar beneden te druppelen. Richard knielde naast het lichaam en probeerde uit alle macht niet naar de vreselijke wond te kijken. Toen opende Dravid plotseling de ogen. Wonderbaarlijk genoeg was hij nog in leven.


  ‘Vijf ...’ Meer dan dat ene woord kon hij niet uitbrengen.


  ‘Zeg maar niets. Ik ga hulp halen.’ Richard wist niets anders te zeggen. Voor de professor kon geen hulp meer baten.


  Dravid stak een bevende hand uit, met daarin een bos sleutels. Richard nam die voorzichtig van hem over. Even keken de twee elkaar in de ogen. Dravid probeerde weer wat te zeggen, maar het lukte niet meer. Hij rochelde met een van pijn vertrokken gezicht.


  Toen knakte zijn hoofd opzij en vielen zijn ogen dicht.


  Met de sleutels in zijn hand stond Richard op. Hij zag Matt een eind beneden zich en wist wat hij dacht. Er liep een moordenaar rond in het museum. Iemand of iets had professor Dravid aangevallen en nu waren zij aan de beurt. Maar waar moesten ze tegen strijden? Waarom konden ze niets zien? Behoedzaam nu daalde Richard de trap af, al zijn zintuigen tot het uiterste gespannen. Wat waren ze nietig in deze enorme ruimte. Hij voelde zich net een schietschijf.


  ‘Heb je ze?’ vroeg Matt.


  ‘Ja.’ Richard hield de sleutels omhoog. ‘Laten we maken dat we wegkomen.’


  ‘En professor Dravid?’


  ‘Hij is dood. Het spijt me. We kunnen niets meer voor hem doen.’


  ‘Wat heeft hem gedood?’


  ‘Ik weet het niet.’ Richard keek naar boven en ging met zijn ogen langs de gewelfde zoldering. ‘Laten we niet blijven om erachter te komen.’


  Hij draaide zich om, net op het moment dat er iets langs hen heen leek te scheren. Matt sloeg een arm voor zijn gezicht en wankelde naar Richard.


  ‘Wat is er?’ vroeg Richard.


  ‘Er was iets ...’ Matt keek om zich heen, maar zag niets. ‘Er vloog iets pal langs mijn hoofd,’ hield hij vol.


  ‘Vloog?’


  ‘Ja.’


  ‘Heb je gezien wat het was?’


  ‘Nee, maar ik voelde het. Het was zo dichtbij ... Ik voelde het langs me gaan.’


  ‘Ik zie niks.’


  Maar toen dook het weer op hen af, neerdalend uit de mist. Dit keer was er geen twijfel mogelijk, ook al kostte het Matt kostbare seconden om erachter te komen. Driehoekig en wit, het wezen was niet levend en niet dood. Als in een nachtmerrie kwam het recht op hen af. Het had oogkassen maar geen ogen, vleugels maar geen veren, uitpuilende ribben zonder iets ertussen. Nog sneller dan eerst stortte het zich naar beneden. De klauwen uitgestrekt en de naaldscherpe tanden in een kwaadaardige grimas. Matt liet zich vallen. Hij voelde een van de vleugels langs zijn gezicht scheren. Een seconde later en hij was onthoofd. Hij wist nu wat er met professor Dravid was gebeurd.


  Richard hielp hem opstaan. ‘Zag je het?’ mompelde hij.


  ‘Wat dacht je dan?’


  ‘Heb je gezien wat het was?’


  ‘Ja!’


  ‘Wat?’


  ‘Ik weet het niet.’ Matt had het herkend, maar kon er geen naam aan geven.


  ‘Het is een truc,’ zei Richard. ‘Het moet een truc zijn. Dit kan niet echt zijn.’


  Ze waren aangevallen door een wezen dat niet kon vliegen, dat niet eens kon bestaan. Het was al miljoenen jaren niet meer op de planeet waargenomen. Een pterodactylus. Niet eentje van vlees en bloed maar het skelet ervan, met ijzerdraadjes bij elkaar gehouden en tentoongesteld in het Natuurhistorisch Museum. Het was tot leven gewekt en wiekte nu ergens boven hen rond.


  ‘Kijk uit!’


  Matt schreeuwde de waarschuwing toen de pterodactylus zich voor de derde keer uit de duistere gewelven van de hal naar beneden stortte. Hij twijfelde er niet aan dat de klauwen diep in zijn vlees zouden dringen als hij niet op tijd weg zou duiken. Het monster was nog net zo boosaardig als toen het boven de prehistorische wereld vloog. Het werd geleid, gebruikt als wapen. De snavel en de klauwen scheerden op slechts een paar centimeter langs Matt. Hij dacht dat hij alweer ontkomen was toen de punt van een vleugel zijn gezicht raakte. Hij voelde een brandende pijn toen het bot hem schampte. Hij snakte naar adem en bracht zijn hand naar zijn wang. Er was bloed op zijn handpalm. De pterodactylus maakte een salto in de lucht. Er was geen geluid, geen waarschuwing. Niets. In het hele museum was het doodstil.


  ‘Matt ...’ begon Richard. Er was paniek in zijn ogen.


  ‘Ik ben oké,’ zei Matt, zijn hand nog steeds tegen zijn wang.


  ‘Hij heeft je geraakt.’


  ‘Ik denk dat het niet diep is.’


  Richard strekte zijn nek, starend naar de zoldering. ‘We moeten ervandoor.’


  Matt maakte een grimas. ‘Ik was niet van plan hier te blijven.’


  Hij had het nog maar net gezegd toen de pterodactylus er alweer aankwam. Dit keer had hij het op Richard gemunt. De gespreide vleugel scheerde door de lucht. Die was zo scherp als een zwaard. Richard vloekte.


  ‘Richard ...’ Een vreselijk moment lang dacht Matt dat hij geraakt was.


  ‘Het is oké. Hij miste me. Hij is weg.’


  ‘Ja. Maar al die andere ...’


  ‘Welke andere?’


  Professor Dravid had gezegd dat het de grootste tentoonstelling van dinosaurussen ooit in Londen was. De pterodactylus was er maar eentje van. Er waren tientallen andere overal om hen heen. Richard en Matt bevonden zich middenin een röntgenversie van Jurassic Park.


  Op het moment dat het tot Richard doordrong in welk gevaar ze verkeerden, was er een enorme knal. Een van de glazen vitrines, slechts een paar meter bij hen vandaan, spatte uit elkaar. Het skelet daarbinnen rukte zich los uit zijn stalen omhulsel en kwam naar buiten gewaggeld. Het was moeilijk dingen te onderscheiden in de mist, maar Matt zag iets dat op een krokodil leek, lang en smal, met korte, plompe poten waarop het maar net boven de vloer uitkwam. Het had zich tegen het glas geworpen en was er in plotselinge, stille razernij doorheen gebroken. Het enige wat het niet kon was brullen. Het had geen longen. Maar de poten, botten zonder vlees, maakten een bizar geluid telkens als ze de mozaïeken vloer raakten. Het kwam op hen afgeklost, met open muil, de zwarte tanden happend in de lucht. De staart sleepte erachteraan en strooide brokstukken rond van wat zijn onderkomen was geweest.


  De pterodactylus dook voor de vijfde keer, de scherpe snavel gericht op het hoofd van Matt. Met een schreeuw wierp hij zich op de grond. Hij rolde vervolgens snel opzij om de krokodil te ontwijken die met happende kaken kwam toegesneld. Hoe kon het beest hem zien, vroeg Matt zich af, zonder ogen in de oogkassen. Maar het aarzelde geen moment. Het draaide zich om en kwam er alweer aan. Matt lag op zijn rug. Hij kon geen kant op. Het monster ging zich op hem storten.


  Toen kwam Richard in actie. Hij had een stoel gegrepen en daarmee zwaaiend alsof het een honkbalknuppel was en hij haalde ermee uit naar de krokodil. Alle kracht die hij bezat, legde hij in die slag. Het zware hout en de stoffering ramden het beest, wierpen het op zijn zij en verbrijzelden een deel van zijn botten. Het lag op de grond, trappend en kronkelend, en probeerde weer op zijn poten te komen. De mond klapte open en dicht. Hij rolde met zijn hoofd van de ene kant naar de andere.


  ‘Opschieten!’ schreeuwde Richard.


  Een tweede vitrine viel aan diggelen. Het glas versplinterde. Een voor een kwamen de karkassen van de dinosaurussen tot leven. Overal was de klank van beenderen op marmer. Matt sprong op. Hij vroeg zich af hoeveel beesten er in de tentoonstelling waren. Hoe zat het met het exemplaar dat ze bij binnenkomst hadden gezien?


  De diplodocus.


  Terwijl Matt naar het gigantische beest keek, zag hij een trilling door de beenderen gaan. Het kwam tot leven. De diplodocus was wel twintig meter lang. Hij begon zijn gruwelijke staart in en uit te rollen, aangedreven door een onbekende energie. Een van zijn poten bewoog, de gewrichten trilden. Zijn kop draaide rond, op zoek naar zijn prooi.


  ‘De deur!’ schreeuwde Richard. Daarna kreunde hij alsof er iets tegen hem was opgebotst. Het was het skelet van een reuzenhagedis, lopend op zijn twee achterpoten, de voorpoten naar voren gestrekt. Het bestond uit minstens honderd beenderen, bij elkaar gehouden door een lange, gebogen ruggengraat. De akelige vooruitstekende tanden grepen naar zijn keel. Richard viel achterover, maaiend met zijn armen. Matt zag hoe de sleutels uit zijn handen vielen en in de mist verdwenen. De hagedis sprong in de lucht. Richard wierp zich opzij en de hagedis versplinterde op de vloer. Een seconde later en het beest had hem verpletterd. ‘De deur!’ schreeuwde hij weer. ‘Probeer hier weg te komen.’


  De mist werd dikker en Matt kon niet langer de andere kant van de hal zien. Er klonk nog veel meer gerinkel van glas toen de ene na de andere vitrine van binnenuit werd vernield. Wezens in allerlei gedaanten, slechts vaag zichtbaar in de mist, wurmden, kropen of vlogen eruit. En ze kwamen allemaal hun kant op. Richard tastte rond naar de sleutels. Maar misschien gingen de deuren ook op een andere manier open. Er moest toch een nooduitgang zijn, bij brand of andere noodgevallen.


  Matt rende de hele hal door en bereikte de toegangsdeur. Nog naglijdend greep hij naar de klink. De deur zat op slot. Wanhopig probeerde hij een tweede deur. Ook op slot. Door het glas van de deur kon hij de kantoren en de flats aan de overkant van de straat zien. Er was verkeer zoals altijd. Het gewone leven ... het was onbereikbaar, alsof het duizend kilometer van hem verwijderd was. De beide deuren waren gesloten voor de nacht. Een hendel voor noodgevallen was er niet. Ze zaten in de val.


  ‘Richard!’ schreeuwde Matt. Hij zag de journalist nergens meer.


  ‘Blijf kalm!’ De stem van Richard kwam van ergens in de mist. ‘Ze kunnen je niet zien. Blijf waar je bent en maak geen enkel geluid.’


  Was dat echt zo? Er kwam weer zo’n hagedisachtig monster, misschien een iguanodon, op hem afgestrompeld. Het torende hoog boven hem uit. Matt bevroor ter plekke. Het skelet was pal voor hem gestopt. Door de lege oogkassen kon hij tot diep in de schedel kijken. De bek stond open. De gruwelijke witte tanden hadden de vorm van een driehoek, spits toelopend, alsof ze geslepen waren. Het ademde niet, dat kon het niet eens, maar toch kon Matt zijn adem ruiken. Die stonk naar rioolwater en verrotting. In de verte hoorde hij het gestamp van poten, het geratel van beenderen. Van Richard was niets te horen. Het dinosaurusskelet boog voorover. Het leek hem te ruiken. Misschien kon het wel het trillen in zijn nek voelen. Het was nog slechts een paar centimeter bij hem vandaan. Matt wilde wegrennen. Hij wilde het uitschreeuwen. Hij was er zeker van dat het beest hem ging aanvallen. Hij kon toch niet blijven staan terwijl het zijn keel openscheurde?


  ‘Matt? Waar ben je? Is alles goed met je?’ De stem van Richard echode door de hal. Het beest draaide zich om en verdween in zijn richting. Richard had dus toch gelijk. De dinosaurussen waren blind. Ze konden alleen door geluid en beweging hun slachtoffers vinden.


  ‘Ik ben oké!’ riep Matt. Meer durfde hij er niet aan toe te voegen.


  ‘Kun je eruit?’


  ‘Nee! Niet zonder de sleutels!’


  De sleutels lagen op de vloer naast de trap. Richard tuurde door de mist. Toen hij ze eindelijk zag, deed hij er een uitval naar. Op hetzelfde moment viel een plomp, stevig uitziend wezen naar hem uit, met een enkele hoorn die uit zijn misvormde kop stak. Ergens diep in zijn geheugen viste Richard de naam van het beest op. Het was een triceratops. Gelukkig was het trager dan de andere en bewoog het onhandig, glijdend over de marmeren vloer. Richard had de sleutels te pakken voor het bij hem was. Boven hem had de pterodactylus gezelschap gekregen van net zo’n monster. In de hoge gewelven voerden ze een macabere dans uit, om elkaar heen wentelend.


  Matt stond nog bij de deur. Richard kon hem vaag onderscheiden door de muur van mist. Toen verdween hij omdat er nog meer spookachtige vormen tussen hen verschenen. Het was onmogelijk te zeggen hoeveel van die schepsels tot leven waren gebracht. Hoeveel het er ook waren, geen enkel was zo gevaarlijk als de diplodocus. Die beheerste de complete hal, hoog oprijzend boven alle andere. Richard kon er onmogelijk langs. Maar hij moest hier weg. Als hij nog langer bleef, zou iets hem te pakken krijgen. Misschien zou het van boven op hem neerduiken of hem van achteren grijpen. Een plotseling toehappen van tanden. Een uithaal van een klauw. De dood loerde overal en hij wist dat hij hem niet lang meer kon ontlopen.


  Toen zwaaide de diplodocus met zijn staart. De grote massa beenderen bewoog traag door de lucht. Richard snakte naar adem toen een van de pilaren werd geramd. Gebroken marmer en metselwerk regenden neer in een opdwarrelende stofwolk. De verschrikking waarin hij was beland drong nu pas goed tot hem door. Al bestonden ze slechts uit beenderen, toch waren de dinosaurussen nog net zo sterk als toen ze in leven waren. Als ze wilden, konden ze het hele museum met de grond gelijkmaken.


  ‘Richard!’ riep Matt en de diplodocus draaide zich om, op zoek naar hem. De pterodactyli staakten hun hoge rondedans en voegden zich bij de jacht.


  ‘Pak de sleutels!’ riep Richard. ‘En maak dat je wegkomt.’


  Hij hief zijn arm en met alle kracht die hij in zich had, wierp hij de sleutelbos naar Matt. De sleutels vlogen over de diplodocus heen en raakten de grond aan de andere kant, waar ze verder gleden. Matt bukte zich en had ze te pakken.


  ‘Kom!’ schreeuwde hij.


  ‘Maak dat je wegkomt!’


  ‘Ik ga niet weg zonder jou!’


  ‘Doe de deur open!’


  Matt wist dat Richard gelijk had. Misschien werd de magie die de dinosaurussen tot leven had gewekt, verbroken als hij de deur opende. Misschien kon hij om hulp roepen. Er zaten zes sleutels aan de ring. Hij wrong de eerste in het slot. Er was geen beweging in te krijgen. Hij wrikte hem er weer uit en probeerde de tweede, daarna de derde. Geen enkele paste. Hij kon zich nauwelijks concentreren. Zijn handen beefden. Elke zenuw in zijn lichaam dwong hem om achterom te kijken. Maar hij ging door en stak de vierde sleutel in het slot. Voor hij hem kon proberen, ramde de staart van de diplodocus zijn schouder, hard genoeg om hem door de lucht te gooien. Het voelde alsof hij door een vrachtwagen was geraakt. Bont en blauw en duizelig krabbelde hij overeind, stommelde terug en draaide de sleutel om. Plotseling begon een sirene te loeien en ergens in de dichte mist flikkerde een rood licht. Hij had het alarm in werking gesteld. Op hetzelfde moment vloog de deur open. Hij was vrij.


  Maar waar was Richard?


  De journalist had zich niet meer bewogen. Hij hoorde het alarm en wist dat de deur open moest zijn. Maar hij had nog steeds geen idee hoe hij langs die enorme diplodocus moest komen. De weg naar buiten was afgesloten. Kon hij langs boven ontsnappen? Hij schreeuwde het uit toen zijn enkel werd gegrepen door iets dat voelde als een muil van prikkeldraad. Hij keek naar beneden en zag een klein krabachtig ding, niet veel hoger dan een centimeter of vijftien. Het had zijn scherpe tanden in hem gezet. Richard vloekte en schudde het van zich af. Met al zijn kracht schopte hij naar de kop die onder zijn voet verpulverde. Hij lachte, maar de lach bevroor op zijn gezicht toen de moeder van het beest, minstens tien keer zo groot, op hem toe kwam gesneld.


  Hij nam een besluit en begon te rennen. Natuurlijk hoorde de diplodocus het geluid. Hij draaide de lange nek zijn kant op. Andere skeletten schoten te voorschijn uit de schaduw en sloten hem in. Maar de deur was open. De weg naar buiten was vrij.


  ‘Het lukt je,’ riep Matt.


  De diplodocus stond nog steeds tussen hen in. Met een gevoel van opwinding begreep Matt wat Richard van plan was. Hij zag hem onder de staart van de diplodocus duiken en tussen de achterpoten en onder de buik door rennen. De dinosaurus was veel te groot en veel te log om hem tegen te houden en de andere engerds konden niet meer bij hem komen. Alleen nog even snel tussen de voorpoten door en de weg naar de deur lag open. Dan zou hij veilig zijn!


  Getergd richtte de diplodocus zich op. De machtige kop beukte tegen het bovenste balkon.


  Een vlaag ijskoude wind blies Matt in de nek. Hij hoorde voetstappen naderen.


  Richard was gestopt onder de diplodocus. Hij staarde naar Matt, zijn gezicht verwrongen in ontzetting en ongeloof.


  De galerij was verbrijzeld door de klap. Het hoge gewelf spleet open en met oorverdovend geraas stortte het hele bouwwerk van steen en cement, van glas en staal in. Niet in staat dat massieve gewicht te dragen, stuikte de diplodocus in elkaar, de poten gevouwen onder zich.


  Matt stond op het punt terug het museum in te rennen, toen hij een paar handen voelde die hem bij de nek grepen. Hij gilde en draaide zich om.


  Richard was nauwelijks meer te zien door het gordijn van opwaaiend stof en vallende stenen. De gewelfde ribben van de dinosaurus waren geen schuilplaats meer, maar een gevangenis. Het was alsof hij levend verzwolgen was. Hij zat daarbinnen in de val.


  Matt kon zich niet bewegen. Mevrouw Deverill keek hem dreigend aan, haar ogen vol vuur. Noach hield hem stevig vast, de handen als klauwen om zijn keel. Matt sloeg wild om zich heen en probeerde zich los te wrikken. Hij plantte zijn knie in de maag van Noach, maar mevrouw Deverill had een vochtige doek tevoorschijn gehaald. Die drukte ze tegen zijn gezicht. De doek rook walgelijk zoet. Hij stikte, niet in staat te ademen.


  Richard zag hoe ze Matt meenamen. Matt zag de journalist, zijn gezicht onder het bloed, op zijn knieën in zijn huiveringwekkende gevangenis. Richard stak een arm op en probeerde het gordijn van stof en puin weg te wuiven dat hem het ademen onmogelijk maakte. Het gordijn werd alleen maar dikker en hij voelde er zich in wegzinken. Een stalen balk viel boven op de ravage. Matt hoorde Richard een laatste kreet slaken.


  Niet meer in staat om zich te verzetten, liet hij de duisternis bezit van hem nemen. Het verkeer snelde langs. Hij hoorde het geluid van auto’s, zag een verkeerslicht verspringen van groen op rood. Alles was plotseling heel ver weg.


  Alles draaide om hem heen, keerde ondersteboven en toen wist hij niets meer.


  Walpurgisnacht


  Yorkshire ging schuil onder een dik wolkendek en het landschap zag er grauw en somber uit. Zelfs de vogels in de bomen waren opvallend stil. Het had de hele nacht geregend en het regende nog. Het water spoot uit de roestige regenpijpen, droop langs de ramen en vormde plassen waarin de grijze, dreigende hemel werd weerspiegeld.


  Matt ontwaakte en huiverde.


  Hij was terug op De Biekorf, op een roestig, doorgezakt bed. Hij was verhuisd naar een optrekje naast dat van Noach, boven in de schuur. Er was geen verwarming en hij had slechts een dunne deken. Hij keek op zijn horloge. Zeven uur in de ochtend. Moeizaam ging hij overeind zitten. Zijn nek deed pijn, zijn schouder was zo gezwollen dat hij amper zijn arm kon bewegen en hij voelde de snee op zijn gezicht waar de vleugel van de pterodactylus hem had geraakt. Zijn kleren waren gescheurd, vuil en doorweekt. Hij strekte zijn armen en wriemelde met zijn schouders in een poging zijn spieren een beetje op te warmen. Het was zaterdag, 30 april. Professor Dravid had er een naam aan gegeven: Walpurgisnacht. Een soort heksenfeest. Daar was het allemaal om te doen geweest. Binnen vierentwintig uur zou alles voorbij zijn.


  Matt stond op en liep naar het raam. Het keek uit over het erf, waar een paar varkens rondscharrelden in hun kot. Verder was er niets of niemand te zien. Dit was al de tweede dag dat hij gevangenzat. Hij mocht alleen het kamertje uit om naar de wc te gaan, met Noach op wacht voor de deur. Het was ook Noach die hem zijn eten bracht, met plastic messen en vorken. Mevrouw Deverill had hij helemaal niet meer gezien, maar hij wist dat ze in de boerderij was. Hij had er ’s avonds de lichten aan en uit zien gaan.


  Richard was dood. Dat deed hem nog het meeste verdriet. Iedereen die aardig voor hem was geweest, had het met zijn leven moeten bekopen. Nu was hij zelf aan de beurt. Maar hij zou zich niet willoos naar de slachtbank laten leiden. Als mevrouw Deverill dacht dat ze hem zomaar het bos in kon slepen om een mes in hem te planten, dan stond haar nog een verrassing te wachten.


  Hij was op zichzelf aangewezen. Hij zou ervandoor gaan.


  Matt luisterde of hij iets hoorde in de schuur. Op het knorren van de varkens na was alles stil. Pas over een uur zou Noach zijn ontbijt brengen. Hij sloeg de matras terug en haalde een stuk ijzer van een centimeter of tien tevoorschijn dat aan een kant plat was. Op het bed na stonden er geen meubels in het kamertje. Verder was er niets dat hij kon gebruiken om uit te breken. Maar het bed zelf had hem van een stuk gereedschap voorzien. Het stuk ijzer was gebruikt om een van de poten te stutten. Het had Matt bijna zijn hele eerste dag gekost om het los te wrikken en nog eens twee uur om een van de uiteinden plat te drukken. Hij kon daarbij alleen zijn eigen gewicht en de poten van het bed gebruiken, maar nu leek het ding toch op een ruwe beitel. Eerst had hij de staven willen loswrikken waarmee het raam was gebarricadeerd. Hij had al snel ingezien dat die veel te stevig waren. Daarna was hij aan de vloer begonnen.


  De vloer bestond uit korte planken die evenwijdig aan de deur liepen. Elke plank zat vast met twaalf spijkers. Na bijna een hele nacht zwoegen had hij van een van de planken negen spijkers los kunnen wrikken. Nog drie en hij zou de plank eruit kunnen tillen. Als hij een gat kon maken dat groot genoeg was, zou hij zich erdoor kunnen wringen en op de vloer van de schuur kunnen springen. Dat was zijn plan.


  Hij schoof het versleten, kleurloze kleedje opzij dat de vloer bedekte en ging weer aan het werk. De zelfgemaakte beitel was heel onhandig gereedschap. Het was bijna niet mogelijk het uiteinde onder de kop van een spijker te wringen. Elke keer weer schoot het weg en schuurde Matt met zijn bloedende knokkels over de planken. Bovendien mocht hij geen enkel geluid maken. Dat was nog het ergst van al. Omdat hij geen herrie mocht maken, kon hij niet opschieten. Hoeveel tijd zou hij nog hebben? Hij knarste met de tanden en probeerde zich te concentreren op zijn werk. Met veel moeite wist hij een spijker op te lichten en vervolgens nog een. Er was al een uur voorbij, maar eindelijk lag de plank los. Hij tilde hem op en keek door het smalle gat dat hij had gemaakt.


  Hij zag meteen dat hij geen kans van slagen had. Het kamertje was veel te hoog. Als hij naar beneden zou springen, zou hij een enkel verzwikken of een been breken. Hij voelde een golf van wanhoop door zich heen gaan. Waarom ging alles toch steeds weer mis? Maar hij vermande zich. Hij zou het ook nu niet opgeven. Misschien was er nog een andere mogelijkheid.


  Zijn kracht.


  Het blinde medium, Susan Ashwood, had hem verteld wat hij eigenlijk zelf al wist. ‘Ik voelde je kracht ... Zo’n kracht heb ik nooit eerder gevoeld.’ Dat zei ze net voordat ze haar huis verlieten. En dan de manier waarop professor Dravid naar hem had gekeken in het museum. Even had hij zich afgevraagd of de professor zelfs, op een bepaalde manier, bang voor hem was geweest.


  Matt was anders. Dat had hij zijn hele leven geweten. Hij had het ongeluk van zijn ouders gezien voor het gebeurde. Alle details had hij in zijn droom gezien, tot en met de brug en de klapband. In het pakhuis had hij gevoeld dat er een bewaker was voordat de man was verschenen. Hij had een waterkan laten ontploffen. Hij had Richard geroepen zonder zelfs zijn mond maar te openen. En dan die dromen die iets heel anders waren dan gewone dromen. Vier kinderen ... drie jongens en een meisje die hem riepen.


  Met hem erbij waren ze met zijn vijven.


  Hij zat op het bed en concentreerde zich op de deur. Als hij een kan kon breken, waarom zou hij dan niet een slot open kunnen krijgen? Hij moest gewoon de kracht in zichzelf ontdekken en die erop loslaten. Hij herinnerde zich de vorige keer dat hij het had geprobeerd, op de ochtend dat hij wakker was geworden in het appartement van Richard. Toen was het niet gelukt, maar misschien had hij niet genoeg zijn best gedaan. Nu ging het om leven en dood. Dat was iets heel anders.


  Hij vertraagde het ritme van zijn ademhaling, staarde recht voor zich uit en probeerde al het andere te vergeten. Al zijn aandacht richtte hij op het sleutelgat. Hij probeerde de metalen pennen daarin voor zijn geest te halen. Hij kon ze bewegen. Hij kon de deur open krijgen met een sleutel die alleen in zijn verbeelding bestond. Makkelijk zat. Hij had de macht ertoe.


  Hij strekte zijn handen en probeerde de energie naar het slot te laten stromen. ‘Draai!’ fluisterde hij. ‘Draai!’


  Het slot klikte.


  De deur was open.


  Matt ontspande, maar slechts heel even. Hij was op een wrede manier misleid. Noach stond aan de andere kant van de deur. Hij had de deur van het slot gedaan om hem zijn ontbijt te brengen. Hij droeg een dienblad met een mok thee en één sneetje geroosterd brood. Aan zijn riem hing iets wat op een sikkel leek. Het had een houten handvat en een gebogen lemmet en was nog maar pas geslepen. Het zag er heel kwaadaardig uit.


  ‘Ontbijt,’ mompelde Noach.


  ‘Vettig en onsmakelijk,’ zei Matt.


  ‘Wil je het niet?’


  ‘Ik had het niet over het ontbijt maar over jou.’


  Er zat een gat in de vloer. Matt was zich daarvan bewust vanaf het ogenblik dat Noach was binnengekomen. Zou die het ook opmerken? Hij moest hem aan de praat zien te houden, zijn aandacht afleiden.


  Noach zette het blad op het bed.


  ‘Ik zou wel een bad willen,’ zei Matt.


  ‘Geen bad.’


  ‘En een douche? Als je al weet wat dat is. Zoals jij stinkt, ben je daar nog nooit bij in de buurt geweest.’


  Het pesten had het gewenste effect. Noach staarde hem kwaad aan, zijn aandacht afgeleid van de rest van de kamer. Even bleef hij bewegingloos staan, zwaar ademend. Hij trok de sikkel uit zijn riem en hield hem tegen zijn lippen. Met zijn tong ging hij langs het lemmet. ‘Ik zal met plezier toekijken als ze jou afmaken,’ hijgde hij. ‘Je zult schreeuwen als een varken. Je zult schreeuwen en brullen en ik zal het allemaal zien!’ Hij stak de sikkel terug en liep naar de deur. ‘Geen eten meer vandaag,’ kondigde hij aan. ‘Sterf jij maar op een lege maag.’ Hij smakte de deur dicht en deed die weer op slot.


  Matt wachtte tot hij zeker wist dat Noach weg was en werkte zijn ontbijt naar binnen. De thee was koud, het geroosterde brood klef. Warm of koud, het zou kracht geven en dat had hij vooral nodig. Eigenlijk kwam het goed uit dat Noach hem geen lunch zou brengen. Zo had hij meer tijd. Het was duidelijk dat hij de deur niet open zou krijgen door magie of wat het dan ook was. Er was slechts één uitweg en dat was door het gat dat hij al gemaakt had. Het moest alleen groter zijn en nu kon hij er ononderbroken de hele dag aan werken.


  De volgende keer dat Matt op zijn horloge keek, was het net na drie uur in de middag. Zijn knieën deden pijn. Zijn rug was stijf. Zijn vingers zaten onder de blaren en in een van zijn duimen zat een diepe snee. Maar hij had weer twee planken losgewrikt. Nog zeven spijkers en hij zou het gat zo groot kunnen maken dat hij erdoorheen kon. Hij kon niet naar beneden springen of zich naar beneden slingeren, maar hij had een ander plan. En hij had maar één kans om dat uit te proberen.


  Om zes uur zat de vierde plank nog altijd muurvast. Zeven spijkers stonden tussen hem en de vrijheid. Hij lette niet meer op de herrie en stortte zich nog fanatieker op de spijkers. Wat moest hij doen als zijn plan niet zou slagen? Hij lachte grimmig. De beitel was een waardeloos wapen, maar als het niet anders kon, zou hij niet aarzelen het te gebruiken. Al zou hij alleen Noach nog te grazen nemen, dan zou hij toch wat vrolijker afscheid nemen van de wereld. Met nieuwe energie stortte hij zich op een spijker. Die schoot los.


  Het was al donker toen Noach terugkwam. Er was het bekende geluid van de sleutel en het gekraak bij het openen van de deur. Hij stond op de drempel, met de sikkel aan zijn riem. Er was geen elektriciteit in de kamer. Hij pakte zijn zaklamp en knipte die aan.


  ‘Tijd om te gaan.’ Noach zong de woorden zowat. ‘Ze wachten allemaal op jou.’


  Er was alleen maar stilte.


  ‘Wat nou weer?’ bromde hij. ‘Nog altijd spelletjes aan het spelen?’


  Van de andere kant van de kamer, waar het bed stond, klonk smartelijk gekreun.


  ‘Wat is er. Ben je ziek?’


  Matt kreunde opnieuw en rochelde. Het was een diepe, wanhopige rochel. Geschrokken hield Noach de zaklamp met gestrekte arm voor zich uit.


  ‘Als dit weer een geintje is,’ dreigde hij, ‘dan zorg ik ervoor dat je zou wensen dat je nooit geboren was. Ik zal ...’


  Hij kwam de kamer in en stapte op het kleedje.


  Het kleedje bedekte het gat waar Matt de hele dag aan had gewerkt. Noach liet de lantaarn vallen en verdween zonder een geluid in de diepte. Het kleedje verdween tegelijk met hem, waardoor het leek alsof er een val voor een of ander dier dichtsloeg. Matt sprong meteen van het bed af. De zaklamp lag op de vloer. Hij greep die, vloog de kamer uit, de gang door en de trap af. Wat hij beneden te zien kreeg, was niet bepaald prettig. Hij had gedacht dat de knecht alleen maar buiten westen zou zijn als hij de vloer raakte, maar hij was precies op de sikkel gevallen. Die was dwars door hem heen gegaan. Zijn gezicht was vertrokken in een uitdrukking van ontzetting en pijn. Hij was dood, morsdood.


  Matt rende de duisternis in. Het regende en hij voelde naalden van water in zijn gezicht prikken. De weg leek veranderd in een grote poel en de modder dreigde hem vast te zuigen. Twee keer struikelde en viel hij. Zijn gekneusde schouder brandde als vuur. Maar hij aarzelde geen seconde. Hij rende halsoverkop verder de duisternis in. Hij kon nergens meer aan denken en hoorde alleen nog het roffelen van zijn voeten op de weg, het kloppen van zijn bloed in zijn oren en het piepen van zijn adem die in woeste, witte wolkjes uit zijn mond kwam.


  Hij rende verder tot elke stap hem pijn deed en zijn benen schreeuwden om rust. Zijn geest was verdoofd. Hij leek wel een automaat. Het regenwater liep in stralen langs zijn gezicht en verdween bij zijn nek in zijn hemd. Ten slotte was hij aan het eind van zijn krachten. Hij moest stoppen. Hij zag wat gras langs de kant van de weg en stortte erop neer. Hij had geen idee hoe ver hij had gelopen. Een kilometer? Het konden er ook vijf zijn geweest.


  In de verte verschenen de koplampen van een auto. Moeizaam als een oude vent probeerde Matt overeind te komen. Hij wist dat hij gevaar liep, maar hij had geen andere keuze. Hij moest die auto tegenhouden en om een lift vragen. Misschien zou de chauffeur hem wel overleveren aan de politie. Maar dat deed er niet toe. Vannacht was het Walpurgisnacht. Morgen zou hij veilig zijn.


  Tollend op zijn benen, hief hij de armen in de lucht. De auto minderde vaart en stopte. De koplampen verlichtten de regen, die leek op gemorste inkt. Het was een sportwagen. Een zwarte Jaguar.


  Het portier ging open en de chauffeur stapte uit. Matt probeerde op hem toe te lopen, maar verloor zijn evenwicht en viel in een paar uitgestrekte armen.


  ‘Mijn hemel!’ zei Sir Michael Marsh.


  Het was de wetenschapper die hij met Richard had bezocht. Hij probeerde wat te zeggen, maar er kwamen geen woorden.


  ‘Wat doe jij hier midden in de nacht?’ vroeg Sir Michael. En toen: ‘Laat maar. Probeer nu maar niet te spreken. Laat me je in de auto helpen, uit de regen.’


  Matt liet zich naar de auto dragen en gleed dankbaar op de voorbank. Sir Michael schudde de regen van zich af en stapte naast hem in. De motor liep nog, de ruitenwissers bewogen heen en weer. Sir Michael reed nog niet weg. Hij leek volledig uit het veld geslagen.


  ‘Jij bent toch Matthew Freeman?’ vroeg hij. ‘Wat doe jij hier in ’s hemelsnaam. En wat zie je eruit? Heb je een ongeluk gehad?’


  ‘Nee ... ik ...’


  ‘Het lijkt wel alsof je aan een bende woeste beren bent ontsnapt.’


  ‘Ik heb het zo koud.’


  ‘Dan moeten we zorgen dat je het snel weer warm krijgt. Maak je geen zorgen. Ik heb je gelukkig gevonden. Alles komt weer goed.’


  Hij schakelde en ze reden weg. Sir Michael zette de verwarming aan en Matt voelde een kussen van warme lucht langs zijn benen opstijgen. Hij was veilig! Sir Michael Marsh zou naar zijn verhaal luisteren. Hij was machtig genoeg om ervoor te zorgen dat mevrouw Deverill en de andere dorpsbewoners voor altijd verslagen werden. Hij zou erop toezien dat ze hem geen kwaad meer konden doen. De auto snelde door de nacht. Matt ontspande zich op de zachte leren stoel. Hij wilde alleen maar slapen. Hij was nog nooit zo moe geweest.


  Maar het lukte hem niet. Er klopte iets niet. Er was iets heel erg mis. Maar wat? Hij haalde zich de woorden van Sir Michael weer voor de geest.


  ‘Jij bent toch Matthew Freeman?’


  Hij kende zijn achternaam.


  Toen hij met Richard Sir Michael in zijn huis in York had opgezocht, had hij zich alleen maar voorgesteld als Matt. Alleen mevrouw Deverill kende zijn achternaam. Sir Michael kon die onmogelijk kennen.


  Tenzij ...


  Matt greep naar de hendel en probeerde de deur te openen.


  Die zat op slot. Hij draaide zich naar Sir Michael net op het moment dat een vuist met een gouden zegelring aan een vinger de zijkant van zijn hoofd ramde. Verdoofd knalde hij tegen het raam. De oude man was onvoorstelbaar sterk. Nu pas drong het tot Matt door dat hij de auto eerder had gezien, op het erf van De Biekorf.


  ‘Blijf alsjeblief rustig zitten,’ zei Sir Michael. ‘De deuren zitten op slot en je kunt geen kant op. Ik hou er niet van om kinderen te slaan en wil het niet nog een keer doen, maar ik zal niet aarzelen als je weer iets uithaalt.’


  Er was niets dat Matt kon doen. Alle kracht had hem verlaten. ‘We zijn er zo. Het zal niet lang duren. Maak je maar geen zorgen. Het is zo voorbij en zal minder pijn doen dan je denkt.’


  De auto ging van de weg af. De wielen bonkten over een modderig, stenen pad. Ze drongen het naaldbos binnen. Voor hen uit glommen de lichten van Omega Eén in de regen. Matthew probeerde zich op Sir Michael Marsh te werpen, maar de oude man duwde hem met gemak terug.


  Ze kwamen bij het hek van de centrale en stopten. Het duister van de nacht maakte plotseling plaats voor een zee van licht. De dorpelingen waren er, met mevrouw Deverill helemaal vooraan, Asmodeus gekruld rond haar been.


  ‘Nee!’ schreeuwde Matt. Het woord echode van overal terug. Het portier werd opengetrokken. Groezelige, druipende handen grepen hem. Matt sloeg om zich heen, maar het was te laat. Hij werd uit de auto gesleurd en opgetild. Een enorme schijnwerper sneed door de regen en verblindde hem. Er was een grote menigte ... het hele dorp. Dit was het moment waarop ze hadden gewacht en nu hadden ze hem te pakken.


  Heftig protesterend, werd Matt Omega Eén binnengedragen.


  Duistere krachten


  Het leek nog het meest op een nachtmerrieachtig, technologisch circus.


  De kamer van de reactor was een grote cirkel met zilveren wanden en een gewelfde zoldering, op zijn minst dertig meter hoog. De vloer was niet bedekt met zaagsel, maar bestond uit zwarte en witte vlakken. Het plafond was eerder gemaakt van staal dan van linnen, met rode en blauwe loopbruggen die elkaar hoog boven de grond kruisten. Er was een observatieraam op de plaats waar een controlekamer moest zijn en er liep een breed balkon over de hele lengte. Zitplaatsen voor het publiek?


  Door het centrum van de kamer liepen twee spoorweglijnen parallel aan elkaar. Daarop stond een massieve toren, een en al balustrades en traliewerk, trappen en raderen, op wielen die vooruit en achteruit gereden kon worden. De toren beheerste de ruimte. Op het moment was alles stil. Een enkele brede gang voerde weg van de ring. Als het een circus was geweest, waren hierlangs de dieren en de clowns naar binnen gekomen.


  De arena werd verlicht door felle schijnwerpers op stellages. Alles was brandschoon en zelfs de lucht voelde metaalachtig en steriel aan. Een constante gebrom verried de verborgen ventilatoren die de lucht filterden.


  Dit was het hart van Omega Eén. Matt wist dat onder de vloer, onder tien meter gewapend beton en staal, een slapende draak schuilde. Elke ademstoot sidderde van ingehouden woede. Als hij ooit zou ontwaken, zou dat het effect hebben van een exploderende zon. Zoveel kracht ging er schuil in het binnenste van een kernreactor.


  In de gaten gehouden door de stille dorpelingen, nam Matt alles in zich op. Wat de technologie betreft was de kerncentrale niet eens zo verschillend van welke moderne fabriek dan ook. Wat het zo bizar maakte, was het feit dat al die machines waren verfraaid met symbolen uit lang vervlogen tijden. De eenentwintigste eeuw was hier een ongepast verbond aangegaan met de donkere middeleeuwen. In de kerncentrale was alles klaargezet voor een heksensabbat, voor de viering van een zwarte mis.


  Ondanks het felle licht van de elektrische lampen, was de ruimte gevuld met brandende kaarsen. Het moesten er duizenden zijn, allemaal zwart, en ze walmden behoorlijk. De kringelende rook werd opgezogen door de filters van het ventilatiesysteem. De kaarsen stonden opgesteld rond een cirkel die op de schaakbordvloer was geschilderd. Daarin stond een aantal woorden, geschreven in hoofdletters, langs de hele rondte van de cirkel, HEL + HELOYM + SOTHER ... Het waren vreemde woorden die voor Matt geen enkele betekenis hadden en hij gaf het op om te proberen ze te lezen. In de cirkel stonden er allerlei symbolen, zoals pijlen, ogen, vijfpuntige sterren en spiralen die net krabbels leken van een gestoord kind, behalve dat ze waren aangebracht in goud, blijkbaar met heel veel zorg.


  Zijn ogen werden getrokken naar een plaat van zwart marmer precies in het midden van de cirkel. De steen had de vorm van een doodskist, met één enkele tekening die in goud aan de voet gegraveerd was:
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  Boven de plaat hing een houten kruis, maar het hing ondersteboven. Precies eronder lag een mes. Het lemmet was een kronkelende tong van dof zilver, het heft was gemaakt van een geitenhoorn.


  Matt huiverde. Hij begreep waarvoor al die dingen moesten dienen. Hier zou een eind aan zijn leven gemaakt worden. Het mes was voor hem bedoeld.


  De mensen uit het dorp sloten hem in. Anderen keken van achter de ramen van de observatieruimte op hem neer. Mevrouw Deverill en haar zus stonden naast elkaar. Matt herkende de slager, de apotheker, de vrouw van de kinderwagen ... Zelfs de kinderen stonden in de ring, met bleke gezichten, de ogen vol verwachting. Niemand zei een woord. Niemand dwong hem de plaat op. Ze wisten dat hij geen andere keus had dan zich over te geven. Hij had ze waar voor hun geld geboden. Maar hij had verloren en moest nu de schuld aflossen.


  ‘Matt ...’


  Iemand had hem geroepen. Matt keek langs de dorpelingen en zag een man staan buiten de cirkel, met zijn handen gebonden aan het metalen traliewerk achter hem. Matt rende naar hem en vergat even alles om zich heen. Dit was wel het laatste wat hij had verwacht. Richard Cole leefde nog. Zijn kleren waren gescheurd, zijn gezicht zat onder het bloed. Hij was hulpeloos, een gevangene. Maar op de een of andere manier had hij de vernietiging in het museum overleefd en was hij ook hierheen gebracht.


  ‘Zeg me dat ik droom,’ hijgde Richard toen Matt bij hem kwam.


  ‘Ik ben bang van niet,’ zei Matt. Hij was zo verrast dat hij niet eens wist wat hij moest zeggen. ‘Ik dacht dat je dood was.’


  ‘Nog niet.’ Richard slaagde erin een soort glimlach te produceren. ‘Het lijkt erop dat Sir Michael Marsh hier deel van uitmaakt.’


  ‘Ik weet het. Hij heeft me hier gebracht.’


  ‘Vertrouw nooit iemand die voor de overheid werkt.’ Toen leunde Richard voorover en fluisterde: ‘Mijn linkerhand is bijna vrij. Hou vol daar!’ Matt voelde even iets van hoop.


  ‘Kijk eens aan! Iedereen is er!’ De stem kwam uit de enige open deur. De mensen uit het dorp draaiden zich om naar Sir Michael Marsh toen hij de arena binnentrad. ‘Zullen we onze plaatsen innemen? Het einde van de wereld staat op het punt te beginnen.’


  Twee van de dorpelingen hadden Matt vanachter beslopen. Voor hij kon reageren, grepen ze hem vast. Hij worstelde, maar was kansloos. De twee mannen hadden kolenschoppen van handen en behandelden hem alsof hij een zak aardappelen was. Ze sleepten hem naar de offerplaat, wierpen hem met zijn rug erop en bonden zijn polsen en enkels vast met dikke leren riemen. Toen ze achteruit stapten, kon hij geen vin meer verroeren. Hier kwam dus aan alles een eind. Hier was het allemaal om te doen geweest.


  Richard schreeuwde. ‘Laat hem met rust! Waarom wil je hem pijn doen? Hij is nog maar een kind. Laat hem gaan ...’


  Sir Michael bracht hem met een handgebaar tot stilte. ‘Matthew is niet zomaar een kind,’ antwoordde hij. ‘Hij is een heel bijzonder kind. Een kind dat we al zijn halve leven in de gaten houden.’


  Mevrouw Deverill drong naar voren. Ze droeg dezelfde kleren als in Londen, met de broche in de vorm van een hagedis. Haar ogen stonden vol haat. ‘Ik wil degene zijn die hem de keel doorsnijdt,’ kraste ze.


  ‘Je doet wat je bevolen wordt,’ antwoordde Sir Michael. ‘Ik moet wel zeggen, Jayne, dat je me teleurgesteld hebt. Je liet hem bijna ontsnappen. Voor de tweede keer!’


  ‘We hadden hem meteen moeten opsluiten!’


  ‘Jullie zijn het die opgesloten moeten worden,’ schreeuwde Richard. ‘Jullie zijn allemaal gek ...’


  ‘Wij zijn niet gek.’ Sir Michael wendde zich tot hem. ‘Jij weet helemaal niets. Jij leeft in je eigen gezellige, doorsnee wereldje. Jij bent volkomen blind voor de grotere dingen die om je heen gebeuren, net als zoveel anderen van jouw soort. Maar dat gaat nu allemaal veranderen.


  Ik heb mijn hele leven gewijd aan dit moment. De voorbereiding alleen al heeft me meer dan twintig jaar gekost, dag en nacht doorwerkend. Heeft professor Dravid jullie over ons verteld? Heeft hij jullie verteld over de Ouden?’ Sir Michael pauzeerde, maar Richard zei niets.


  ‘Ik neem aan dat hij dat heeft gedaan en waarschijnlijk heb je gedacht dat hij niet goed bij zijn hoofd was.


  Geloof me maar, de Ouden bestaan wel degelijk. Zij waren de eerste grote kracht van het kwade. Ze heersten over de wereld tot ze door een truc werden verslagen en verbannen. Sindsdien wachten ze op een kans om terug te keren. En daar zult u nu getuige van zijn. Je vriendje Matthew ligt precies op de toegang tot Raven’s Gate.’ Sir Michael spreidde de handen. ‘Dat is waar we nu zijn. En de poort staat op het punt geopend te worden.’


  De dorpelingen trilden van plezier. Zelfs mevrouw Deverill produceerde een flauw glimlachje.


  ‘De krachten die Raven’s Gate hebben gebouwd, wisten heel goed wat ze deden,’ ging Sir Michael verder. ‘De poort is niet te openen. Niet te breken. Niet te forceren. Daar leek het in ieder geval vele eeuwen op. Onze voorouders hebben het tot in de middeleeuwen geprobeerd. Honderden jaren lang hebben ze hun verzamelde kennis, hun bezweringen en rituelen van generatie op generatie doorgegeven. Maar tot vandaag heeft niets mogen baten. Wij zijn de bevoorrechte generatie.


  Omdat wij in de eenentwintigste eeuw leven. Wij beschikken over een nieuwe technologie. En er is nu een kracht die we onder controle hebben. Die kracht bestaat al vanaf de schepping van de wereld, maar pas sinds kort hebben we haar dienstbaar aan ons gemaakt. Kernenergie. De kracht van het atoom.’


  Hij liep naar Matt, die met de leren riemen worstelde in een poging om overeind te komen. Hij probeerde zich met zijn schouders van het offerblok af te zetten, maar was volkomen machteloos. Toen Sir Michael naderde, liet hij zich weer terugzakken.


  ‘Denkt u nou werkelijk dat het zo gek is om parallellen te trekken tussen de kracht van de atoombom en de kracht van zwarte magie?’ vroeg Sir Michael. ‘Gelooft u werkelijk dat een wapen dat in staat is binnen enkele seconden hele steden te vernietigen en miljoenen mensen te doden zo veraf staat van het werk van de duivel? Voor mij was het duidelijk. Ik begreep dat de twee krachten samengebracht konden worden en dat ze samen voor elkaar zouden krijgen wat niets daarvoor was gelukt.


  Toen Omega Eén werd gebouwd, heb ik mijn invloed aangewend om ervoor te zorgen dat die hier kwam, precies op de plek waar eens de steencirkel, Raven’s Gate, had gestaan. Als de stenen van de poort niet vernietigd waren, zouden ze nu binnen deze muren hebben gestaan, in deze reactorkamer. Onder ons heeft de reactor bijna de kritische massa bereikt. Het is alsof een gigantische bom in het hart van de poort is begraven, wachtend om die op te blazen en de Ouden weer door te laten.


  Ik heb Omega Eén gebouwd. Ik heb ook leiding gegeven aan het sluiten ervan toen de overheid er klaar mee was. Ik wist voor elkaar te krijgen dat ze het gebouw niet met de grond gelijkmaakten en zodra iedereen vertrokken was, ben ik met de heropbouw begonnen. Het heeft me meer dan twintig jaar gekost, samen met de dorpelingen, de kinderen van de kinderen van de tovenaars en heksen die eeuwenlang in Klein Maluwe hebben gewoond.’


  ‘Maar hoe hebt u het uranium te pakken gekregen?’ schreeuwde Richard. ‘Dat is onmogelijk. Dat hebt u ons zelf verteld. Het is onmogelijk om aan uranium te komen.’


  ‘Er is een tijd geweest dat het onmogelijk was,’ was Sir Michael het met hem eens. ‘En het was nog altijd buitengewoon moeilijk. Maar de wereld is veranderd. De Sovjet-Unie is ingestort. Toestanden in de Balkan. Oorlog in het Midden-Oosten. De planeet is vergeven van de huurlingen en de terroristen. Het was slechts een kwestie van tijd om er te vinden die zaken met ons wilden doen. Op hun eigen manier dienen zij ook de Ouden. We staan allemaal aan dezelfde kant.


  Al zes maanden is de centrale weer in werking en is de reactor weer actief. En vannacht gaat het gebeuren. Geloof me maar als ik u vertel dat de reactor werkt. Dadelijk geef ik het bevel om de laatste regelstaven op te halen. Daardoor zal de hitte tot voorbij de kritische grens oplopen. De poort zal smelten en opengaan.’


  ‘En jullie zullen allemaal gedood worden,’ zei Richard.


  ‘Alleen u zult gedood worden. Omdat u zich buiten de cirkel bevindt.’


  ‘Dat denkt u ...’


  ‘Dat weet ik.’ Sir Michael wees naar de symbolen die op de vloer waren geschilderd. ‘Eeuwenlang hebben magiërs cirkels als deze geschilderd voor hun bescherming. En nu zullen ze ons bescherming bieden. Als er radioactiviteit ontsnapt, zal die ons niet treffen. De hitte, hoe hoog die ook oploopt, zal ons niet verbranden. Alleen u zult sterven.’


  ‘En Matt?’ vroeg Richard.


  ‘Heeft professor Dravid u dat niet verteld?’ Sir Michael glimlachte. ‘De drie ingrediënten van een heksensabbat. Rituelen, vuur en bloed. De rituelen zijn ons van eeuw tot eeuw doorgegeven. Het vuur hebben we zelf gemaakt. En nu gaat Matthew voor het bloed zorgen.’


  Hij pakte het mes en streek met zijn vinger langs het lemmet. ‘Bloed,’ ging hij verder, ‘is de krachtigste energiebron van de hele planeet. Het is de bron van alle leven. Het brengen van offers is altijd een onderdeel geweest van magische rituelen omdat daardoor die kracht wordt vrijgemaakt. Ook hierin komen het heden en het verleden samen. De middeleeuwse heks klieft kelen door. De moderne heks splijt atomen. Vannacht doen we het allebei.’


  ‘Maar dat hoeft toch niet met hem,’ drong Richard aan. ‘Waarom Matt?’


  ‘Omdat hij is wie hij is.’


  ‘Maar hij is nog niemand ... Hij is nog maar een kind.’


  ‘Dat denkt hij. Maar het moet zijn bloed zijn. Dit is het moment waarvoor hij geboren is.’


  ‘Nu is het genoeg!’ bromde mevrouw Deverill. ‘Laten we eindelijk eens beginnen.’


  Sir Michael keek op zijn horloge. ‘Je hebt gelijk. Het is tijd.’ Matt kon zich niet bewegen. De plaat was koud tegen zijn rug. De leren riemen sneden in zijn vlees.


  In de observatieruimte drukte iemand op een knop. Diep onder de grond begonnen elektromagneten de regelstaven uit te trekken, centimeter na centimeter. De mensen uit het dorp hielden elkaar bij de hand, de ogen gesloten. Langzaam gleden de nucleaire staven uit het reactorvat. Sir Michael liep naar het midden van de cirkel. Hij stond over Matt heen gebogen, het mes in zijn handen.


  Het was twaalf uur in de Walpurgisnacht. Het was tijd om de poort te openen.


  Raven’s Gate


  Zover was het nu gekomen.


  Matt was vastgebonden, omsingeld, hulpeloos. Binnen enkele ogenblikken zou hij gedood worden. De helse hitte van de kernreactor zou de poort activeren, zodat die uiteindelijk vernietigd kon worden. Dan zou het mes in zijn hart worden gestoken. Zijn bloed, dat op de vloer droop, zou Raven’s Gate openen.


  Richard kon niets doen. Zelfs als hij zich kon losrukken, zou hij niet meer bij Matt kunnen komen.


  Maar er was nog altijd de kracht.


  Twee keer had Matt al geprobeerd die in zichzelf te vinden. Twee keer had hij gefaald om haar te gebruiken. Dit was zijn laatste kans. Maar hoe ...?


  De mensen uit het dorp begonnen te chanten. Het was een geluid dat Matt eerder had gehoord. Het begon met dezelfde woorden die hem hadden achtervolgd toen hij alleen was geweest op De Biekorf:


  ‘DRAAPO ... WUEMOK ... MAANWU ... LEMEH ... EDNIEID.’


  Nu Matt zo dicht bij hen was, hoorde hij beter wat ze zongen. En plotseling begreep hij het. Hij had aangenomen dat het Latijn of Grieks was, maar het was veel eenvoudiger. Het was een oud heksenritueel. Ze zeiden het onzevader op van achter naar voor.


  Matt probeerde niet op hen te letten. Hij was zich bewust van de toenemende energie onder hem, terwijl de kernreactor zijn kritische massa bereikte. Hij wist dat hij dit alles uit zijn geest moest bannen. Waarom was hij er niet in geslaagd de vaas in het appartement van Richard te breken? Waarom kon hij de deur niet open krijgen toen hij de gevangene was van mevrouw Deverill? Wat had hij verkeerd gedaan?


  Het chanten vulde de ruimte en overstemde het zachte zoemen van het ventilatiesysteem. Sir Michael hield het mes stevig in beide handen, wachtend op het moment om toe te slaan. Hoezeer hij zich ook inspande, Matt kon zijn ogen niet van het zilveren lemmet afhouden. Alles was begonnen met een mes, het mes waarmee Kelvin de bewaker had verwond. Het zag ernaar uit dat alles ook met een mes zou eindigen.


  Denk aan het mes. Concentreer je erop. Hou het tegen.


  Liggend op zijn rug, probeerde Matt de kracht op te wekken waarvan hij wist dat die diep in hem begraven was. Maar het lukte niet. Sir Michael had alles onder controle. Hij glimlachte terwijl hij de woorden van de bezwering uitsprak. Matt kon het zweet op zijn bovenlip zien. De man moest hiervan genieten. Heel zijn leven had hij hier naartoe gewerkt.


  Diep onder de grond gleden de regelstaven langzaam uit het reactorvat. De neutronen wentelden rond met een snelheid van honderden kilometers per seconde. Ze botsten op elkaar en explodeerden, waardoor een orkaan van hitte vrijkwam.


  Met de regelstaven kwam ook Raven’s Gate vrij.


  Richard had een hand los kunnen maken, maar met de andere zat hij nog gevangen. Hij rukte wanhopig aan het touw, maar stopte daarmee, in totale verbijstering, toen hij zag wat er gebeurde.


  De enorme stenen die eeuwen geleden waren verwoest, rezen op uit de vloer. Alsof het monsterachtige planten waren. Er waren achttien regelstaven. En er waren ook achttien stenen en allemaal kwamen ze exact op hun oude plaats naar boven. Het waren schimmen. Ze braken door de vloer zonder die kapot te maken of zelfs maar te raken. Richard zag hoe ze, naarmate ze groter werden, steeds vastere vorm aannamen. Ze torenden al boven de dorpelingen uit en vormden een nieuwe cirkel achter hen. Nog een paar seconden en alles zou precies weer zijn zoals het eens was geweest. Richard wist met gruwelijke zekerheid dat het mes dan zou neerdalen. De Ouden zouden losbreken.


  Matt zag het en sloot de ogen. Naarmate hij meer in beslag werd genomen door wat er om hem heen gebeurde, had hij zelf minder controle. Kon hij dan helemaal niets doen? Hij had de waterkan uiteen laten spatten. Dat was geen droom geweest. Hij had het voor elkaar gekregen. Maar hoe? Wanhopig probeerde hij zich te herinneren hoe hij zich had gevoeld op die kamer met de vier bedden. Wat had hem toen anders gemaakt? Waarom had het toen wel gewerkt?


  Het chanten werd luider. Toen gebeurde er iets dat nog onwaarschijnlijker was. De kleur van de vloer in de cirkel veranderde. De witte en zwarte vlakken werden uitgewist door een rode gloed die van beneden leek door te dringen. De gloed werd intenser en de kleur feller tot de vloer een enorme plas bloed leek. Plotseling werd de cirkel opengebroken en veranderde in een diepe, zwarte scheur. De poort begon open te gaan.


  Matt opende de ogen een laatste keer. Daar was Richard, buiten de cirkel, nog altijd worstelend met het touw. Daar waren Jayne en Claire Deverill, met in hun ogen iets dat nog het meest leek op extase. De zoldering, felle lampen en zilveren pijpen. De observatieruimte met dorpelingen die zich vergaapten achter het raam. De vlammen van de zwarte kaarsen, flakkerend en trillend.


  In het rood verscheen een donkere vlek. Matt draaide zijn nek, zodat hij naar beneden kon kijken langs zijn lichaam en verder. De vloer was doorzichtig geworden. Hij kon erdoorheen kijken, in een andere wereld. De vlek bewoog. Ze klom, vloog, wentelde naar boven, zo snel dat je haar nauwelijks met de ogen kon volgen. Even zag hij er een vorm in, een soort schepsel. Maar de vlek was te snel. Het rood kleurde zwart tot er alleen wat borrelende rode luchtbellen overbleven. Een helder wit schijnsel gleed over de oppervlakte van de plas. Het zwarte ding veegde het weg. Met een schok besefte Matt wat het was: een enorme hand. Het monster, aan wie die hand toebehoorde, moest minstens zo groot zijn als de reactor zelf. Hij kon de vingernagels zien, scherp en schilferig, en hij kon de gerimpelde huid onderscheiden van een hand met vliezen tussen de vingers. Het monster balde zijn hand tot een vuist en stompte hiermee tegen de barrière. De vuurrode luchtbellen rond de vuist explodeerden toen het monster alle kracht verzamelde om de afsluiting te doorbreken.


  Matt deed zijn ogen dicht. En plotseling, uit het niets, kwam het antwoord.


  De geur van verbranding.


  Dat was wat zijn kracht in beweging zette. Hij had iets brandends geroken toen hij wegzonk in het moeras. Diezelfde geur was er geweest toen hij de kan brak. En zelfs nog eerder ... nog veel eerder. Nu wist hij het weer. Op de morgen van het ongeluk waarbij ze zou omkomen, had zijn moeder de toast laten aanbranden. Op de een of andere manier was dat kleine incident de vonk geweest. Hij had ook aangebrande toast geroken net voor de bewaker opdook in het pakhuis. Hij had geweten wat er zou gebeuren.


  Hij stopte zijn pogingen om het mes te beïnvloeden. Hij stopte zijn pogingen om iets in zichzelf los te weken. In plaats daarvan dacht hij terug aan zes jaar geleden. Hij was weer acht en zat in een keuken in een voorstad in Zuid-Londen. Heel even, als een filmfragment, zag hij de geelgeverfde muren. Daar was de keukenkast. De theepot die de vorm had van een teddybeer.


  En zijn moeder.


  ‘Schiet op, Matthew. Of we komen te laat.’


  Hij hoorde haar stem en rook het weer. De toast die aanbrandde ...


  In de reactor was er een eind gekomen aan het gefluister. De grote stenen van Raven’s Gate waren er weer. Ze reikten bijna tot aan de zoldering. Hun verweerde oppervlakte, duizenden jaren oud, stak vreemd af bij de metalen wanden, de pijpen en de machines eromheen. Sir Michael hief het mes. Zijn handen sloten zich nog vaster om de greep.


  ‘Nee!’ brulde Richard.


  Het mes daalde neer.


  De afstand was minder dan een armlengte. Het zou met gemak in het hart van de jongen dringen. De punt raakte het shirt van Matt en prikte zijn huid. Maar verder ging het niet. Het was alsof het in een onzichtbaar web gevangen werd. Sir Michael slaakte een gesmoorde kreet. Uit alle macht probeerde hij het mes verder te drukken. Hij staarde naar Matt en wist dat de kracht van de jongen tot leven was gekomen. Toen dat tot hem doordrong, werd hij koud van angst en wanhoop.


  ‘Nee ...’ kreunde hij met een gebroken stem. ‘Dat mag je niet! Niet nu! Je mag me nu niet tegenhouden!’


  Matt keek naar het mes en wist dat hij de volledige controle had.


  Sir Michael schreeuwde. Het lemmet was gesmolten en gloeiend heet. Het heft brandde in zijn hand. Zijn huid knetterde. Er kwam rook van zijn geschroeide vlees, maar hij kon het mes niet loslaten. Met een uiterste krachtsinspanning liet hij zijn armen zakken. Het mes viel nutteloos op de grond. Kreunend spuugde hij in zijn gewonde handen. Op hetzelfde moment begonnen de riemen waarmee Matt gevangen zat te smeulen. Ze knapten, waarna Matt van het altaar afrolde en ging staan.


  Hij deed een stap voorwaarts en stond boven op de poort, de dorpelingen uitdagend om dichterbij te komen. Niemand bewoog. Zelfs het schepsel, ook al was het honderd keer groter dan hij, kromp ineen en trok zich terug. Een gifgroen schijnsel golfde omhoog en veegde het zwart weg. Matt draaide zich om met zijn gezicht naar de dorpelingen. Niemand probeerde hem tegen te houden. Hij brak door de cirkel heen en liep naar Richard. Het metalen traliewerk achter de journalist knapte. Hij was vrij.


  ‘Volg me!’ commandeerde Matt met een stem die nauwelijks op die van hem leek.


  Overdonderd liep Richard achter hem aan. Vóór de dorpelingen goed en wel beseften wat er gebeurde, waren ze verdwenen door de enige deur van de koepel die nog open was.


  Mevrouw Deverill kwam weer tot zichzelf. Met een woeste kreet stormde ze hen achterna. Meneer Barker, de apotheker, probeerde haar te volgen. Hij was net te laat. Hij had nog maar drie passen gezet toen de grond voor hem openspleet, brokken metaal en beton uitspuwend. Oranje vlammen laaiden op en een dichte wolk van witte rook walmde op en verstikte hem. Kokhalzend stortte hij neer en verroerde zich niet meer.


  Een sirene loeide. Overal in de koepel begonnen lampen te knipperen. Een waarschuwing voor stralingsgevaar. Het niveau was al dodelijk en steeg iedere seconde nog verder. ‘Blijf in de cirkel!’ schreeuwde Sir Michael met een snik. Hij staarde nog altijd vol verbijstering naar zijn verminkte hand. ‘Er is straling vrijgekomen. Maar in de cirkel zijn we veilig!’


  De oranje vlammen stegen tot boven de stenen en likten aan het plafond. De rook werd steeds dikker en vormde een golvend tapijt. Een sproeisysteem was automatisch aangegaan en duizenden liters water kwamen neer op de dorpelingen die in geen tijd doorweekt waren. Ze konden geen hand voor hun ogen zien. Toch volstond het niet om het vuur te doven. Niet dit vuur. De vlammen weerstonden sissend en krakend het water. Het hele gebouw schudde op zijn grondvesten.


  Claire Deverill was de eerste die uit de cirkel brak. Met een van paniek vervulde schreeuw wierp ze haar handen in de lucht en stormde tussen twee van de grote stenen door, in de richting van de deur waardoor haar zus was verdwenen. Maar op het moment dat ze de magische cirkel verliet, was ze niet langer beschermd. De hitte van de vlammen was zo intens dat haar kleren vlam vatten. De rook greep haar bij de benen en trok haar naar beneden. Ze schreeuwde en probeerde nog eens te schreeuwen. Maar er was geen lucht in de koepel, alleen rook en vuur. Haar gezicht verschrompelde en haar ogen werden helemaal wit. Ze viel en bleef liggen, stuiptrekkend op de vloer.


  ‘Blijf in de cirkel!’ riep Sir Michael nog eens. ‘De deuren zitten op slot. Ze kunnen niet ontsnappen.’


  Onder de vloer bleef de vuist van het gigantische schepsel op de onzichtbare barrière beuken. Maar het kon er niet doorheen. Er waren rituelen. Er was vuur. Maar het bloed van een kind had het nog niet gekregen. Daardoor had het nog niet genoeg kracht.


  Op dat ogenblik keek Sir Michael nog eens goed naar het mes. De punt was door het shirt en de huid van Matt gegaan. Toen had Matts kracht het gestopt. Toch zat er één druppel bloed op het uiterste puntje. Sir Michaels ogen werden groot. Met een kreet van verrukking bukte hij zich en raapte het mes op. Het bloed was nog niet opgedroogd. Het glinsterde in de lampen van de koepel.


  Sir Michael lachte en bracht het mes naar de poort.


  


  De kracht golfde door Matt en niets kon hem tegenhouden. Gesloten deuren werden uit hun hengels gerukt alsof er een tornado doorheen raasde. Stalen platen schrompelden in elkaar als hij in de buurt kwam. Omega Eén was een doolhof, maar hij leek precies te weten waar hij heen moest. Hij rende een trap af, stoof een gang door en dook onder een boog. Schuifdeuren gleden vanzelf open toen hij er vlakbij stond. Het was alsof hij er zijn hele leven had gewerkt.


  Richard liep vlak achter hem. Hij had geen idee waar ze heen gingen. Hij wist alleen dat ze steeds verder naar beneden gingen. Ze moesten al een flink eind onder de grond zitten. Nog altijd loeiden de sirenes en op elke hoek knipperden rode en witte lampen. Overal ontsnapte stoom uit pijpen en spoot water uit het sproeisysteem. De hele kerncentrale leek op en neer te deinen, alsof hij elk moment in elkaar kon storten. Richard was bang dat ze straks als ratten in de val zouden zitten. Hier onder de grond kon toch geen uitgang zijn. Maar hij wist dat dit niet het ogenblik was om in discussie te gaan. Hij hield zijn mond en volgde Matt nors.


  Ze renden een zaal door die van onder tot boven volgestouwd stond met apparatuur. Daarna kwam er weer een lange gang. Een deur aan het einde vloog open, als een gebaar van welkom.


  Achter de deur was een metalen loopbrug boven een waterbassin. Het leek in niets op wat Richard eerder had gezien. Snakkend naar adem, leunde hij over de reling. Het water was blauw. Fluorescerend en onnatuurlijk, maar ook glashelder. Geen spatje vuil of stof dreef op de oppervlakte. Het bassin was vierkant en zo’n drie meter diep. Op de bodem stond een rij metalen containers. Op elke container stond een serienummer. De helft van de containers was leeg, de andere helft was gevuld met een soort gedraaide metalen staven, dicht op elkaar geperst.


  Richard wist waar hij naar keek. Hier werd het radioactief afval van de reactor opgeslagen om af te koelen. Het was geen water, maar zuur. De kisten op de bodem bevatten de dodelijkste stof ter wereld. Huiverend deed hij een stap terug. Matt stond op hem te wachten, een vreemde trek van vastberadenheid om de mond. Het was niet te zien of hij sliep of wakker was.


  ‘Ik kom eraan,’ zei Richard.


  De klap trof hem totaal onverwacht, achter op zijn hoofd. Als hij zich niet net naar voren had gebogen, had die zijn nek kunnen breken. Hij zakte op zijn knieën. Een vrouw snelde langs hem heen en bleef midden op de loopbrug staan, recht tegenover Matt. Het was mevrouw Deverill. Richard probeerde overeind te komen, maar was nog te verdoofd. Alle kracht leek uit hem te zijn weggevloeid. Hij zat op zijn knieën en kon alleen maar machteloos toekijken toen mevrouw Deverill op Matt afliep, een ijzeren staaf in de handen.


  ‘Hij wilde niet naar me luisteren.’ Ze spuugde de woorden uit. Haar gezicht was verwrongen van haat. Haar ogen flonkerden, om haar mond lag een onmenselijke grimas. ‘We hadden je moeten opsluiten, je moeten uithongeren, je moeten verzwakken tot een kasplantje. Maar nu is het voorbij voor je. De kracht is uitgewerkt. Je weet niet eens hoe je die moet controleren. Nu kan ik je doden. Eindelijk.’


  Ze hief de ijzeren staaf. Matt keek om zich heen. Hij kon nergens heen. Aan de ene kant was een muur, aan de andere kant de reling met daaronder het bassin. De loopbrug was nog geen twee meter breed. Mevrouw Deverill stond tussen hem en Richard. Als hij er vandoor zou gaan, was Richard aan haar overgeleverd en dat wilde hij niet. Hij had geen keus. Hij moest vechten.


  De staaf maaide door de lucht. Lenig als een panter sprong Matt opzij en dook vervolgens weg toen zij met het scherpe uiteinde naar hem uithaalde. Ze bewoog onvoorstelbaar snel voor een vrouw van haar leeftijd. Haar razernij gaf haar kracht. Matt beukte tegen de spijlen van de reling toen ze zich woest hijgend op hem wierp. Hij kon niets doen. Ze had een wapen en was door het dolle heen. Grommend van woede en inspanning duwde ze de staaf tegen zijn borst, met zo’n geweld dat hij dacht dat hij zijn ribben hoorde kraken.


  Kon hij zijn kracht ook maar tegen haar gebruiken, maar op dat punt had ze gelijk. De kracht leek uitgewerkt. Hij had zichzelf uitgeput door helemaal naar hier te komen. Het leek alsof er een knop in hem was omgezet en hij weer een gewone jongen was.


  Mevrouw Deverill hakte op hem in. Ze draaide de staaf zo dat hij over zijn borst tot onder zijn keel gleed. Nu gebruikte ze het wapen om zijn luchtpijp dicht te knijpen. Haar gekwelde gezicht met de scherpe jukbeenderen was heel dicht bij dat van hem. Haar ogen brandden vol haat en moordlust. Matt voelde de vloer wegglijden onder zijn voeten. Hij werd verder achteruit gedrongen. De reling drukte in zijn rug en zijn nek tot hij, achterover hangend, het bassin onder zich kon zien. Hijgend richtte hij zijn knie op en stootte die de vrouw in de maag. Ze snakte naar adem en wankelde achteruit. Matt draaide zich opzij.


  De staaf daalde weer neer. Matt dook weg. Het ijzer scheerde net langs zijn wang en knalde tegen de reling. Vonken spatten op. Hij zette zich af en belandde met een sprong achter haar, in een poging haar onverwachts te treffen. Maar ze was er op bedacht. Ze haalde uit met een voet en deed hem struikelen. Hij kwam terecht op zijn rug en zag hoe mevrouw Deverill de staaf met beide handen boven haar hoofd hief. Ze ging hem als een speer gebruiken en hij was recht op zijn borst gericht.


  ‘Je bent nog altijd van mij,’ hijgde ze. ‘Ik zal je bloed hebben. Ik ruk je hart eruit en neem het mee terug.’


  Haar vingers sloten zich nog steviger om de staaf. Ze haalde diep adem.


  Toen stortte ze met een kreet naar voren. De ijzeren staaf miste hem. Matt zag dat Richard zich genoeg had hersteld voor een laatste inspanning. Met alle kracht die hem nog restte, had hij haar van achteren geduwd. Jayne Deverill verloor haar evenwicht. Een ogenblik stond ze op haar benen te wankelen, toen viel ze met een gil over de reling en plonsde in het bassin.


  Ze zonk als een steen. Luchtbellen stegen op uit haar mond. Wanhopig probeerde ze zich naar boven te worstelen, maar het was te laat. Ze werd aangevreten door het zuur. Richard keek naar beneden en zag dat een groot deel van haar gezicht al verdwenen was.


  ‘Niet kijken, Matt,’ waarschuwde hij.


  Mevrouw Deverill was niet langer te herkennen. Haar vlees loste op en haar haren vielen uit. Richard deed zijn ogen dicht. Al wist hij dat in de middeleeuwen heksen levend werden verbrand, dat kon nooit zo afschuwelijk zijn geweest als wat hij nu te zien kreeg.


  Matt strompelde overeind. ‘Deze kant op ...’ zei hij rustig.


  Aan het einde van de loopbrug was weer een deur en daarachter een trap. Maar de muren zagen er nu heel anders uit. Geen pleister meer, geen verf. Deze muren waren zo uit de rots gehouwen. Ze waren bedekt met donkere plekken vochtig mos. De ijzeren treden van de trap waren roestig en voerden hen een inktzwarte duisternis in. Richard kon nu ook het geluid horen van stromend water. De ondergrondse rivier!


  De trap hield op. Ze stonden op een smal, driehoekig platform. Een halve meter onder hen wrong de donkere rivier zich door de kilometerslange grotten onder het bos. Het grottencomplex was als een ondergrondse pijpleiding, bijna tot de nok gevuld met ijskoud water. Er waren geen balken of touwladders om overheen te wandelen. Er was geen andere weg naar buiten.


  ‘Hou me vast,’ zei Richard. Matt sloeg zijn armen om de journalist heen. ‘Pak me maar stevig vast.’


  Toen sprongen ze.


  De reactorkamer van Omega Eén begon het te begeven. Bijna overal sloegen de vlammen naar buiten. De hitte was zo intens dat de zware leidingen en de platforms smolten. De vloer golfde en kraakte. Door een van de muren liep een grote scheur. De nachtlucht die daardoor naar binnen drong, deed de vlammem nog hoger oplaaien. De dikke rook onttrok alles buiten de cirkel aan het oog.


  Sir Michael Marsh stond in zijn eentje bij het altaar. De wind en de rook wervelden om hem heen. De dorpelingen, gek van angst, hadden geprobeerd ervandoor te gaan. Maar eenmaal buiten de bescherming van de magische cirkel waren hun lichamen verschrompeld in de hel van vuur. Boven het hoofd van Marsh explodeerde de observatiekamer. Glassplinters en stukken metaal vlogen door de koepel, een lawine van dood en verderf.


  De vreemde toren aan de overkant van de cirkel wankelde toen de vloer opnieuw hevig begon te schudden. Onder hels gekraak en een regen van vonken stortte hij voorover, dwars door een muur. Opnieuw viel een raam aan diggelen. Een bal van vuur flitste er als een kogel doorheen.


  Sir Michael leunde tegen de offerplaat. Onder hem, tussen rook en vuur, beukte de zwarte hand van het wezen dat hij had opgeroepen een laatste keer tegen de poort. De stenen van de cirkel waren bijna verdwenen. Ze verschrompelden voor zijn ogen. Stof woei op uit de scheuren die erin waren ontstaan. Omega Eén ging ten onder aan de aardbeving die het zelf had veroorzaakt. De muren beefden, de metalen trappen en platforms trilden los en kletterden omlaag.


  Opeens klonk er een schreeuw die alles overstemde. Een schreeuw zoals al een miljoen jaar niet meer in de wereld had geklonken. Het schepsel, de koning van de Ouden, brak door de poort heen. Eén druppel van Matts bloed was voldoende om de barrière te breken. De hand boorde zich door de vloer.


  ‘Het is ons gelukt!’ hijgde Sir Michael, de ogen opengesperd. ‘U bent er! U bent vrij!’


  De gigantische hand opende zich. Alle licht in de koepel werd verduisterd toen de reuzenvingers zich uitspreidden.


  De wetenschapper zat gevangen in de hand. Zijn blije uitroep ging over in een schreeuw van angst toen het tot hem doordrong wat er zou gebeuren. De vingers sloten zich en knepen hem fijn. Sir Michael Marsh stierf een gruwelijke dood, in de greep van het wezen dat hij zijn hele leven had gediend.


  Op dat moment spatte de oververhitte reactor uit elkaar. Er was een helse lichtflits, zo krachtig als de zon zelf. Het licht van een kernexplosie.


  Een enorme wolk in de vorm van een paddenstoel rees op uit de grond. De meest vernietigende kracht die door de mensheid was gecreëerd, kwam vrij. De paddenstoel boorde zich de nachthemel in, genoeg dodelijke straling met zich meevoerend om half Engeland te verwoesten.


  Maar Raven’s Gate stond open.


  Het vacuüm moest gevuld worden.


  De atoomwolk schrompelde in elkaar, werd de poort ingezogen die hij zelf had geopend. Vóór de paddenstoel zich helemaal had kunnen ontvouwen, was hij alweer verdwenen. Ook de rook en de dodelijke gassen werden de kloof tussen de twee werelden ingezogen.


  Het vuur sloot het monster in. Een draaikolk van helder licht draaide om hem heen en sleurde hem mee naar beneden, zoals een spin in een gigantische afvoer. Het gesmolten rood op de vloer breidde zich uit, sijpelde na een tijdje weer weg en verdween. De zwarte en witte vlakken verschenen weer en tekenden zich steeds duidelijker af op de reactorvloer. Van het monster was geen spoor meer te bekennen. Raven’s Gate was weer gesloten.


  Drie kilometer verderop werden Richard en Matt, rillend en proestend, door de ondergrondse rivier uitgespuwd. Moeizaam klauterden ze op de oever. Aan de horizon zagen ze een roze gloed. De duisternis van de nacht werd verdreven door de opkomende zon.


  Eindelijk was alles voorbij!


  De man uit Peru


  ‘The Times?’


  ‘Niets.’


  ‘De Daily Telegraph?’


  ‘Niets.’


  ‘De Daily Mail?’


  ‘Niets.’


  ‘De Independent?’


  ‘Niets.’


  ‘Le Monde?’


  ‘Geen idee. Die is in het Frans.’


  ‘Ergens moet er toch over geschreven zijn.’


  Richard en Matt zaten aan de keukentafel in het appartement van de journalist in York. Allebei hadden ze een schaar en een beker thee. Er was een week verstreken sinds hun ontsnapping uit Omega Eén en allebei waren ze veranderd. Matt had een litteken aan de zijkant van zijn gezicht, een souvenir van het bezoek aan het Natuurhistorisch Museum. Wel zag hij er minder gekweld en vermoeid uit. Logeren bij Richard, laat opblijven, televisiekijken en eigenlijk niets uitvoeren, het had hem duidelijk goedgedaan. Richard was weer optimistischer, had zijn zaakjes goed op een rij. Hij kon nog altijd moeilijk geloven dat hij het avontuur had overleefd. En hij was er zeker van dat hij op het punt stond het meest opwindende verhaal te verkopen dat ooit was geschreven. Het zou niet alleen een plaats krijgen op de voorpagina. Het zou op elke pagina staan.


  Overal om hen heen lagen kranten en tijdschriften die ze hadden doorgenomen, van de eerste tot de laatste pagina. Dat ritueel had zich elke dag herhaald. En het resultaat was altijd hetzelfde. ‘Hoeveel moeten we er nou nog?’ vroeg Matt.


  ‘Dit is niet te geloven,’ zei Richard. ‘Er moet toch ergens iets over te vinden zijn. Een kernramp midden in Yorkshire en niemand die het in de gaten heeft!’


  ‘Heb je dat stukje uit de Yorkshire Bode?’


  ‘Wat dacht je!’ Richard plukte een vodje papier van de koelkast, waar het met een magneetje op z’n plaats werd gehouden. ‘Twee alineaatjes over een helder licht boven de bossen bij Klein Maluwe. Een helder licht! Hebben ze een kernexplosie in hun eigen achtertuin, zetten ze die op pagina drie, naast het weerbericht.’


  Zeven dagen lang had Richard minutieus het nieuws gevolgd op de radio en op de televisie. Hij was er helemaal bezeten van. Het leek alsof er helemaal niets ongewoons was gebeurd. Bouwkundig ingenieurs waren nog altijd bezig de schade aan het Natuurhistorisch Museum te onderzoeken. Voor miljoenen ponden aan dinosaurusfossielen waren er vernietigd. Maar geen woord over professor Sanjay Dravid, van wie het ontzielde lichaam toch ergens in die ravage gevonden moest zijn. Hetzelfde gold voor de dood of de verdwijning van Sir Michael Marsh. Een invloedrijke wetenschapper die in dienst van de overheid was geweest, die een ridderorde had gekregen. En toch waren er geen overlijdensberichten, geen commentaren, helemaal niets. Alsof hij nooit had bestaan.


  En dan het verhaal van Richard zelf.


  Hij had het in krap vierentwintig uur geschreven. Om te beginnen had hij het eenvoudig gehouden, beperkt tot tien pagina’s, in grote lijnen schetsend wat er was gebeurd. Matt had erop gestaan dat zijn naam niet werd genoemd. Hij wist wat hij had gedaan, maar hij had nog altijd geen idee hoe hij het had gedaan ... En hij wilde het niet eens weten. Uiteindelijk had hij de kracht weten te vinden om het mes tegen te houden en te ontsnappen. Maar hij herinnerde er zich nauwelijks iets van. Het ene moment lag hij op de offerplaat, het volgende was hij aan het worstelen met mevrouw Deverill bij het bassin met zuur. Wat er was gebeurd, leek op een akelige nachtmerrie. Alsof iemand de macht over hem had overgenomen.


  Het liefst wilde Matt nooit meer aan mevrouw Deverill of Raven’s Gate herinnerd worden. Zichzelf terugvinden op de voorpagina van zowat alle kranten ter wereld wilde hij al helemaal niet. Een soort superheld. Een soort mafkees.


  Richard had er ten slotte in toegestemd hem een verzonnen naam te geven. Dat was het makkelijkst. Hij had ook het VONK-project niet genoemd. Dan zou Matt toch herkend kunnen worden en bovendien was het ook iets dat Matt niet in druk wilde zien.


  Dat verhaal van tien pagina’s had Richard naar iedere krant in Londen gestuurd. Sindsdien had de helft ervan teruggeschreven.
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  Alle afwijzingen waren ongeveer hetzelfde. Kort en bondig. Een reden waarom het niet geschikt was voor publicatie werd nergens genoemd. Ze wilden er gewoon niks van weten.


  Matt wist dat Richard gefrustreerd en kwaad was. Zelf had hij niet verwacht dat de mensen alles zouden geloven wat hij had geschreven. Het was ook nauwelijks te geloven. Maar er moest toch iemand zijn die zich afvroeg wat er gebeurd kon zijn in het museum en in de kerncentrale. Waar eens Omega Eén had gestaan, was nu een enorme krater in het bos. In Klein Maluwe was geen levende ziel meer. Hoe kon de bevolking van een heel dorp plotseling zomaar verdwijnen? Zo waren er nog wel honderd vragen, en het artikel van Richard gaf daar in ieder geval een paar van de antwoorden op. Waarom wilde niemand het dan publiceren?


  Er was nog iets waar ze zich allebei zorgen over maakten.


  Matt wist dat hij in feite in geleende tijd leefde. Mevrouw Deverill was dood. Dat kon de autoriteiten in Londen niet lang ontgaan. Wat zou er met hem gebeuren als ze erachter kwamen dat zij was verdwenen? Het VONK-project zou hem weer opeisen en wie weet waar hij dan naartoe gestuurd zou worden. Het was duidelijk dat hij niet veel langer bij Richard kon blijven. Ook al zou er in het appartement genoeg ruimte voor hen beiden zijn, een jongen van veertien kon niet intrekken bij een man van vijfentwintig die hij nog maar een paar weken kende. Nog erger was dat Richard geen geld meer had. Hij was een week lang niet op zijn werk verschenen en was daarom bij de Courant ontslagen. De uitgever had hem niet eens een brief gestuurd. Zijn ontslag was simpelweg aangekondigd op de voorpagina: JOURNALIST ONTSLAGEN. Geen wonder dat Richard gedeprimeerd was. Als hij niet snel een dijk van een primeur had, moest hij op zoek naar werk. Hij had al gezegd dat hij dan misschien terug naar Londen moest.


  ‘Weet je wat ik denk?’ vroeg Richard plotseling.


  ‘Wat dan?’


  ‘Ik denk dat hier iemand achter zit. Ik denk dat iemand een veto over dit verhaal heeft uitgesproken.’


  ‘Een veto?’


  ‘Het mag niet gepubliceerd worden. Censuur door de overheid. Als ze om redenen van nationale veiligheid niet willen dat een verhaal in de kranten komt.’


  ‘Denk je dat ze weten wat er gebeurd is?’


  ‘Misschien. Dat weet ik niet.’ Richard frommelde een krant tot een bal. ‘Wat ik wel weet is dat er toch iemand iets over had moeten zeggen. Ik kan niet geloven dat niemand dat heeft gedaan.’


  De deurbel ging. Richard liep naar het raam en keek naar beneden.


  ‘De postbode?’ veronderstelde Matt.


  ‘Nee. Het lijkt meer op een toerist. Waarschijnlijk verdwaald.’ Er kwamen veel toeristen langs het appartement, maar er belde er zelden eentje aan. ‘Ik ga hem beneden even afpoeieren,’ zei Richard terwijl hij de kamer uitging.


  Matt dronk zijn thee op en spoelde zijn beker af onder de kraan. Eindelijk sliep hij weer een beetje redelijk. En zonder dromen! Toch wist hij dat ze nog altijd op hem wachtten, de vier kinderen op het strand. Drie jongens en een meisje. Met hem erbij waren ze met vijf.


  Een van de Vijf.


  Daar was het eigenlijk allemaal om te doen geweest: vier jongens en een meisje die ooit de wereld hadden gered en die terug zouden keren om dat nog eens te doen. In het museum had hij Richard verteld dat hij ervan overtuigd was dat hij een van hen was.


  Hoe kon dat als ze duizenden jaren geleden hadden geleefd? Matt wist dat hij over een bepaalde kracht beschikte. Zoveel was wel duidelijk. Maar hij had er zelf geen controle over. Als het aan hem lag, zou hij er nooit meer gebruik van maken. Hij steunde met zijn hoofd in zijn handen. Hij had eigenlijk nooit controle over zijn leven gehad ... niet zolang hij zich kon herinneren. En nu was die controle hem helemaal ontnomen.


  Richard kwam binnen, in het gezelschap van een man in een licht pak. Hij had inktzwart haar, een olijfkleurige huid en donkere ogen, maar zag er helemaal niet uit als een toerist. Hij droeg een dure leren aktetas en leek nog het meest op een zakenman of op een advocaat.


  ‘Dit is meneer Fabian,’ zei Richard. ‘Zo noemt hij zich in elk geval.’


  ‘Goedemorgen, Matt. Het doet me veel genoegen je te ontmoeten.’


  Fabian sprak met zachte stem, ieder woord zorgvuldig articulerend. Hij had een onmiskenbaar Spaans accent.


  ‘Meneer Fabian heeft mijn artikel gelezen,’ ging Richard verder. ‘Hij is van Nexus.’


  Nexus. De geheime organisatie die zowel juffrouw Ashwood als professor Dravid had genoemd, die laatste kort voor hij werd gedood.


  ‘Wat wilt u?’ vroeg Matt. Hij was het allemaal spuugzat. Hij wilde dit alles voorgoed achter zich laten.


  Fabian zuchtte. ‘Vindt u het goed dat ik even ga zitten?’ vroeg hij.


  Richard gebaarde naar een stoel.


  Fabian nam plaats. ‘Dank u wel, meneer Cole. Laat ik je eerst en vooral vertellen, Matthew, dat ik heel blij, zeg maar heel vereerd, ben dat ik je mag ontmoeten. Ik weet wat je hebt doorgemaakt. Ik hoop dat je weer helemaal hersteld bent.’


  ‘U weet nog niet eens de helft,’ bromde Richard.


  Fabian richtte zich weer tot hem. ‘U was natuurlijk in het Natuurhistorisch Museum toen professor Dravid werd gedood,’ zei hij. ‘Ik zou graag willen weten hoe het u gelukt is daar te overleven.’


  Richard haalde de schouders op. ‘Dankzij een kooi van ribben,’ zei hij. ‘Ik zat gevangen onder het skelet van een dinosaurus. Zijn ribben beschermden me tegen de vallende stenen en daarna haalde mevrouw Deverill me eronder vandaan.’ Hij zweeg even. ‘U zegt dat u mijn artikel hebt gelezen. Misschien kunt u mij ook iets vertellen. Waarom wil niemand het?’


  Fabian zuchtte verontschuldigend. ‘In feite heb ik u daarom opgezocht, meneer Cole,’ legde hij uit. ‘Mijn organisatie heeft ervoor gezorgd dat uw artikel niet wordt gepubliceerd. Het is onze taak ervoor te zorgen dat niemand het ooit te lezen krijgt.’


  ‘Wat?’ Richard staarde zijn bezoeker aan met ergernis en ongeloof. ‘U vertelt mij dat Nexus ...’


  ‘Het spijt me werkelijk. Ik weet dat het voor u heel frustrerend moet zijn.’


  ‘Frustrerend! Bent u niet goed bij uw hoofd?’ Richard liet zijn blik over de tafel gaan en Matt was blij dat er geen keukenmes onder handbereik lag.


  ‘Wij kunnen niet toestaan dat uw verhaal wordt gepubliceerd, meneer Cole.’


  ‘Waarom niet? En hoe denkt u mij tegen te houden?’


  ‘Wat uw tweede vraag betreft, neem ik aan dat u het antwoord al weet van Sanjay Dravid. Wij hebben heel veel invloed. Wij kennen mensen ... in de regering, bij de politie, bij de clerus. Wij adviseren hen. En in dit geval hebben we hen geadviseerd uw stuk niet te publiceren.’


  ‘Waarom niet?’ brulde Richard.


  ‘Alstublieft, meneer Cole.’ Fabian zag de woede in de ogen van de journalist. ‘Laat mij het proberen uit te leggen.’ Hij wachtte even om Richard de gelegenheid te geven wat af te koelen. ‘Laat ons om te beginnen toegeven dat uw verhaal volstrekt ongeloofwaardig is. Heksen en spookhonden? Bovennatuurlijke wezens die de Ouden worden genoemd? Een jongen,’ hij wees naar Matt, ‘die over magische krachten zou beschikken?’


  ‘Het is allemaal precies gebeurd zoals Richard het heeft beschreven,’ zei Matt die opkwam voor zijn vriend.


  ‘Werkelijk? De politie is er al zeven dagen aan het rondsnuffelen en heeft nauwelijks iets gevonden dat uw versie van de gebeurtenissen ondersteunt. Het is waar dat de mensen uit het dorp blijkbaar hun koffers hebben gepakt en zijn vertrokken. En Omega Eén is een ruïne. Maar, om slechts één voorbeeld te geven, als er werkelijk een explosie was geweest, waarom is er dan in het hele gebied geen spoor gevonden van radioactieve neerslag?’


  ‘Dat heb ik verklaard in mijn artikel,’ zei Richard mat. ‘Volgens ons zijn alle radioactieve deeltjes weggezogen door de poort.’


  ‘Ach ja, Raven’s Gate. Dat is wel het meest idiote van alles. U schrijft dat er een soort steencirkel was waarover nog niemand in de wereld ooit had gehoord ...’


  ‘Professor Dravid wel.’


  ‘Sanjay Dravid is er niet meer.’


  ‘Wacht eens even.’ Richard sloeg met zijn vuist op tafel. ‘U maakt deel uit van Nexus. Dan weet u ook dat ik de waarheid vertel. Waarom doet u alsof dat niet zo is?’


  Fabian knikte. ‘U hebt gelijk. Ik dacht dat ik dat al meteen duidelijk had gemaakt. Natuurlijk geloof ik u.’


  Het duizelde Richard. ‘Waarom wilt u dan alles in de doofþot stoppen?’


  ‘Omdat dit de eenentwintigste eeuw is. Als er iets is waar mensen niet mee kunnen leven, is het onzekerheid. Als er gevaar is voor terrorisme, willen ze weten dat de politie alles onder controle heeft. Als er nieuwe ziekten opduiken, verwachten ze dat de wetenschap met geneesmiddelen komt. We leven in een tijd waarin geen plaats is voor alles wat onmogelijk lijkt.’


  ‘Maar u gelooft zelf wel in het onmogelijke?’


  ‘Ja. Maar waarom moeten we onze organisatie zorgvuldig geheimhouden, denkt u? Omdat de mensen zouden denken dat we gek zijn, meneer Cole. Daarom. Een van onze leden is senator voor de Democratische Partij in Amerika. Hij zou meteen weggestemd worden als hij ook maar één woord zou zeggen over de Ouden. Een ander is multimiljonair, werkzaam in de wereld van de computersoftware. Zij steunt ons en gelooft in ons, al zouden haar aandelen een duikvlucht maken als dat bekend werd. Ik heb een vrouw en kinderen. Maar ook zij weten niet waarom ik hier ben.’


  Hij keek weer naar Matt.


  ‘Al heb je er nog niets van gemerkt,’ zei hij, ‘toch is het zo dat het VONK-project weet dat je niet langer onder de hoede van mevrouw Deverill bent. Wij zouden kunnen vertellen waar je bent. Eén woord van ons en ze komen je hier halen.’


  De moed zonk Matt in de schoenen. Zo zou toch gebeuren waar hij zo bang voor was.


  Maar toen verraste Richard hem. ‘Niemand neemt Matt mee,’ snauwde hij. ‘Hij blijft hier bij mij.’


  ‘Dat is precies wat wij in de tussentijd hebben geregeld.’ Voor het eerst glimlachte Fabian. ‘Begrijpt u? We hebben met de juiste mensen gesproken en het is voor elkaar. Wij kunnen jullie helpen. En jullie kunnen ons helpen. We kunnen samenwerken.’


  ‘Hoe kan ik u helpen?’ vroeg Matt.


  ‘Ik ben bang dat je rol nog niet is uitgespeeld,’ antwoordde Fabian. ‘Juffrouw Ashwood heeft over je verteld. Zij was ervan overtuigd dat jouw verschijning het meest opmerkelijke is dat ze in haar hele leven heeft meegemaakt.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat zij gelooft dat jij een van de Vijf bent.’


  Daar had je het weer. Een van de Vijf.


  Matt zuchtte. ‘Dat zegt u steeds. Maar wat houdt het in?’


  ‘Vijf kinderen hebben de wereld gered. Vijf kinderen zullen die weer redden. Het maakt deel uit van een voorspelling, Matt. Wat hier in Yorkshire is gebeurd, is nog maar het voorspel. Nexus zal weer bij elkaar worden geroepen en dan zul je ons allemaal ontmoeten. Tot dan vragen we je alleen om hier te blijven. En aan niemand iets te vertellen. We moeten dit soort zaken voor onszelf houden.’


  Het bleef lang stil.


  ‘Dat is allemaal prachtig,’ zei Richard toen. ‘Maar hoe kan ik goed voor hem zorgen? Aangezien Nexus alles weet, zal het u ook niet zijn ontgaan dat ik mijn baan kwijt ben. En moet Matt niet naar school? Hij kan hier toch niet alleen maar rondhangen met mij?’


  ‘Wij kunnen makkelijk hier ergens een school voor Matt regelen,’ antwoordde Fabian. ‘Alles wat u wilt of waar u behoefte aan hebt, kunnen we voor u krijgen.’ Hij haalde een visitekaartje tevoorschijn en schoof het over de tafel naar Richard. ‘Wat uw kosten voor levensonderhoud betreft, ook daar kunnen we zorg voor dragen.’ Hij maakte de aktetas open en haalde er een dikke enveloppe uit die hij aan Richard overhandigde. De journalist keek erin en floot. ‘Vijfduizend pond, meneer Cole. Zie het maar als een eerste aanbetaling. Als u meer nodig hebt, volstaat een telefoontje.’


  Fabian stond op. Hij stak zijn hand uit naar Matt die haar wat onwillig schudde.


  ‘Ik kan niet vertellen hoe geweldig ik het vind je te hebben ontmoet,’ zei Fabian. ‘We zullen elkaar binnenkort in Londen weer ontmoeten.’ Hij leek op het punt te staan om te vertrekken, maar draaide zich toen toch weer om, een gekwelde blik in de ogen. ‘Misschien zou ik je dit niet moeten vertellen,’ zei hij. ‘Maar je moet het toch een keer te weten komen en ik denk dat professor Dravid gewild zou hebben dat ik het je vertel.’ Hij haalde diep adem. ‘Wij geloven dat er nog een poort is.’


  ‘Wat?’ Matt was verbijsterd.


  ‘Ik woon in Lima. In Peru. Daarom ben ik gekozen om je vandaag op te zoeken. Wij hebben bewijzen dat er in mijn land een tweede poort is. Misschien nodig ik je daar nog wel eens uit.’


  ‘Ik neem aan dat u een grapje maakt,’ zei Matt. ‘Ik heb mijn aandeel wel geleverd. Ik wil niet nog eens zoiets meemaken.’


  ‘Dat begrijp ik heel goed, Matt. Maar vergeet het niet, Nexus staat aan jouw kant. Wij bestaan slechts om je vrienden te zijn.’ Hij knikte naar Richard. ‘Blijft u zitten, meneer Cole. Ik kom er wel uit.’


  Tien minuten lang zeiden ze geen van beiden een woord.


  ‘Nou,’ zei Richard ten slotte. De biljetten lagen voor hem uitgespreid op tafel. ‘Dat lost in ieder geval het probleem met het geld op.’


  ‘Een tweede poort ...’ Matt was bleek geworden. Hij zag er plotseling ongelofelijk vermoeid uit.


  ‘Dat heeft niets meer met jou te maken.’


  ‘Dat heeft alles met mij te maken, Richard. Dat weet ik nu. Ik dacht dat het allemaal voorbij was toen de kerncentrale vernietigd was. Maar dat is niet zo. Het is precies zoals die man zei. Dit was nog maar het voorspel.’


  ‘Geen sprake van!’ zei Richard. ‘Denk toch eens even na. Geloof je nou echt dat er nog ergens zo’n steencirkel is? Dat een of andere halve gare precies daarbovenop een kerncentrale heeft gebouwd? Het heeft toch helemaal niks met jou te maken, Matt. Hij heeft het over Zuid-Amerika. Duizenden kilometers hier vandaan!’


  ‘Ze zullen me daar naartoe halen.’


  ‘Ze kunnen je niets laten doen wat jij niet wilt. En als ze dat proberen, moeten ze toch eerst langs mij heen.’


  Matt glimlachte onwillekeurig. ‘Nog bedankt dat je je nek hebt uitgestoken voor me.’


  ‘Dat was niets. Eigenlijk was ik het niet eens van plan. Het gebeurde gewoon.’


  ‘En nu ziet het ernaar uit dat je met me zit opgescheept.’


  Richard knikte. ‘Dat geloof ik ook. Maar ja, ik heb niet eens een baan en kan dus net zo goed babysitter voor je spelen.’


  ‘Ik heb geen babysitter nodig.’


  ‘Nou en of. En ik heb nog altijd een verhaal nodig. Waar het uiteindelijk allemaal op neerkomt, is dat we met elkaar opgescheept zitten.’


  ‘Een tweede poort ...’


  ‘Zet dat nou eens uit je hoofd, Matt. Ik heb geen flauw idee meer wat er allemaal gebeurt, maar één ding kan ik je met zekerheid vertellen. Wij gaan niet naar Peru.’
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